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Sources: National Central Library, Ministry of Culture, Directorate-General of Budget, 
Accounting and Statistics, Executive Yuan, World Economic Forum (2018)
Fuente: Biblioteca Central Nacional, Ministerio de Cultura, Oficina General de Presupuesto, 
Estadística y Contabilidad, Yuan Ejecutivo, Foro Económico Mundial (2018)

Industria Editorial de Taiwán
Taiwan Book Market

Top 5 genres published:
• Humanities: 12.62%
• Social studies: 11.06%
• Fiction: 10.71%
• Children’s books: 9.68%
• Arts: 7.18%

Top 5 de géneros publicados:
• Humanidades: 12.62%
• Ciencias sociales: 11.06%
• Ficción: 10.71%
• Libros infantiles: 9.68%
• Artes: 7.18%

Best-selling genres:
• Children’s books and YA: 17.2%
• Business and finance: 8.7%
• Self-help: 8.6%
• Humanities: 8.1%
• Language learning: 7.8%

Géneros más vendidos:
• Infantil y juvenil: 17.2%
• Negocios y finanzas: 8.7%
• Autoayuda: 8.6%
• Humanidades: 8.1%
• Aprendizaje de lenguas: 7.8%

Taipei Attractions
• Taipei International 
   Book  Exhibition: 
   the most creative book fair 
   in Asia
• A 24-hour bookstore
• 24 Michelin-starred restaurants

Atracciones de Taipei
• Exhibición Internacional del
   libro de Taipei: la fería del 
   libro más creativa de Asia
• Una librería abierta las 
   24 horas del día.
• 24 restaurantes con 
   estrellas Michelin.

10 Facts About Taiwan Publishing Industry 10 Datos Acerca de la Industria Editorial de Taiwán
• Publishing houses (2018): 4,940

• New titles (2018): 39,114

• Translated new titles (2018): 9,524

• Bookstores (2017): 2,113

• Annual production value (2017): USD 795 millions

• Average book price (2017): USD 14

• Average money spent on books 
per year per person (2017): USD 37

• Bestseller (2018): Origin, Dan Brown, 
Doubleday Books, USA

• Casas editoriales (2018): 4,940

• Nuevos títulos (2018): 39,114

• Nuevos títulos traducidos (2018): 9,524

• Librerías (2017): 2,113

• Valor de la producción anual (2017): 
   795 millones de dólares estadounidenses

• Precio promedio de libro (2017): 14 dólares estadounidenses

• Gasto promedio de libros por persona al año (2017): 
   37 dólares estadounidenses

• Bestseller (2018): Origen, Dan Brown, 
   Doubleday Books, EUA

About Taiwan Acerca de Taiwán
• Population (2018): 23,580,080

• GDP (2018): USD 589,474 millions

• GDP per capita (2018): USD 25,004

• Official language: Mandarin Chinese

• Global competitiveness ranking: 13

• Innovation capability ranking: 4

• Población (2018): 23,580,080

• PIB (2018): 589,474 millones dólares estadounidenses

• PIB per capita (2018): 25,004 dólares estadounidense

• Lengua oficial: Chino mandarín

• Ranking mundial de competitividad: 13

• Ranking de capacidad de innovación: 4
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10 Datos Acerca de la Industria Editorial de Taiwán Recommended 
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Ilustrator 
Recomendado
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Lai Ma published his first book, I’m breathing Fire! at the 
age of 27 to much critical acclaim. He won almost every 
major prize for children’s literature in Taiwan, and has had 3 
books taken the top spot on the Eslite yearly bestseller list for 
picture books. He and his wife run a picture book gallery in 
Taitung, putting on regular events to inspire the imaginations 
of children from all over Taiwan.
Lai Ma publicó su primer libro, ¡Respiro fuego!, a los 27 años 
de edad y bajo un gran éxito crítico. Ha sido galardonado 
con casi todos los premios otorgados a la literatura infantil 
en Taiwán, y tres de ellos han ocupado las listas de los libros 
ilustrados más vendidos de la popular librería Eslite. Junto 
con su esposa, el aclamado autor es propietario de una galería 
de libros ilustrados en la ciudad de Taitung, donde celebra con 
regularidad eventos que pretenden ser fuente de inspiración 
para los niños de todo Taiwán.

Website Sitio electrónico
www.facebook.com/laima0619
www.facebook.com/laima0505© Jerry Fu’s Swimming LessonΙLai MaΙ

CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
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Princess Snivels
La Princesa Caprichosa
愛哭公主

Princess Amy cries easily. Whenever something does not go her way, she cries to her 
mommy. At the Pink Party, Princess Amy sees one yellow balloon and starts to cry for 
the balloon was not pink. All the guests can’t seem to get away quick enough. What 
will happy at that party? This is a touching story that both you and your child will enjoy 
reading

La princesa Amy llora sin remedio. Mientras las cosas no salgan a su gusto, ella 
hace berrinche a su mamá. Durante la Fiesta Rosa, la princesa Amy encuentra un 
globo amarillo y llora porque éste no es rosa. Asustados, los invitados no se pueden 
apartar con rapidez de este arrebato. ¿Qué sucederá en la próxima fiesta? Ésta es una 
conmovedora historia en la que tú y tu hijo se divertirán juntos.

Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
44 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-986-241-894-9

I'm Breathing Fire!
¡Respiro Fuego! 
我變成一隻噴火龍了！

Aguli the dragon happens to get bitten by Botai the mosquito, and now he can’t stop 
setting things on fire with his breaths, burning down his house and scaring away all his 
friends. What should Aguli do to get rid of such an annoying disease?

El dragón Aguli ha sido mordido por el mosquito Botai, y ahora no puede evitar 
prender fuego a todas las cosas con su aliento. Ya ha quemado su propia casa y 
asustado a todos sus amigos. ¿Qué debe hacer el Aguli para terminar con esa odiosa 
enfermedad?

Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
52 pages 26x25 cm╱ ISBN: 978-986-926-145-6

The Best Present
El Regalo Más Valioso
最棒的禮物

What is the best present in your mind? There is a big event happening in Angel Town, 
everyone come to celebrate with a variety of presents. There are long, round and 
fragrant presents, but the best present will be….

¿Cuál es el regalo ideal que tienes en mente? En estos días hay un gran alboroto en el 
pueblo Ángel, y todos celebran con una gran variedad de regalos. Algunos son largos, 
otros redondos y los hay fragrantes, pero el regalo perfecto será…

Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
52 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-957-503-438-2

Jerry Fu’s Swimming Lesson
La Clase de Natación de Jerry Fu
朱瑞福的游泳課

Every child goes to swimming lesson this summer and so does young Jerry Fu. Mom 
told him that swimming is good for health but for Jerry Fu, it is hard to learn swimming. 
Jerry Fu tries again and again but couldn’t learn how to swim. Suddenly a leaf falls on 
the water and he found something......

Este verano todos los niños asisten a clases de natación, y así los acompaña el 
pequeño Jerry Fu. Su mamá le explica que nadar es muy bueno para la salud, pero 
Jerry Fu tiene problemas con su técnica. Intento tras intento, no logra dominar la clase. 
De repente una hoja cae sobre el agua y Jerry percibe una cosa. 

Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
44 pages 26x25 cm╱ ISBN: 978-957-909-591-4
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Sean Chuang has 20 years of experience as an advertising director, directing more than 400 works. He was awarded the 
Times Awards and the Times Asia-Pacific Award multiple times. As a well-known Taiwanese advertisement director, his 
works span China, Singapore and Japan. In 1997 he published Film Maker’s Notes recording work and life which was 
a hot seller with 18 reprints, becoming a classic and required reading in the industry and related school departments. 
In 2010, he finished his second work The Window, and in 2011 a Spanish translation was published. In 2013 and 2015, 
‘80s Diary in Taiwan Vol.1&2 were published, recording the life and culture of Taiwan in the 1980s, and have been 
translated into French, German and Italian. Still active in advertising circles, director Sean Chuang continues to shoot 
videos and draw comics. Etudes for Papa is his latest work.
Sean Chuang cuenta con 20 años de experiencia como director publicitario, y ha dirigido más de 400 trabajos. Ha sido 
galardonado con los premios Times y Times Asia-Pacific en distintas ocasiones. Como director publicitario taiwanés, 
sus obras son reconocidas en China, Singapur y Japón. En 1997 publicó Apuntes de un Cineasta, en el que comparte su 
vida y trabajo. El libro es un éxito de ventas con 18 reimpresiones, que lo han convertido en un clásico y es prescrito 
como libro de texto en la industria y academia. En 2010, terminó su segundo libro La Ventana. Durante 2013 y 2015 
fueron publicados Un Diario de los 80 en Taiwán volúmenes 1 y 2, una mirada sobre la vida y cultura de Taiwán 
durante esa década, traducido al francés, alemán e italiano. Aún activo en los círculos de la publicidad, el director 
Chuang continúa haciendo videos y elaborando cómics. Notas para Papá es su trabajo más reciente.

Website  Sitio electrónico
https://www.facebook.com/SeanChuangComic/ 

© Etudes For PapaΙSean ChuangΙDala Publishing Co.
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The Window
La Ventana
窗

It's a story without dialogue, a comic with the rhythm of poem. Which win the prix of best 
comic 2009 in Taiwan. Once upon a time, somewhere in south Europe, an ordinary small 
town, there is a girl on the wheelchair, she couldn't move out her room. The window is 
her only connection to the world. Meeting a grocery store boy by accident, he took her 
to find a bigger world. Then the war comes…

Esta historia carece de diálogos, es un cómic con el ritmo de un poema. Que ganó 
el premio al mejor cómic en Taiwán en 2009. Hubo una vez, en algún lugar del sur de 
Europa, en una ordinaria y pequeña población, una niña en silla de ruedas que no 
podía salir de su cuarto. La ventana de su cuarto era su única conexión al mundo. Al 
conocer por accidente al joven ayudante del supermercado, el encuentro la lleva a 
conocer un mundo más grande. Pero después llega la guerra. 

Publisher: Dala Publishing Company╱ 224 pages 16x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-414-7

Film Maker’s Notes
Apuntes de un Cineasta
廣告人手記

This book records the flourishing of advertising industry in the 1990s Taiwan and reveals 
one film maker's real, pure feelings of the era. It's about those days of lofty goals, 
senseless chatting, and far-reaching significance before the age of 30, experiencing 
the first time going abroad, the first time shooting a music video, and a movie dream. As 
well as the mutual memory we shared in those years…

Este libro hace un recuento de la flamante industria de la publicidad durante la década 
de los noventa en Taiwán y revela los sentimientos reales de un director hacia ella. Se 
trata de aquellos días de grandes ambiciones, conversaciones superficiales y muy 
simbólicas experiencias antes de cumplir los 30 aós, como el primer viaje al extranjero, 
la primera filmación de videos musicales, el sueño por una película. Sin olvidar las 
memorias compartidas de esos años.

Publisher: Dala Publishing Company╱ 312 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-435-2

Etudes For Papa
Notas para Papá
老爸練習曲

Sean Chuang used to wonder what goes through a father’s mind in the first years of his 
child’s life, and then Chuang found himself raising a child. Chuang hopes this record of 
those first years with his son will be helpful to fathers or fathers-to-be.

Muchas veces Sean Chuang imaginaba qué pasaría sobre la mente de un padre 
durante el primer año del nacimiento de su hijo, hasta que Chuang se encontró criando 
el suyo. Con este libro el autor espera que sus memorias puedan ser útiles para los 
padres o aquellos que deseen serlo. 

Publisher: Dala Publishing Company╱ 256 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-485-7 

'80s Diary in Taiwan Vol.1&2
Un Diario de los 80 en Taiwán Vol.1&2
80年代事件簿 1、2
“These are stories of our generation. For me, the 80s was a rich and vital era in Taiwan. 
My hope is that a book such as this one will enable people to retain a firm grasp on 
memories of that captivating era.” —Sean Chuang

“Éstas son las historias de nuestra generación. Para mí, los ochenta fueron una época 
rica y vital. Con las memorias de un libro como éste espero que la gente pueda tener 
una firme idea de ese apasionante periodo.” —Sean Chuang

Publisher: Dala Publishing Company╱ 372 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-451-2

19A28P0767.001-009.indd   9 2019/10/29   上午5:56



Taiwan: 
Island of Amazing Stories
Taiwan, an island formed from underwater volcanic eruptions, or 
mysteriously created by tectonic movements? By opening the navigation 
map, Taiwan is introducing the world to the abundant publications full 
of vitality and diversity, unveiling the various facets of Taiwanese life 
through time.

Taiwán. ¿Será una isla originada por erupciones volcánicas debajo 
del agua? ¿Acaso fue creada por movimientos tectónicos? Al abrir 
este mapa de navegación, Taiwán presenta al mundo una abundante 
selección de publicaciones llenas de vitalidad y pluralidad, y muestra la 
riqueza de los rostros que Taiwán ha desarrollado a lo largo del tiempo.

Taiwán, una Isla de 
Historias Sorprendentes

10
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Come See Traditional Taiwanese Houses
Ven a Ver las Casas Taiwanesas Tradicionales
來看古早厝

Guide children through time and space to see buildings of different ages and various styles, 
so they can appreciate the beauty of traditional Taiwanese architecture and experience the 
way of life of their ancestors.

Una guía infantil que revela los diferentes estilos de casas y edificios tradicionales en Taiwán. 
Con un recorrido histórico, este libro invita a los niños a apreciar la arquitectura local de 
Taiwán y descubrir cómo era la vida de sus antepasados.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Bor Leh, Liu╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
44 pages 22x26 cm╱ ISBN: 978-957-608-479-9

Thrilling Puppet Shows 
Los Asombrosos Shows de Marionetas
尪仔戲真趣味 
Sack figure puppet shows, shadow plays, and marionette puppet shows are the three main 
entertainment traditions that display the beauty of our dialect and Taiwan's vibrant culture.

Espectáculos con títeres de guante, títeres de sombra y marionetas de hilos son los tres 
tipos de entretenimiento tradicional que existen en Taiwán y que muestran la belleza de su 
lengua y cultura.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Bor Leh, Liu╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
42 pages 22x26 cm╱ ISBN: 978-957-608-491-1

Experience All the Excitement at the Temple 
Sé Parte de Toda la Emoción en el Templo
來廟口看鬧熱 
Taiwan has numerous folk festivals which feature local art borne from folklore and local 
customs that can teach children in detail the spirit and meaning of Taiwanese history.

Taiwán posee numerosos festivales tradicionales con diferentes características y tipos de 
arte que permiten a los niños aprender sobre el alma y el sentido de la historia de su país.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Chien Jung, Chiu╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
42 pages 22x26 cm╱ ISBN: 978-957-608-496-6

Midsummer in Taiwan 
Pleno Verano en Taiwán
台灣的熱天  

Taiwanese midsummer season is full of life, from the boisterous Dragon Boat Festival to the 
dazzling Ghost Festival, the island's passion can be felt everywhere!

Justo en la mitad del verano Taiwán es una fiesta: desde el bullicioso Festival del Bote del 
Dragón hasta el deslumbrante Festival de Fantasmas, la pasión por la vida puede sentirse 
en toda la isla.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Li Ling, Yang╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
42 pages 22x26 cm╱ ISBN: 978-957-608-504-8

11
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Taiwanese Rice
Arroz de Taiwán
來食台灣米 

Rice is a staple food of Taiwanese people. Can also be transformed into a variety of rice 
foods. It celebrates festivals with Taiwanese people. The meat balls, glutinous oil rice, red rice 
cakes, have far-reaching cultural significance.

Para los taiwaneses el arroz es un ingrediente básico de su dieta. Puede transformarse en 
una gran cantidad de platillos. Además, es parte fundamental en varias celebraciones y 
festivales de la isla. Dentro de las albóndigas, pasteles de arroz rojo, todos son ejemplos de 
cómo un ingrediente está presente en tantos alimentos y da un sentido cultural a las fiestas.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Nan Jun╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
48 pages 21.4x27 cm ╱ ISBN: 978-957-608-528-4

Fruity Aroma
Aroma Frutal
水果香 

Smell the fruity aroma. Relish the taste of fruit. Explore the essence of Taiwan’s fruit culture 
together. Experience the local flavors of Taiwan, the fruit kingdom.

Admira su aroma. Deléitate con el sabor de la fruta. Explora aquello que estos productos 
ofrecen a la cultura en Taiwán. Experimenta los sabores que nacen en este reino de la fruta.

Author: Ming Fang, Hsieh╱ Illustrator: Wei Lin, Chen╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
48 pages 21.4x27 cm ╱ ISBN: 978-957-608-529-1

A Centennial Architect: Da Hong Wang 
Un Siglo con el Arquitecto: Da Hong Wang
世紀王大閎 

This book included 18 articles by Da Hong Wang and Taiwanese architects, presented Da 
Hong Wang from four angles: literature, architecture, formal residence and representation.

Este libro incluye 18 artículos escritos por Da Hong Wang y otros arquitectos taiwaneses 
que presentan al arquitecto Da Hong Wang desde cuatro ángulos: literatura, arquitectura, 
vivienda original y su posterior renovación.

Author: Da Hong Wang et al.╱ Publisher: Art & Collection Group 
368 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-961-557-0

Big Tree
Gran Arbol
大樹跤 
Get close and understand trees. Look at the different aspects of trees. Also learn the thank 
trees. Always watching over the land and people of Taiwan.

Acércate y entiende los árboles. Mira sus diferentes aspectos y agradecer todo lo que 
hacen por nosotros mientras cuidan la tierra y la gente de Taiwán.

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Wei Lin, Chen╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
48 pages 21.4x27 cm ╱ ISBN: 978-957-608-517-8

12
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Kirin Hot Spring Bath-House Las Aguas Termales de Kirin
麒麟湯 
An old and shabby hot spring called Kirin Hot Spring Bath-House stands awkwardly at the 
hillside. The owner, Granny Ah Shui, is too old to do anything about it. But when her grandson 
Tsan Tsan comes to help during the weekend, something strange happens…

Un viejo y desgastado establecimiento de aguas termales se encuentra torpemente 
enclavado sobre una ladera. Su dueña, la abuela Ah Shui, es demasiado vieja para 
preocuparse por el negocio. Sin embargo, cuando su nieto Tsan Tsan brinda su ayuda 
durante el fin de semana, sucede algo extraño.

Author: Wei Chung, Chang╱ Illustrator: Nan Jun, Qiu
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
48 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-503-040-7

Starry Ferry Pier  El Puerto Estrellado
星星碼頭

One day at the age of eight, Lu felt that she had lost the love of her parents and grandparents. 
On that day her little brother was born to the family. From that day onwards she began hiding 
secrets to herself; secrets of which their true meanings only revealed after many, many years.

Un día a los ocho años, Lu siente que ha perdido el amor de sus padres y abuelos. Hace 
pocos momentos su pequeño hermano nació. A partir de ese día Lu comienza a guardarse 
sus secretos, verdades que sólo será capaz de revelar muchos, muchos años después.

Author: Man Chuan, Chang╱ Illustrator: Di Han, Chen 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
48 pages 21x29.7cm╱ ISBN: 978-957-503-039-1

In the Alleys of Tainan: A detailed account of its architecture 
and delicacies after my 10-year immigration 
En los Callejones de Tainán: Una detallada mirada sobre la 
arquitectura y las delicias culinarias después de 10 años de 
vivir en la ciudad
臺南巷子內：移民府城 10年，細說建築與美食  

Having immigrated to Tainan for ten years, the author has explored many parts of the city, and 
discovered many interesting alleys within. He uses drawings to restore its historical features, 
and delves into the cultural significance of Tainan delicacies, so that people can relive the 
beauty of the city’s history.

Después de 10 años de llegar a Tainán, el autor ha recorrido sus calles y descubierto la 
mayoría de los callejones que componen esta ciudad. En sus dibujos el autor recrea sus 
más pintorescas atracciones históricas y nos comparte el sentido cultural de su gastronomía 
para entender la belleza de esta admirable ciudad.

Author: Yufu (Kuei Yu Lin)╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
256 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-986-479-559-8

Growing with the Wind: The Story of Onions 
Creciendo con el Viento : La Historia de las Cebollas
愛吹風的洋蔥  

Onions were brought to Taiwan in the 20th century. From October to April, the sufficient 
sunshine and strong dry wind in the Hengchun Peninsula in southern Taiwan provide good 
growing conditions for onions. After overcoming threats from weeds and pests, the onions 
become well-rounded and packed with rich flavor.

Las cebollas fueron introducidas a Taiwán en el siglo XX. De octubre a abril, con suficiente 
luz y fuerte viento seco, la Península de Hengchun al sur de Taiwán provee las perfectas 
condiciones para el cultivo de cebollas. Después de liberarse de los peligros de pestes y 
malas hierbas, las cebollas crecen saludables, redondas y delicioso sabor.

Author: Yi Chia, Ho╱ Illustrator: Che Ming, Chang╱ Publisher: Hsin Yi Publications 
40 pages 18x26 cm╱ ISBN: 978-986-161-581-3
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Shoot the Sun   Un Disparo al Sol
泰雅勇士大步向前

This book was selected by Taiwan Ministry of Culture into the “40th Book for Youth”. It's the 
story about shooting the sun, from Taiwan aboriginal ancient tale.

Este libro fue seleccionado por el Ministerio de Cultura de Taiwán como uno de los mejores 
libros extracurriculares en su sesión número 40. Esta historia es originaria de los pueblos 
aborígenes de Taiwán.

Author: Kate Dargaw╱ Illustrator: Tomas Rizek╱ Publisher: MiLu Publishing
26 pages 23x23cm╱ ISBN: 978-986-957-300-9

We, A Woman Nosotras, la Mujer
我們‧一個女人  

Intertwining three stories of a 17th century pirate, a 1930’s Geisha and a post-1945 Taiwanese 
child bride, Fluri Yen depicts how the lives of independent women fulfill, how their fates 
interweave, and how their story becomes the epitome of Taiwan history.

Una historia entretejida por las vidas de una pirata durante el siglo XVII, una geisha en 
1930 y una niña casada en el Taiwán de la posguerra en 1945. Con asombrosa destreza, 
Fluri Yen nos comparte las vidas de estas mujeres independientes y cómo sus destinos se 
mezclan para dar como resultado el epítome de la historia de Taiwán.

Author: Minju Fluri, Yen╱ Publisher: Niang (Showwe Information) 
292 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-445-272-9

Monsters Howl: Amis' Harvest Tale 
El Grito de los Monstruos: La Leyenda Amis sobre la Cosecha
美崙山上有怪物

Amis' Harvest tale was the most common one among Amis Tribe. In the form of poetry, we 
show Taiwan aboriginals' natural sense of beats and rhythms to the world.

Una de las leyendas más populares entre la tribu Amis se refiere a la cosecha anual. 
En forma de poesía, este libro comparte a sus lectores el sentido natural de los ritmos y 
sonidos de una de las culturas aborígenes de Taiwán.

Author: Kate Dargaw╱ Illustrator: Tomas Rizek╱ Publisher: MiLu Publishing
26 pages 23x23 cm╱ ISBN: 978-986-957-308-5

Lukai Pearl   La Perla Lukai
達羅巴令湖  

It's about a love story between the Lukai Tribe’s guardian, a snake spirit and the Lukai Tribe 
leader’s daughter. This tale has the look of the eastern version of Beauty and the Beast. On 
top of it, we added a theme of the sustainable development of environment.

Ésta es la historia de amor entre el guardián de la tribu Lukai, un espíritu serpiente, y la hija 
del líder de los Lukai. A su paso por el tiempo, ha sido comparada con la versión occidental 
de la Bella y la Bestia. Asimismo, esta leyenda contiene un mensaje sobre el cuidado de la 
naturaleza.

Author: Kate Dargaw╱ Illustrator: Tomas Rizek╱ Publisher: MiLu Publishing 
26 pages 23x23 cm╱ ISBN: 978-986-957-306-1

Joy To The World No.208: Penghu, Taiwan 
Joy To The World No.208: Penghu, Taiwán
佳音英語世界雜誌 第 208期：台灣澎湖 
Joy To The World is a monthly English-learning magazine that celebrates the world. Each 
issue introduces the young readers to a country and its fascinating history, culture, people, 
their everyday life and does this in fun, interesting ways.

Joy To The World es una revista mensual para aprender inglés que celebra al mundo de una 
forma siempre divertida e interesante. En cada número, la revista presenta a los jóvenes 
lectores un país y su fascinante historia, cultura, gente y vida cotidiana.

Author: Candy Tang╱ Illustrator: Nic Hsu╱ Publisher: Joy Education Ltd. 
40 pages 21x27.5 cm╱ ISBN: 977-102-507-600-4
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Easy Tips for Diners at Taiwan Café 
Sencillos Consejos para Comensales en un Café de Taiwán
自助餐鬥陣粗飽趣：外食族必備飲食指南 
Taiwan Café is a unique dining style-build your own meal and pay by weight, that is 
commonly seen throughout Taiwan. Taiwan Café came from "Fan Zhuo Zi" in Taiwanese. 
It's originally from Tainan, an ancient capital in the past. Taiwan Café nowadays is not only 
historic but modern and local.

Las cafeterías tipo buffet en Taiwán tienen un estilo muy característico de servicio donde 
cada comensal decide qué servirse y paga por peso. Originario de Tainán, la antigua 
capital del país, su herencia sigue viva en el presente y posee rasgos orgullosamente 
locales.

Author: Yu-Bao Hsiao, Yun-Han Shiu╱ Illustrator: Shih Yu, Chen 
Publisher: Niang (Showwe Information)╱ 280 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-445-275-0

Old Taiwan (2nd. Revised Ed.) 
Antiguo Taiwán (2da. Edición Revisada)
老臺灣（修訂二版） 
In Guan Xue Chen’s writing, we can feel his deep love and passion for Taiwan. Telling the 
story and history of Taiwan from its very beginning, the author leads us to learn about our 
island once again.

En este libro de Guan Xue Chen podemos sentir el amor y pasión que el autor tiene por 
Taiwán. Al contar diversas anécdotas e historia de Taiwán, el autor nos lleva de la mano 
para aprender sobre esta isla de una manera más personal.

Author: Guan Xue, Chen╱ Publisher: San Min Book Co., Ltd. 
252 pages 15x21 cm╱ ISBN: 978-957-146-475-6 

24 Chapters About Wildlife
24 Postales de la Vida Animal
早安，自然選修課 

Combining the scientific knowledge and his own observation experiences, the author Ke 
Xiang Liu have recorded and discussed about more than 20 species of animals in Taiwan, 
including Leopard cats, White cranes, Black-faced spoonbills, and other species that 
commonly seen like sparrows and snails, etc.

Ésta es una mezcla de conocimiento científico y propia experiencia observacional, donde 
el autor Ke Xiang Liu presenta sus anotaciones y pensamientos de más de 20 especies de 
animales en Taiwán, entre leopardos, garzas blancas, espátulas de cara negra entre otras 
especies comunes como gorriones, caracoles, etcétera.

Author: Ke Xiang, Liu╱ Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. 
184 pages 13x21 cm╱ ISBN: 978-986-294-182-9

Take a Walk in Taipei
Ponte a Caminar en Taipéi
台北慢步 

Take a Walk in Taipei, discover the links between history and culture, by the series of different 
lanes and different themes.

Ponte a caminar en Taipéi descubre la relación entre historia y cultura con una propuesta 
lúdica, en donde caminar por las calles de Taipéi será suficiente para revelar secretos e 
interesantes lugares.

Author: Jhao Cheng, Jian╱ Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. 
168 pages 16.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-294-204-8
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The World's Top Museums
Los Mejores Museos del Mundo
瘋玩世界級博物館：樂高、哈利波特到法拉利，全球超人氣博物館亮點 

You will find yourself walking in the wonderlands of Lego, Moomin and Harry Potter, visiting 
Ferrari, Vampires, and the notorious “Toshka-G.” Embark on the most breath taking, 
awesome, cringing, and funkiest journeys in museums around the world.

En este libro te encontrarás caminando dentro de los fabulosos mundos de Lego, los 
Moomin y Harry Potter, visitando a Ferrari, vampiros y al célebre “Toshka-G”. Súbete al 
maravilloso, escalofriante y vibrante viaje que lo mismo te quitará el aliento como te dejará 
sorprendido dentro de los museos más importantes del mundo.

Author: Yu Tu, Ivy Chen╱ Publisher: Uni-Books, a division of And Publishing Ltd. 
288 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-907-213-7

 

Michelin: Your Way to Taste Taiwan
Michelin: Tu Guía para Comer en Taiwán
米其林味蕾的極上美食課 
Follow the architect who tasted cuisines all over the world on this odyssey for luxurious tastes 
around Taiwan. You will be guided through European, Chinese, Japanese, and a variety of 
Creative Cuisines. Be prepared for an intense training to cultivate your Michelin-level taste 
buds.

Sigue a este arquitecto que se embarca en una odisea para probar los sabores de todo el 
mundo en Taiwán. Este libro te guiará por la gastronomía europea, china, japonesa y una 
gran variedad de cocinas creativas. Prepárate para ser parte de un intenso entrenamiento 
que cultivará tu gusto y conocimiento al nivel Michelin.

Author: Hung Hui, Huang╱ Publisher: Uni-Books, a division of And Publishing Ltd. 
192 pages 19x23 cm╱ ISBN: 978-957-907-219-9

Eutopia
Eutopia
福爾摩沙的西洋建築想像

Through the comparison between the buildings of Taiwan and Belgium, in addition to seeing 
the connection between Taiwan and the world from the same place, we can also see the 
characteristics and transformation of the land from different places.

Al comparar la arquitectura entre Taiwán y Bélgica y encontrar los puntos en común entre 
Taiwán y el resto de mundo, podemos descubrir las características y cambios que han 
formado los lugares donde vivimos.

Author: Zong Kuei, Ling╱ llustrator: Ci Jheng, Yang
Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc.
160 pages 19x24 cm╱ ISBN: 978-986-294-206-2

The Story of Penghu  
La Historia de Penghu
離島，以及離島的離島：那些澎湖的人與事  

As the author who lives in Penghu , she found her love for Penghu through foreign travel, so 
she slowly confirmed the things that happened to her about the island.

Originario de Penghu, no fue sino hasta que visitó otros países extranjeros que su amor 
por la isla que la vio nacer comenzó a formarse. Poco a poco entendió que su vida estaba 
conectada profundamente con la historia de Penghu.

Author: Shu Jyun, Cai╱ Illustrator: Shih Yu, Jhao
Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. 
236 pages 16.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-294-222-2
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Witch Claire’s Home Herbalist Bible
La Biblia Herbal de la Casa de la Bruja Claire
女巫阿娥的居家香草保健萬用書

Witch Claire is going to teach you to be your own home herbalist! Soap, environmental spray, 
ointment, mouthwash, gastrointestinal tea, stop soreness, anti-mosquito, body warming… 
Step by step guiding, gives you the most gentle and natural hand-made formula to do by 
yourself!

La bruja Claire te enseñará a convertirte en una yerbera en tu propia casa. Jabón, spray 
ambiental, ungüentos, enjuague bucal, infusiones gastrointestinales, atención a dolores, 
antimosquitos, calentamientos. Este libro te comparte los pasos que debes seguir para que, 
de la manera más amable y natural, prepares estas fórmulas con tus propias manos.

Author: Claire Ko╱ Publisher: Uni-Books, a division of And Publishing Ltd. 
336 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-907-223-6

Gynecology Aromatherapy Bible 
La Biblia de la Aromaterapia Ginecológica
女人專科芳療全書  

Gina, queen of aromatherapy in Taiwan, shared the full formula of essential oil which a 
woman's life needed. This is a book of aromatherapy companies a woman’s growing journey, 
from the roots of mind and body, makes you enable to say goodbye to those annoying 
gynecological problems.

Gina, la reina de la aromaterapia en Taiwán, comparte la fórmula completa de los aceites 
esenciales que necesita toda mujer. Este libro acompaña el completo desarrollo de una 
mujer desde los primeros momentos de su mente y cuerpo. Después de leer este libro 
podrás decirle adiós a todos esos molestos problemas ginecológicos.

Author: Gina Hsu╱ Publisher: Uni-Books, a division of And Publishing Ltd. 
280 pages 17x22 cm╱ ISBN: 978-957-907-239-7

Spanning Time in Japanese Small Town 
El Tiempo en un Pequeño Pueblo Japonés
日本小鎮時光

After visiting the main city, there’s still some peaceful local towns you never been. Writer Wei 
Zhong Zhang leads the way to show you the deepest part of Japan. Starting from Onomichi 
in Hiroshima, wander in Japan's mountain towns, seashores, and small towns.

Después de las grandes ciudades, todavía existen pequeñas y tranquilas poblaciones a 
las que pocos han llegado a visitar. El escritor Wei Zhong Zhang nos invita a conocer estos 
lugares del Japón menos conocido. Empezando por Onomichi en Hiroshima, el escritor 
recorre diversos pueblos de montaña, la costa y los valles japoneses.

Author: Wei Zhong, Zhang╱ Publisher: Uni-Books, a division of And Publishing Ltd. 
320 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-907-245-8

Black Bat Squadron and Us
El Escuadrón de los Murciélagos Negros
飛越敵後 3000浬：黑蝙蝠中隊與大時代的我們 
The Black Bat Squadron is the secret reconnaissance unit of the Republic of China Air Force. 
Responsible for detection missions in China during the Cold War. This book records the 
author's confidential tasks and life experiences.

El Escuadrón de los Murciélagos Negros es una unidad secreta de reconocimiento de la 
Fuerza Aérea de la República de China. En tiempos de la Guerra Fría era responsable 
de detectar misiones dirigidas desde China. Este libro describe las tareas secretas y 
confidenciales que el autor experimentó durante los años en que trabajó para esta unidad.

Author: Wen-Lu Huang, Chih-Ching Lee╱ Publisher: Xin Rui (Showwe Information) 
308 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-957-892-421-5
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Titles with Sample 
Translation in Spanish
This section features a selection of picture books which have sample 
translations in Spanish. Please enjoy these fascinating stories with 
amazing pictures at the Taiwan Pavilion, or request digital samples from 
the publishers. 

Esta sección incluye una selección de libros ilustrados con traducción 
al español de muestra. Pueden disfrutar de la lectura de estas 
fascinantes historias maravillosamente ilustradas en el pabellón de 
Taiwán o bien solicitor muestras digitales a los editores.

Títulos con Traducción 
de Ejemplo en Español
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Jerry Fu's Swimming Lesson   La Clase de Natación de Jerry Fu
朱瑞福的游泳課 
Every child goes to swimming lesson this summer and so does young Jerry Fu. Mom told him that 
swimming is good for health but for Jerry Fu, it is hard to learn swimming. Jerry Fu tries again and 
again but couldn’t learn how to swim.

Este verano todos los niños asisten a clases de natación, y así los acompaña el pequeño Jerry 
Fu. Su mamá le explica que nadar es muy bueno para la salud, pero Jerry Fu tiene problemas 
con su técnica. Intento tras intento, no logra dominar la clase.

Author: Hsiao-Yen Lai, Lai Ma╱ Illustrator: Lai Ma 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
44 pages 26x25 cm╱ ISBN: 978-957-909-591-4

The Best Present    El Regalo Más Valioso
最棒的禮物

What is the best present in your mind? There is a big event happening in Angel Town, everyone 
come to celebrate with a variety of presents. There are long, round and fragrant presents, but the 
best present will be….

¿Cuál es el regalo ideal que tienes en mente? En estos días hay un gran alboroto en el pueblo 
Ángel, y todos celebran con una gran variedad de regalos. Algunos son largos, otros redondos y 
los hay fragrantes, pero el regalo perfecto será…

Author: Lai Ma╱ Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
52 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-957-503-438-2

My Dear   Querida 
親愛的

After the death of her mother, a young girl takes up the maintenance of her household and 
does her best to help “the person upstairs”, her grieving father, break free of the chains of 
bereavement. A story of persistence, optimism, and loving memory told through diary entries, 
letters, and notes.  

Somos capaces de amar, y de convertir la tristeza en fuerza. Las autoras documentan la vida de la 
niña Chícharo después del fallecimiento de su madre. A través de las notas, cartas y espejos, no sólo 
crean sorpresas para los lectores, sino también suavizan un tema tan pesado como de la muerte.

Author: Arlene Hsing╱ Illustrator: Wan Jing, Yang 
Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
48 pages 21.5x28.1 cm╱ ISBN: 978-986-479-607-6

The Mountain that Vents   La Montaña que Respira
會生氣的山

A once serene mountain range was suddenly disturbed by a parade of trucks and tractors. Trees 
were axed and ugly holes were left on the slopes. The author uses this book to express her love 
and concerns for Mother Nature and our environment.

La que era una montaña serena de pronto se ve asfixiada por un desfile de camiones y tractores. 
Sus árboles son segados y dejan a su paso horribles agujeros sobre la ladera. El autor de este 
libro nos comparte su amor y preocupación por la Madre Naturaleza y el ambiente.

Author: Yu Lin, Chen╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
36 pages 21.5x27.1 cm╱ ISBN: 978-986-479-364-8

The Frog Heroine River Brook Lake 
La Rana Heroína Río Arroyo Lago
青蛙大俠江河湖 
This is Chen Kuo Liu’s latest martial arts picture book. See how the brave and hard-working little 
frog named River Brook Lake discovers her strengths, and trains herself to be a great martial arts 
heroine to fight against the big toad!

Éste es el libro más reciente de artes marciales del autor Chien Kuo Liu. Observa cómo una 
valiente y esforzada rana llamada Río Arroyo Lago descubre su poder y entrena para ser una 
heroína de las artes marciales y así derrotar al gran sapo.

Author: Chen Kuo, Liu╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
36 pages 26x20.5 cm╱ ISBN: 978-986-479-571-0 19
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What’s It Like Growing Up?   ¿Cómo es Ser Mayor? 
長大是什麼樣子？

What happens when I grow up? Where does the old me go? Will I grow too big, too weird, too 
different? Every child’s honest questions about maturation, explored in a panoply of beautiful, 
energetic illustration.  

Cuando éramos pequeños, queríamos ser mayores pronto. Nos imaginábamos cómo seríamos 
de mayores. El cuento habla de que el niño sueña cómo es ser mayor. El mundo de los mayores 
tiene mucha atracción para los niños. Ser mayores significa poder hacer lo que quieran, eso es 
lo que hemos soñado.

Author: Yi Ting, Wu╱ Publisher: Light Press ╱ 56 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-957-907-718-7

Bold Old Lady   La Audaz Abuela
大膽的老婆婆 
The bold old lady was making dumplings while a dragon sneak into her kitchen. What can the 
bold lady do?

La audaz abuela prepara empanadillas cuando un dragón se asoma a su cocina. ¿Qué hará la 
audaz abuela? Una historia con la que los lectores infantiles pueden aprender cómo resolver la 
crisis y adaptar la situación de nervios.

Author: Shih Liu, An╱ Illustrator: Ya Chi, Shiao╱ Publisher: Little Bear Books 
32 pages 22x22 cm╱ ISBN: 978-957-864-069-6

Don’t Cut My Hair !    ¡No Me Cortes el Cabello!
我才不要剪頭髮！

“Oh, no ! I don’t want to but my hair.” The little boy runs out from the barbershop. Trees in the 
park, pet dog, a herd of sheep waiting for hair cutting, even the ribbon for opening ceremony join 
the escape team…

“¡Oh, no! No quiero cortarme el cabello.” El niño pequeño se escapa de la peluquería. Árboles 
en el parque, perros mascota, un rebaño de ovejas que esperan para rizarse el cabello, incluso 
el listón para una celebrar una apertura han hecho equipo y se han fugado juntos…

Author: Hsiao Ching, Lien╱ Illustrator: Deer Jan
Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-974-373-0

Let’s Go to the Zoo   Vamos al Zoo Juntos
一起去動物園 
A young girl’s little brother has been in the hospital for several weeks. She misses him very much, 
and wants to take him to the zoo. Her love and attention help bring the zoo to him.  

Cuando alguien de la familia está hospitalizado, causa inquietud y preocupación para el resto. El 
cuento habla de una hermana que está ansiosa esperando que su hermanito salga del hospital. 
Es una historia sencilla, pero, está llena de los sentimientos tiernos entre hermanos.

Author: Bernie Lin╱ Publisher: Yuan-Liou Publishing Co., Ltd.
32 pages 21x28.5 cm╱ ISBN: 978-957-328-318-8

Willie the Wheel   La Rueda de la Bicicleta
腳踏車輪子

Willie the Wheel lives in the park. Although there are animals keep him company, he is an artwork, 
and can't go anywhere. One night, something evokes the desire of his inner heart. When the 
opportunity comes, he decides to jump and start a journey of pursuing self...

A través de una rueda de bicicleta abandonada en un rincón de un parque se cuenta el 
reencuentro de su existencia como “la rueda de la bicicleta”. Después de ser arreglada, vuelve a 
ser ella misma, no una obra del arte. El cuento señala el anhelo de querer ser uno mismo.

Author: Chih Hsien, Chen╱ Publisher: Les Gouttes Press 
40 pages 27x21.6cm╱ ISBN: 978-957-952-915-0
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New Titles: 
Children’s Books
This section includes recommended children’s books published within 
the recent 2 years. The variety in these titles illustrates the creativity of 
Taiwan for international readers.

Esta sección incluye los libros infantiles recomendables y publicados 
en los últimos 2 años. La variedad de estos títulos les ilustra la 
creatividad taiwanesa a los lectores internacionales.

Títulos Nuevos: 
Libros Infantiles
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A Sloth Goes to School
Perezoso Va a la Escuela
樹懶上學去  

Sloth Sloan is going to school. He is happy and slowly crawling and crawling. He finds many 
interesting things along the way. He also carries a small snail to go to school together! But 
Sloan climbs too slowly. Is there any way to not be late?

Un oso perezoso va a la escuela. Camina feliz y lentamente por los pasillos. Y en su trayecto 
encuentra muchas cosas interesantes. Junto a él un caracol lo acompaña. Pero perezoso 
escala demasiado lento. ¿Habrá alguna forma de no llegar tarde?

Author: Yen Ju, Shin╱ Illustrator: Li Ling, Yang╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
40 pages 29.4x21cm╱ ISBN: 978-957-608-511-6

A Moonlight Train 
Tren Luz de luna
月光小火車  

On the night of each full moon, the moonlight train departs deep in the forest! Who comes 
to take it? Where do they want to go? What do they do? This is a story full of courage, hope 
and love. With the moonlight train, we also join an imaginary journey

En la noche de luna llena, el tren Luz de Luna sale de la estación para adentrarse en un 
profundo bosque. ¿Quién tomará ese tren? ¿Adónde se dirigirá? ¿Qué hará esa gente? Ésta 
es una historia de valentía, esperanza y amor. Con el tren Luz de Luna también nos unimos 
a un viaje imaginario.

Author: Ming Fang, Hsieh╱ Illustrator: Chien Jung, Chiu╱ Publisher: Aichi Books Co. Ltd. 
36 pages 21.7x25.8 cm╱ ISBN: 978-957-608-520-8

The Cat and Nini
El Gato y Nini
貓‧妮妮 一起玩 
The first picture book of Li Chun Tsuei is full of childlike fun, whimsy and a lot of fun for 
parent-child “play together”. It has 23 kinds of "going out to play" scenery and 22 kinds of 
"playing at home" tips. Let’s have fun anytime and anywhere !

El primer libro ilustrado de Li Chun Tsuei está lleno de divertidos e interesantes tips ideales 
para padres e hijos que buscan compartir su tiempo. El libro sugiere 23 maneras de “salir a 
jugar” y 22 maneras de “jugar en casa”, una brillante invitación para hacer las cosas juntos.

Author: Li Chun, Tsuei╱ Publisher: Art & Collection Group 
136 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-969-002-7

Knock Knock Knock 
Toc Toc Toc
叩叩叩，誰敲門？  

This is a 72cm long Lift-the-Flap book, including 3 fable stories in 1 set. The stories such as 
The Three Little Pigs and The Tortoise and the Hare. When the book become an adventure, 
who knocks at the door? Who answers the door? What happen when one seeks and the 
other try to run away?

Un libro de 72 centímetros de alto que incluye 3 historias en una. Aquí se juntan las historias 
de Los Tres Cerditos e La liebre y la Tortuga. ¿Quién toca la puerta? ¿Quién la abrirá? ¿Qué 
sucede cuando descubres que alguien intenta escapar?

Author: Shu Fen, Cheng╱ Publisher: Art & Collection Group 
36 pages 12x15.5 cm╱ ISBN: 978-986-963-979-8
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Memories 
Memorias
想念

Award author Chih Yuan Chen's most sincere and touching masterpiece. Talked about the 
love and memories to his mother and hometown.

La obra más honesta y entrañable del reconocido autor Chih Yuan Chen. En ella habla del 
amor y las memorias que tiene sobre su madre y el pueblo en el que creció.

Author: Chih Yuan, Chen╱ Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
172 pages 25.3x23.5 cm╱ ISBN: 978-957-909-539-6

The Sparkling Boy
El Chico Efervescente
碳酸男孩

When the Ritual to the Dwarf —the grandest ceremony of the aboriginal Saisiyat people —
begins by the Xiang Tian Lake, Mu has so many “ifs” sparkling in his mind. But how many of 
these “ifs” will realize at the end of the three-day ceremony ends?

Cuando el ritual del enano comienza —la gran festividad de la tribu Saisiyat — sobre el lago 
Xiang Tian, Mu tiene muchos “si acaso” revoloteando su mente. Pero ¿cuántos de esos “si 
acaso” se cumplirán al final de los tres días de ceremonia?

Author: Tzu Ping, Sun╱ Illustrator: A Li Su
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
48 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-503-041-4

The Eagle and Me
El Águila y Yo
小鷹與老鷹

Just like me, the Eagle wants to fly, wants to live, wants to grown up. But it seems not so 
easy now…Hunting without worries shouldn't be extravagant hopes for eagles. How could it 
be?

Así como yo, el águila desea volar, vivir y crecer. Pero justo ahora, eso no parece tan 
sencillo. Cazar sin problemas no debería ser un sueño imposible para las águilas. ¿O no?

Author: Yu Chin, Huang╱ Illustrator: Juei Chih, Tsou 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
32 pages 21x26.5 cm╱ ISBN: 978-957-503-397-2

Cheer Up Soup
La Sopa que Te Alegra
打氣粥 
A big typhoon is coming. Which are the third disaster this year. Boy rode on the bike in the 
rain to see what happen to bird’s egg before typhoon arrive. But the flood washed away 
bird’s nest. Boy was so sad. How they prepare to fight against typhoon? What they learned 
from big disaster?

Un gran tifón se acerca. Es el tercer desastre que llega este año. Un niño sube a su 
bicicleta en medio de la lluvia para saber qué sucederá con los huevos de un ave antes de 
que el tifón llegue. ¿Cómo se preparan para la llegada del tifón? ¿Qué han aprendido de 
este tipo de desastres? 

Author: Tsai Chou, Chiou╱ Illustrator: Yung Ting, Chung╱ Publisher: Art & Collection Group 
40 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-969-004-1
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Dorothy's First Day of School
El Primer Día de Clases de Dorothy
陶樂蒂的開學日

This is the first day in School. Dorothy is very exciting, and she decides to observe her 
new classmates. One classmate easy to be angry, one classmate is always eating, one 
classmate can’t stop crying. What else will be happened in Dorothy’s first day of school? 

Hoy es el primer día de clases. Dorothy está muy contenta y desea poner atención sobre 
todos sus compañeros. Uno de ellos es fácil que se enoje; otro siempre está comiendo; otro 
más no deja de llorar. ¿Qué otra cosa sucederá en el primer día de clases de Dorothy? 

Author: Juei Chih, Tsou╱ Illustrator: Yu-Chin Huang, Juei-Chih Tsou 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
32 pages 21.5x28cm╱ ISBN: 978-957-909-580-8

Jerry Fu's Swimming Lesson 
La Clase de Natación de Jerry Fu
朱瑞福的游泳課 
Every child goes to swimming lesson this summer and so does young Jerry Fu. Mom told 
him that swimming is good for health but for Jerry Fu, it is hard to learn swimming. Jerry Fu 
tries again and again but couldn’t learn how to swim. 

Este verano todos los niños asisten a clases de natación, y así los acompaña el pequeño 
Jerry Fu. Su mamá le explica que nadar es muy bueno para la salud, pero Jerry Fu tiene 
problemas con su técnica. Intento tras intento, no logra dominar la clase.

Author: Hsiao-Yen Lai, Lai Ma╱ Illustrator: Lai Ma 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
44 pages 26x25 cm╱ ISBN: 978-957-909-591-4

The Best Present 
El Regalo Más Valioso
最棒的禮物

What is the best present in your mind? There is a big event happening in Angel Town, 
everyone come to celebrate with a variety of presents. There are long, round and fragrant 
presents, but the best present will be….

¿Cuál es el regalo ideal que tienes en mente? En estos días hay un gran alboroto en el 
pueblo Ángel, y todos celebran con una gran variedad de regalos. Algunos son largos, 
otros redondos y los hay fragrantes, pero el regalo perfecto será…

Author: Lai Ma╱ Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
52 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-957-503-438-2

 

My First Learn, Think, and Express Picture Books Series
Serie “Mi Primer Libro Para Aprender, Pensar y Expresarme”
孩子的第一套「學思達小學堂」繪本 （共 5冊） 
Encourage children to learn, reflect, analyze, sum up, express, and write for themselves 
through 5 simple stories: The Bad-tempered Hedgehog, They’re All Mine!, The Eleventh 
Finger, Went to Work with Dad, and Quickly, Slowly .

Motiva a tus hijos a aprender, reflexionar, analizar, resumir, expresar y escribir por ellos 
mismos gracias a estás cinco sencillas historias: El Erizo Malhumorado, ¡Son Todos Míos!, 
El Dedo Número Once, Fui a Trabajar con Papá y Rápido, Despacio.

Author: Huei Cheng, Chang
Illustrator: Ching-Wen Hsu, Yu-Wen Huang, Yi-Ting Lee, Chi-Chia Huang, Nien-Chen Yang
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd 
160 pages 23x24 cm╱ ISBN: 471-721-102-449-2
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The Little Warrior of the Forest  
El Pequeño Guerrero del Bosque
森林小勇士 
A group of small tree people lived on an old mulberry tree. They ate mulberry, lived on 
raising silkworms, and had their own history and legends. Now they face national danger. 
There are wizards, strange animals, heroes and warriors in their world!

Un grupo de pequeñas personas de los árboles viven dentro de una vieja mora. Comen 
moras, viven de producir gusanos de seda y tienen sus propias historias y leyendas. 
Pero ahora deben hacer frente a un peligro. ¡Existen brujos, extraños animales, héroes y 
guerreros en su mundo!

Author: Chau Wei, Wang╱ Illustrator: Cindy Wume 
Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
128 pages 14.8x20.5 cm╱ ISBN: 978-986-479-587-1

The Toy Clinic
La Clínica de los Juguetes
玩具診所開門了！

Nothing can make the retired Dr. Hippo happy or upbeat. Until one day, he helped a child 
repair a broken toy. He decided to open the toy clinic, and to rediscover meaning in life!

Nada se puede hacer para que el jubilado doctor Hippo esté contento o entusiasmado. 
Hasta que un día ayuda a reparar el juguete de un niño. Decide entonces abrir una clínica 
para juguetes y así recobrar su pasión por la vida.

Author: Su Zhen, Fang╱ Illustrator: Lou Wen, Hao 
Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
44 pages 22x27.1 cm╱ ISBN: 978-986-479-344-0 

It’s Raining ! (New Edition)
Está Lloviendo (Nueva Edición)
下雨了！（新版）

All the animals in the grassland fight to drink the water. Slow Turtle was last to come, and 
when he arrived, there was only one mouthful of water left. But Tadpole had been waiting its 
turn for the longest time, so they decide to play “paper, scissors, stone”. Can you guess who 
wins?

Todos los animales de la sabana pelean por beber un poco de agua. La lenta tortuga es 
la última en llegar, y cuando lo hace, sólo queda un sorbo de agua. Pero un renacuajo ha 
esperado su turno por un largo tiempo, así que propone a la tortuga un reto de “piedra, 
papel o tijeras”. Adivina quién ganará.

Author: Chen Kuo, Liu╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
36 pages 21x26.6 cm╱ ISBN: 978-986-479-517-8

The Mountain that Vents
La Montaña que Respira
會生氣的山

A once serene mountain range was suddenly disturbed by a parade of trucks and tractors. 
Trees were axed and ugly holes were left on the slopes. The author uses this book to 
express her love and concerns for Mother Nature and our environment.

La que era una montaña serena de pronto se ve asfixiada por un desfile de camiones y 
tractores. Sus árboles son segados y dejan a su paso horribles agujeros sobre la ladera. 
El autor de este libro nos comparte su amor y preocupación por la Madre Naturaleza y el 
ambiente.

Author: Yu Lin, Chen╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
36 pages 21.5x27.1 cm╱ ISBN: 978-986-479-364-8
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The Frog Heroine River Brook Lake 
La Rana Heroína Río Arroyo Lago
青蛙大俠江河湖 
This is Chen Kuo Liu’s latest martial arts picture book. See how the brave and hard-working 
little frog named River Brook Lake discovers her strengths, and trains herself to be a great 
martial arts heroine to fight against the big toad!

Éste es el libro más reciente de artes marciales del autor Chien Kuo Liu. Observa cómo una 
valiente y esforzada rana llamada Río Arroyo Lago descubre su poder y entrena para ser 
una heroína de las artes marciales y así derrotar al gran sapo.

Author: Chen Kuo, Liu╱ Publisher: Global Views - Commonwealth Publishing Group 
36 pages 26x20.5 cm╱ ISBN: 978-986-479-571-0

The Eternal Coffee Time
El Tiempo Eterno Para Tomar Café
永恆的咖啡時間

Grandpa suffers from severe dementia that he can only live in the moment. But whenever 
he smells coffee, all of his memories of happiness will come alive.I believe, the smell of 
love from Grandma, mom or the mocha I make will forever accompany him to the eternity of 
happiness…

El abuelo sufre de una grave demencia en la que sólo puede vivir en el presente. Pero 
cuando huele el aroma del café, todas sus memorias más felices cobran vida. Yo creo 
que el aroma del amor por la abuela, mi madre o el café con chocolate que preparo lo 
acompañarán siempre con gran felicidad.

Author: Rebecca Ma╱ Illustrator: Maja Lubi╱ Publisher: Golden Apple Books Limited 
36 pages 24x25 cm╱ ISBN: 978-986-952-944-0

Smart People Still Need a Friend !!
¡La Gente Inteligente También Necesita Amigos!
小聰明遇上大麻煩

Tao Tao is a great helper to his teacher. Nothing is difficult for him. There is nothing he cannot 
do well, there is no game he cannot win. He thinks that himself is very smart and good at 
everything until one day… he really got in a big trouble…

Tao Tao sirve de gran ayuda a su maestro. Nada parece difícil para él. No hay nada que no 
pueda hacer bien, ningún juego que no pueda ganar. Piensa que él es el más inteligente y 
bueno para todo, hasta que un día se encuentra en serios problemas.

Author: Rebecca Ma╱ Illustrator: Nan Jun╱ Publisher: Golden Apple Books Limited 
36 pages 24x25 cm╱ ISBN: 978-986-952-946-4

The Smell of Rain 
El Olor de la Lluvia
下雨的味道 
Three animals were discussing. What kind of smell was rain like? Did it smell like the wind 
blowing on the beach? Or did it smell like the scent of grass? They climbed to the top of hill 
and waited for raining. Suddenly, it rained. They had a shower happily in the rain…

Tres animales discuten sobre el tema. ¿A qué huele la lluvia? ¿Huele al aroma del viento 
sobre la playa? ¿O tiene el aroma del pasto? Los animales suben a lo alto de un monte y 
esperan la lluvia. De repente, llueve. Todo mundo se baña bajo el agua…

Author: Hsu Kung, Liu╱ Publisher: Hsin Yi Publications 
36 pages 20x21 cm╱ ISBN: 978-986-161-598-1

26

19A28P0767.021-036.indd   26 2019/10/29   上午6:07



N
ew

 Titles: C
hildren’s B

ooks
╱

Títulos N
uevos: Libros Infantiles

Dung Beetle's Birthday Present
El Regalo de Cumpleaños del Escarabajo Pelotero
糞金龜的生日禮物 

Here came dung beetle’s birthday party. His friends came and brought gifts for him. Dung 
beetle also prepared a “dung meal” for his friends but they were afraid of having it! Not 
knowing what to do, dung beetle could only suggest his friends have the gifts they brought, 
which was the best birthday present for dung beetle.

Aquí viene el regalo de cumpleaños del escarabajo pelotero. Sus amigos vienen y traen 
consigo obsequios. El escarabajo pelotero les comparte el estiércol que él mismo prepara, 
pero todos sus amigos salen corriendo asqueados. Al terminar, cada uno a uno le ofrece a 
pelotero sus heces como regalo de cumpleaños.

Author: Wei Guo, Gong╱ Illustrator: Ju Xiang, Tao╱ Publisher: Hsin Yi Publications
36 pages 23.5x21 cm╱ ISBN: 978-986-161-591-2

Anan's Fantasy Zoo 
El Zoológico de Fantasía de Anan
安安的奇幻動物園 
With a gentle invitation, the animals that came from the zoo turn the little girl into the 
woman in Henri Rousseau's painting. In the vibrant tropical jungle, she sharing and 
playing joyfully , relax the mind and the body, also out of the cage of loneliness. It is a 
beautiful dream, but true-to-life. 

Con una amable invitación, los animales que llegan del zoológico convierten a una 
pequeña niña en la mujer de la pintura de Henri Rousseau. En la selva tropical ella juega 
alegremente y relaja su mente y cuerpo fuera de su anterior jaula de soledad. Se trata de 
un sueño hermoso, pero se percibe muy real.

Author: Shih Liu, An╱ Illustrator: Hsin Yu, Sun╱ Publisher: Little Bear Books 
40 pages 21x28 cm╱ ISBN: 978-957-864-053-5

The Little House Wubi 
La Pequeña Casa Wubi
小房子烏比

Wubi was an empty little house. One day, a young couple moved into it and started to build 
their family. However, day by day, their only son grew up and left home. The husband and 
wife also got old, and left. Wubi was alone again.

Wubi era una casa pequeña y vacía. Un día, una pareja joven entra a vivir y construye su 
familia. Sin embargo, día tras día, todos crecen y de pronto el hijo deja la casa. El esposo 
y su mujer también se hacen viejos y con el tiempo salen de Wubi. La casa se ha quedado 
sola otra vez.

Author: Yu Jie, Wu╱ Publisher: Hsin Yi Publications 
40 pages 19x23 cm╱ ISBN: 978-986-161-599-8

 
Who’s the Best? 
¿Quién es la Mejor?
誰最棒？ 
Little Red and Little Orange both want to be the best kid in the world. These twin sisters 
compete with each other but they are always equally good. Their family members share 
experiences with them, saying that being good is good enough even if one is not the best.

Pequeña Roja y Pequeña Naranja quieren ser la mejor niña del mundo. Estas gemelas 
compiten entre ellas, pero siempre terminan empatadas. Sus familiares les comparten 
historias, intentando convencerlas de que ser bueno en algo es suficiente, aunque no seas 
el mejor.

Author: Hsuan Chieh, Cheng╱ Publisher: Hsin Yi Publications 
40 pages 20x20 cm╱ ISBN: 978-986-161-578-3
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The DoReMi Family: DoDo's Birthday 
La Famila DoReMi: El Cumpleaños de DoDo
小鱷魚家族：多多的生日 
The DoReMi Family is a crocodile family. Tomorrow is the son DoDo's fifth birthday. 

DoDo is so excited. "What should we do? Where will we go?" He comes up with an idea...

La familia DoReMi es una familia de cocodrilos. Y mañana es el cumpleaños del hijo DoDo. 
DoDo está muy entusiasmado. “¿Qué haremos? ¿Adónde iremos?” Entonces se le ocurre 
una idea.

Author: Michael K.K. Smith╱ Illustrator: Miyah Chen╱ Publisher: Little Bear Books 
56 pages 23.5x20.2 cm╱ ISBN: 978-986-950-636-6

The DoReMi Family: DoDo and the Magic Bubble Gum 
La Familia DoReMi: DoDo y le Chicle Mágico
小鱷魚家族：多多和神奇泡泡糖

DoDo sales his cherry pie in the market. An old lady used her magical bubble gum to buy 
DoDo's pie. DoDo chews the gum , and he blew a big bubble. The bubble brings him to the 
sky and goes to the giant's home. So, the giant meets the DoReMi Family. What things will 
happen to them?

DoDo vende su pay de cerezas en el mercado. Un vieja señora utiliza su chicle mágico 
para comprar el pay de Dodo. Dodo mastica el chicle y sopla una gran burbuja. La burbuja 
lo lleva al cielo y termina en la casa de un gigante. El gigante se encuentra con la familia 
DoReMi. ¿Qué cosas les sucederán?

Author: Michael K.K. Smith╱ Illustrator: Miyah Chen╱ Publisher: Little Bear Books
56 pages 23.5x20.2 cm╱ ISBN: 978-957-864-095-5 

Bold Old Lady 
La Audaz Abuela
大膽的老婆婆 
The bold old lady was making dumplings while a dragon sneak into her kitchen. What can 
the bold lady do?

La audaz abuela prepara empanadillas cuando un dragón se asoma a su cocina. ¿Qué 
hará la audaz abuela? Una historia con la que los lectores infantiles pueden aprender cómo 
resolver la crisis y adaptar la situación de nervios.

Author: Shih Liu, An╱ Illustrator: Ya Chi, Shiao╱ Publisher: Little Bear Books 
32 pages 22x22 cm╱ ISBN: 978-957-864-069-6

 

Do You Like Poetry? 
¿Te Gusta la Poesía?
你喜歡詩嗎？ 
A poet is selling his work on the street. Some of the people bought it but then threw it away, 
some people just ignored him. Then a little girl with yellow raincoat showed up. What will 
happen next?

Un poeta vende su trabajo en la calle. Algunas personas le compran, pero luego tiran 
su poesía mientras otras sólo lo ignoran. Entonces una pequeña niña vestida con un 
impermeable amarillo se aparece. ¿Qué sucederá después?

Author: Miyah Chen, Michael K.K. Smith╱ Illustrator: Miyah Chen
Publisher: Little Bear Books╱ 56 pages 18.6x25.8 cm╱ ISBN: 978-957-864-007-8
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OMG Help Me: Animal Marathon
Oh Por Dios, Ayúdame: El Maratón de Animales
天神幫幫忙：動物馬拉松 
God can make every wish come true…or can He? In this book, you will see 12 different 
stories about different characters trying to solve their problems. For example, there was 
a story about Animals' Olympics. Camel team wanted to win the marathon game, so they 
asked for God's help….

Dios puede cumplir todos los sueños, pero ¿es verdad? En este libro conocerás las historias 
de 12 personas que intentan resolver sus problemas. Por ejemplo, cuenta una historia sobre 
las olimpiadas animales. El equipo del camello quiere ganar el maratón, así que le pide 
ayuda a dios.

Author: Zi Yu╱ Illustrator: Hui Yuan, Chang╱ Publisher: Little Bear Books 
120 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-957-864-049-8

OMG Help Me: Grandpa Black Bear Forgot Something 
Oh Por Dios: El Abuelo Oso Negro Olvidó Una Cosa
天神幫幫忙：黑熊爺爺忘記了 
Do you have wishes? Will you pray to God? There are 9 different stories about God's help in 
this book. For example, Grandpa Black Bear died, but he tried to go home to fulfill his last 
wish. However, he has a bad memory. He can’t even find the way home….

¿Tú tienes deseos? ¿Le rezarías a dios? Este libro contiene 9 historias sobre la ayuda de 
dios. Por ejemplo, el abuelo oso negro murió, pero intenta regresar a casa para cumplir su 
último deseo. Pero el abuelo tiene mala memoria. No puede encontrar el camino de regreso 
a casa.

Author: Zi Yu╱ Illustrator: Hui Yuan, Chang╱ Publisher: Little Bear Books
120 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-957-8640-72-6

The Monster Pharmacy 
La Farmacia de los Monstruos
妖怪藥局

The story is very strange, with super rendering power and also full of visual senses. Follow 
the protagonist in the book and you will frown and be sentimental. The book talks about 
courage, justice, affection and friendship, and a lot of love and care.

Su historia es muy extraña, con un gran poder de representación y asombrosos efectos 
visuales. Sigue al protagonista de este libro para que dudes de las cosas y también 
reconozcas los sentimientos. El libro toca temas sobre coraje, justicia, amistad y aprecio, y 
mucho amor y atención.

Author: Fang Tzu, Hsu╱ Illustrator: Chao Lun, Tsai
Publisher: Little Soldier Publishing Company Ltd. 
464 pages 17x22 cm╱ ISBN: 978-986-96417-4-6

The King Who Does Not Sleep 
El Rey que No Dormía
不睡覺國王 
Hank’s mother has to push and pull three four times before he would go to bed, every night. 
One day, Hank met a group of toy soldiers from the kingdom that does not sleep, and they 
are looking for a child who does not sleep to become their king.

La madre de Hank debe de suplicarle y empujarlo hasta cuatro veces para que él pueda 
irse a la cama; así cada noche. Un día, Hank conoce a un grupo de soldados de juguete 
del reino que nunca duerme, y se entera de que están buscando a un niño como él para 
que se convierta en su rey.

Author: I Chou, Liu╱ Illustrator: Hua Pin, Jen
Publisher: Little Soldier Publishing Company Ltd. 
48 pages 26.5x25.7 cm╱ ISBN: 978-986-974-346-4
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Magic Cat
El Gato Mágico
魔法喵嗚 

Awoo is a fat and lazy cat. One day, he found a magic book for cats. Awoo thought: If I can 
learn magic, I will not have to catch fish myself in the future! This story tells the readers: the 
real magic is hidden in your efforts, as long as you work hard!

Awoo es un gordo y perezoso gato. Un día encuentra un libro de magia para gatos. Awoo 
piensa: ¡si puedo aprender magia, nunca más tendré que pescar en el futuro! Esta historia 
le enseña a sus lectores que la magia real se encuentra detrás de todos sus esfuerzos 
mientras se empeñen en conseguirlo.

Author: Mei Hui, Wang╱ Illustrator: Ling Hsin, Huang
Publisher: Little Soldier Publishing Company Ltd. 
96 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-964-171-5

I Hope That One Day You Will Understand 
Espero que Algún Día Puedas Comprender
但願有一天你會懂 
Kuang is a boy with a head full of imaginative ideas. There’s one thing he never understand: 
He wants his parents to spend time with him, but they’re always too busy. Just when Kuang 
is feeling sad, a shooting star pierces the sky and it is a strange spaceship with a green star 
bear inside. 

Kuang es un niño con la imaginación llena de sorprendentes ideas. Pero existe una cosa 
que no logra descifrar: lo que más desea es que sus padres lo acompañen por más tiempo, 
pero siempre se encuentran ocupados. Cuando Kuang comienza a sentirse triste, una 
estrella fugaz cae del cielo: es una nave espacial con un pasajero verde.

Author: Jimmy Liao╱ Publisher: Locus Publishing Company 
136 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-213-975-2

To Read or Not To Read, That is My Question
Leer o No Leer, Ésa es Mi Pregunta
不愛讀書不是你的錯

Less and less people are visiting the bookstore down the street. The bookstore owner 
doesn't want to give up the store. Thus begins a battle of words over reading or not reading, 
a debate spanning past and present. To read or not to read? Indeed, that is the question.

Menos y menos personas visitan las librerías. El librero no quiere cerrar su negocio. Así es 
como comienza un intercambio de palabras sobre la lectura y la no lectura, un debate que 
concierne al pasado y presente. Leer o no leer, ésa es la pregunta.

Author: Jimmy Liao╱ Publisher: Locus Publishing Company
128 pages 15x20 cm╱ ISBN: 978-986-213-878-6

Sometimes Sometimes 
A Veces A Veces
閉上眼睛一下下 
This book invites you to embark on an adventure of sound and color, to let the magic 
of images in flux and the rhythm of words in motion together produce a picture-perfect 
experience beyond your wildest imagination. 

Este libro te invita a subirte a una aventura de sonidos y colores para que el mágico flujo de 
las imágenes y el ritmo de las palabras juntas produzcan una perfecta representación de tu 
más irracional imaginación. 

Author: Jimmy Liao╱ Publisher: Locus Publishing Company 
88 pages 15x20 cm╱ ISBN: 978-986-213-924-0
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Snail  
Caracol
蝸牛：林良的 78首詩  

This collection has 78 poems, writing about animals and family and children, with simple 
words and kids' point of view.

Ésta es una colección de 78 poemas sobre animales, niños y familia desarrollados con 
sencillas palabras desde un punto de vista infantil.

Author: Liang Lin╱ Illustrator: Zhen Ying, Lu╱ Publisher: Mandarin Daily News 
144 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-751-811-8

Bacteria Are Good Friends: 38 Bacteria You Must Know 
Las Bacterias Son Nuestras Amigas: 38 Bacterias que Debes 
Conocer
值得認識的 38個：細菌好朋友 
Come and meet the 38 charming little life. They always work quietly. Without bacteria, the 
earth will be so dirty and stinky! Bacteria are actually good friends and help us a lot.

Ven y conoce la increíble vida de 38 bacterias. Siempre trabajan diligentemente y en 
silencio. Sin ellas, la Tierra sería un lugar sucio y repugnante. La realidad es que las 
bacterias son nuestras amigas y nos brindan mucha ayuda.

Author: Jun Yao, Chen╱ Illustrator: Forest╱ Publisher: Mandarin Daily News 
192 pages 15x21 cm╱ ISBN: 978-957-751-818-7

Angry Monster at Home 
Un Monstruo Enojado en Casa
家有怪物：趕走壞脾氣，家庭必備打怪圖畫書  

Get rid of the bad temper of adults and children! The emotional story is close to your life. 
The author uses "monsters" to metaphorize different emotions cleverly. A great book to 
communicate with children.

Deshazte del mal humor de los adultos y los niños. Encontrarás que esta emotiva historia 
se acerca a ti de forma inesperada. El autor utiliza la palabra “monstruos” para referirse 
metafóricamente a diferentes emociones de una manera muy inteligente. Un gran libro para 
comunicarse con los niños.

Author: Li Ting, Yu╱ Publisher: Mandarin Daily News 
40 pages 17x24 cm╱ ISBN: 978-957-751-830-9

How Food is Made
Cómo se Hace la Comida
吃的東西，原來如此！ 
Exploring everything from chocolate to bread, this fascinating follow-up to How Food Is 
Made will engage curious young minds. Children always want to know how food is made, 
and this fun and eye-catching book provides the answers.

Explora todo acerca del chocolate y el pan en este fascinante libro. Cómo se Hace la 
Comida servirá de herramienta para todas esas mentes curiosas. Los niños siempre desean 
saber de dónde vienen las cosas, y este divertido y cautivante libro tiene la respuesta a 
todas esas preguntas.

Author: Ding-Hao Hu, Yu-Ting Zhao╱ Illustrator: Luo-Ning Su, Le-Yuan Ma, Pei-Ying Xu 
Publisher: Mandarin Daily News╱ 144 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-751-831-6
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I’m Really Really Good At Painting 
Soy Muy, Muy Bueno Pintando
我真的真的很會畫畫

Hank’s paintings were always way too colorful because too many layers of paints were 
applied. His friends said that he couldn’t paint. Therefore, Hank decided to let everyone 
know that he was really really good at painting!

Las pinturas de Hank siempre eran muy coloridas porque utilizaba muchas capas de 
pintura. Pero sus amigos le decían que no sabía pintar. Así que Hank decidió que todo 
mundo debería saber que él era muy bueno pintando.

Author: Tsui Yin, Chen╱ Illustrator: Fen Niang, Wu╱ Publisher: Nan I Book Enterprise Co.,Ltd 
28 pages 25.5x24 cm╱ ISBN: 978-957-443-599-9

Our Plastic Ocean, Our Clean Ocean: A Pop-Up Book 
Nuestro Océano de Plástico, Nuestro Limpio Océano: Libro 
Pop-Up
這不塑我們的海：全景立體書 
First 3D pop-up book focusing on plastic pollution in our oceans. The dual panorama design 
presents the current state of plastic pollution and ideas on how to change our behavior of 
plastic consumption. 

El primer libro pop-up que habla sobre la contaminación de nuestros océanos. El diseño del 
libro tiene dos conceptos que presentan el estado actual de la contaminación por plástico e 
ideas para cambiar el uso de estos productos que afectan el agua del mundo. 

Author: Herminia Din, Astor La╱ Illustrator: Astor Lai╱ Publisher: Nander Co., Ltd 
10 pages 21x22 cm╱ ISBN: 978-986-94142-1-0

Catgirl
La Chica Gato
貓臉少女

In a morning, a girl grew out a cat face! Although she wore a mask, hid her whiskers, it 
couldn't stop her becoming an internet celebrity! The anonymous netizens tried to cyberbully 
her behind the screen. Who would be the key-man to save the catgirl? 

¡Una mañana una niña amanece con rostro de gato! A pesar de ponerse una máscara y 
esconder sus bigotes, no puede evitar convertirse en una celebridad. La gente anónima de 
internet dirige su odio hacia ella. ¿Quién será la persona adecuada para salvar a la Chica 
Gato? 

Author: Che Chang, Lin╱ Illustrator: Li Pei, Huang╱ Publisher: Sacca Publishing Company

224 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-965-334-3 

Little Hippo's Farts 
Las Flatulencias del Pequeño Hipopótamo
河馬屁聲大 
Little Hippo keeps farting, but each time he does, he causes some sort of mishap! The story 
explores the importance of acceptance and understanding of each other's individuality and 
strange little quirks.

Pequeño hipopótamo continúa tirándose pedos, pero cada vez que lo hace causa 
alguna clase de problema. Esta historia revela la importancia de aceptar y comprender la 
personalidad y los pequeños detalles que nos forman como persona.

Author: Yi Wen, Pan╱ Illustrator: Yi Zhang, Pan╱ Publisher: San Min Book Co., Ltd. 
44 pages 21.4x27 cm╱ ISBN: 978-957-146-659-0
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Bev's Building Dreams: The River's Construction Workers
Los Sueños de Construcción de Bev : Los Constructores en el 
Río
小里的建築夢─河狸的水壩工程學

Bev studies hard so he can be a great dam builder like his dad. This story illustrates the 
importance of working hard to pursue dreams while also teaching children about beavers 
and their dams.

Bev estudia con entusiasmo para convertirse en un gran constructor de presas como su 
padre. Esta historia ilustra la importancia de trabajar duro para alcanzar los sueños, y 
enseña a los niños sobre los castores y sus presas.

Author: Jing Wen, Liu╱ Publisher: San Min Book Co., Ltd.
32 pages 21.2x24.4 cm╱ ISBN: 978-957-146-660-6

Caterpillar Boy 
El Niño Oruga
毛毛蟲男孩

The caterpillar, like scar on Yang Yang’s face, isolated him from his peers and kept him from 
his dream. How will Yang Yang overcome his fear and open his heart?

La cicatriz en forma de oruga que tiene Yang Yang en su rostro no hace más que alejarlo de 
sus compañeros y deseos. ¿Cómo podrá Yang Yang olvidar sus temores y abrir su corazón?

Author: Ming Gong, Jiang╱ Publisher: San Min Book Co., Ltd. 
32 pages 21x26 cm╱ ISBN: 978-957-14-6595-1

 

The Young King of Paiwan
El Joven Rey Paiwán
排灣族少年王

Integrating Taiwanese aboriginal elements and juvenile adventure story, unraveling the 
centuries-old revenge between the original Han nationality.

Al mezclar los elementos de una leyenda aborigen de Taiwán con las características de una 
historia juvenil de aventuras, se reconstruye y actualiza la centenaria historia de la nación 
Han.

Author: Wen Yi, Liao╱ Publisher: Showwe Youth (Showwe Information)
164 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-573-183-0

Wow ! Yummy !
¡Oh! ¡Delicioso!
好吃！好吃！

The bear playing on the grassland is hungry. He eats some honey, wow Yummy! Then, He 
received a lot of delicious food... ah, He is too full to eat anything. what can he do ?

El oso que juega sobre el pasto está hambriento. Por fin encuentra un poco de miel. ¡Oh! 
¡Es deliciosa! Después recibe un montón de ricos alimentos. Ahora está muy lleno para 
comer otra cosa. ¿Qué deberá hacer?

Author: Ruei Jhih, Cao╱ Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. 
36 pages 21x23.2 cm╱ ISBN: 978-986-294-225-3 

33

19A28P0767.021-036.indd   33 2019/10/29   上午6:07



N
ew

 Titles: C
hildren’s B

ooks
╱

Títulos N
uevos: Libros Infantiles

Oh ! Itchy !
¡Oh! ¡Comezón!
好癢！好癢！ 

The bear who is happy to roll on the grassland suddenly feels itchy! The forefoot can't catch 
it; the hind foot can't catch it too. Oh! It’s so itchy ! What should he do?

El oso que está contento sobre el pasto de repente le llega una fuerte comezón. No puede 
alcanzar su talón, su tobillo tampoco. ¡Oh! ¡Comezón! ¿Qué deberá hacer?

Author: Ruel Jhih, Cao╱ Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. 
36 pages 21x23.2 cm╱ ISBN: 978-986-294-224-6

 

The Legend of Jhu Yi Guei
La Leyenda de Jhu Yi Guei
鴨母王：朱一貴傳奇 
Jhu Yi Guei is not only a short-lived item in history textbooks, but also a "real man" who has 
lived in Taiwan.

Jhu Yi Guei no solamente es un pequeño personaje en los libros de historia, también es un 
hombre real que ha vivido en Taiwán.

Author: Bai Jyun, Shih╱ Illustrator: Yu Tong, Ye
Publisher: Taiwan Interminds Publishing Inc. ╱ 64 pages 20.5x24 cm╱ ISBN: 978-986-058-166-9 

 

Blooming Mr Jizo 
Floreciente Señor Jizo
花地藏 
The author described that he was once in the downsides of life, and by chance the image of 
Kshitigarbha with Blossoms just crossed his mind. He started to write down the story and in 
creation of the work, he found the value of life again. 

En este libro, el autor describe cómo en el momento daba su vida por perdida, la imagen 
de Kshitigarbha rodeado de flores vino a su mente. Más tarde escribió esa historia y cuando 
terminó sintió que su vida recobraba el sentido y valor. 

Author: Higo Wu╱ Illustrator: Kiko Yang╱ Publisher: Viking International Co., Ltd. 
40 pages 29x20 cm╱ ISBN: 978-986-440-221-2

 

The Chimney
La Chimenea
煙囪的故事

Through the fable story, the author wants to bring up attention for the environmental 
protection subject. The chimney represents the power plant and the factories. The story is to 
remind us that we only have one earth, and should treasure more of our environment.

A través de esta fábula, el autor desea que prestemos atención a los problemas que el 
medio ambiente enfrenta. La chimenea representa el poder del las fábricas y las plantas de 
energía. Este libro nos recuerda que sólo tenemos una casa, una Tierra, y debemos prestar 
más atención al cuidado de ésta.

Author: Hsu Kung, Liu╱ Publisher: Viking International Co., Ltd. 
56 pages 29.5x21 cm╱ ISBN: 978-986-440-271-7
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Rainy Day, Go Away 
Día Lluvioso, Por Favor Aléjate
不喜歡下雨天

Tien Tien, the cat was preparing for his date on Saturday excitedly. He went and bought 
food for a picnic, but he overheard the frogs talking about holding a concert on a coming 
rainy day. If it rains, he can't ride a bike or go picnic. But, he can show off his new rain boots! 

El gato Tien Tien está ansioso mientras se prepara para su cita del sábado. Cuando sale va 
y compra comida para el picnic, pero escucha que las ranas hablan acerca del concierto 
que tendrán ese día si llueve. Pero con lluvia, Tien Tien no podrá salir a montar su bicicleta 
o hacer picnic. ¡Pero bien podría estrenar sus botas nuevas! 

Author: Miao Yi╱ Publisher: Winfortune Cultural enterprise Co., Ltd
34 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-8602-28-1

Watercolor Pencil: Cute Animals
Colores de Acuarela: Preciosos Animales
水彩色鉛筆—可愛動物隨手畫

A water color pencil entry self-taught book for beginners. Including tool preparation, coloring 
techniques, water volume adjustment, shadow position… etc.

Un libro para dominar la técnica con lápices de acuarela. Incluye los preparativos, las 
técnicas de pintura, medir la cantidad necesaria de agua, generar sombras, etcétera.

Author: Yu Ling, Guan╱ Publisher: Winfortune Cultural enterprise Co., Ltd
128 pages 16.5x23 cm╱ ISBN: 978-957-860-261-8 

 

The Childhood Stories of the Author 
Las Historias de Infancia del Autor
班長下台（25週年紀念版） 
The leader is back now! Recollection of the childhood stories of the writer share with the old 
and young readers. Some stories are warm, some are guffawing, some are gentle and some 
are just food for thought. Let’s read the long-lasting memoir together again.

¡El líder ha regresado! Ésta es una compilación de las historias de infancia que el autor 
comparte a sus viejos y jóvenes lectores. Algunas historias son tiernas, en otras no pararás 
de reír, otras más son sentimentales y el resto serán como alimento para tu mente. ¡Vamos a 
leer algo que en el futuro podremos recordar!

Author: Weny Kuei ╱ Illustrator: Jin-Jen Tsao, Deer Jan
Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
320 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-962-939-3

The First Day of Being a Thief 
El Primer Día de Ser Un Ladrón
當小偷的第一天 
All the animals get together; today is their first day of being a thief. But, the goods they’ve 
stolen all makes Boss Cat very angry. When Boss Cat is going to explode, the little mouse 
takes out one huge treasure box…

Todos los animales se juntan; éste es el primer día de ser ladrones. Pero todas las cosas 
que han robado no hacen más que enojar al jefe Gato. Cuando el jefe Gato está a punto de 
explotar, el pequeño Ratón saca una gran caja de tesoros.

Author: Hsu Kung, Liu╱ Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
26 pages 13x30 cm╱ ISBN: 978-986-962-930-0
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Don’t Cut My Hair ! 
¡No Me Cortes el Cabello!
我才不要剪頭髮！

“Oh, no ! I don’t want to cut my hair.” The little boy runs out from the barbershop. Trees 
in the park, pet dog, a herd of sheep waiting for hair cutting, even the ribbon for opening 
ceremony joins the escape team…

“¡Oh, no! No quiero cortarme el cabello.” El niño pequeño se escapa de la peluquería. 
Árboles en el parque, perros mascota, un rebaño de ovejas que esperan para rizarse el 
cabello, incluso el listón para una celebrar una apertura han hecho equipo y se han fugado 
juntos…

Author: Hsiao Ching, Lien╱ Illustrator: Deer Jan
Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-974-373-0

The Little Frog Prince
La Pequeña Rana Príncipe
青蛙小王子

After Frog the Prince got married to the princess, they were full of joy and expectation to 
welcome their baby. The little prince is very smart, only sometimes he shakes his head, 
blinks his eyes and makes strange sounds. 

Después de que el príncipe Rana se ha casado con la princesa, todo era alegría y 
expectativa para darle la bienvenida a su bebé. La pequeña rana es muy inteligente, sólo 
de vez en vez agita su cabeza, parpadea y hace extraños sonidos. 

Author: Ching Yen, Liu╱ Illustrator: Sixty-Nine
Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
64 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-986-962-937-9

Mimi Has Magic Hair
Mimi Tiene Pelo Mágico
蜜蜜的神奇頭髮

Mimi has a sweet smile and a round cheek, everybody loves her. However, Mimi has a little 
secret; She doesn’t like to comb her hair. This is because that there is magic in her hair, 
which is full of wonderful imagination.

Mimi tiene una dulce sonrisa y unos cachetes redondos, así que todo el mundo la ama. 
Pero Mimi tiene un pequeño secreto: no le gusta que la peinen. La razón es que su cabello 
es mágico, así que está lleno de una poderosa imaginación.

Author: Liv Wan╱ Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-962-934-8

A Naughty Typhoon 
Un Tifón Sucio
討厭的颱風

A typhoon, Hu-Hu-Howl was born above the ocean. Wherever it goes, there is a big mess. 
Seeds and birds were taken away. The roofs and signboards were gone. People said it’s 
so annoying! When a little typhoon “Wu Wu” was kept by a little girl, what will happen to Wu 
Wu?

El tifón Hu-Hu-Howl ha nacido en el océano. Adónde quiera que vaya es un desastre. Se 
lleva las semillas y los pájaros. Arranca los techos y carteles. ¡La gente está muy molesta! 
¿Qué le sucederá al pequeñó tifón “Wu Wu” cuando una niña lo guarde entre sus manos?

Author: Chun Zi, Wang╱ Publisher: Yuan-Liou Publishing Co., Ltd.
48 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-328-373-7
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New Titles: 
Comics & Graphic Novels
This section includes recommended comics and graphic novels 
published within the recent 2 years. The variety in these titles illustrates 
the creativity of Taiwan for international readers.

Esta sección incluye los libros los cómics y las novelas gráficas 
recomendables y publicados en los últimos 2 años. La variedad 
de estos títulos les ilustra la creatividad taiwanesa a los lectores 
internacionales.

Títulos Nuevos:
Cómics y Novelas Gráficas

37

19A28P0767.037-040.indd   37 2019/10/29   上午6:08



N
ew

 Titles: C
om

ics &
 G

raphic N
ovels

╱
Títulos N

uevos: C
óm

ics y N
ovelas G

ráficas

Duckbill Files Vol. 6: While T-Rex Meets Chicken-The Animal’s 
Ancestry and evolution 
Los Archivos Duckbill Vol. 6: Cuando T-Rex Conoce a los 
Ancestros de la Gallina y Su Evolución
達克比辦案 6：暴龍遇到雞─動物的祖先與演化 
Hot-blood detective Duckbill now has a new case! This time the ancient animals such as 
T-Rex, Ambulocetus (walking whale) and Pterosaurs came to asking him for help. Duckbill 
also had a new partner , Little Mole, he will help him to solve those hard problems.

¡El detective Duckbill tiene un nuevo caso! En esta ocasión algunos viejos animales como 
el T-Rex, el Ambolucetus (la ballena que camina) y el Pterosauro le piden ayuda. Duckbill 
también cuenta con un nuevo amigo: Pequeño Mole, quien le ayudará a resolver todos esos 
difíciles problemas.

Author: Ami Hu╱ Illustrator: Yung-Chen Peng, Chih-Yuan Ke 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd
136 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-503-067-4

Sometimes in the City 
A Veces en la Ciudad
城市裡，有時候 
Sometimes in the City contains descriptions and illustrations of one particular city: Taipei, 
Taiwan. However, even considering the differences among cities, the feelings of alienation, 
loneliness, and helplessness that are the focus of this book, have proven to be shared 
experience for city dwellers worldwide.

A Veces en la Ciudad describe e ilustra una ciudad en particular: Taipéi, Taiwán. Sin 
embargo, si consideramos las diferencias entre ciudades, la sensación de alienación, la 
soledad y el desamparado, son una prueba de que estos sentimientos y situaciones son 
compartidas por todos los habitantes del mundo. 

Author: 61Chi╱ Publisher: Dala Publishing Company
144 pages 20x20 cm╱ ISBN: 978-986-663-494-9 

Spirits of the Forest 
Espíritus del Bosque
妖怪森林外傳

Laqi is a special girl with the supernatural ability to see things others can't. She and her 
father, the botanist Dr. Sung, embark on an adventure through the forests and mountains of 
Taiwan.

Laqui es una niña muy especial con un poder sobrenatural que le permite ver cosas que 
otros no pueden. Ella y su padre, el botánico doctor Sung, se embarcan en una aventura 
dentro de los bosques y montañas de Taiwán.

Author: Yao-Ching Tseng, Ning Lo, Zen Huang, Wei-En Lee, Elainee, Penpoint
Publisher: Dala Publishing Company╱ 224 pages 17x23cm╱ ISBN: 978-986-663-493-2

Wizard and Brat Vol.1-3
El Mago y Brat Vol.1-3
天才超人頑皮鬼 1-3
Wizard and Brat features wildly imaginative characters and settings as well as unexpected 
plot twists, bringing together sci-fi, fantasy, teenage romance, action-adventure, and 
comedy in a dazzling showcase of Richard Metson's talent for genre blending.

El Mago y Brat contiene personajes memorables e imaginativos. Asimismo, la trama está 
repleta de fuertes cambios dramáticos. Un espacio entre diferentes géneros como la ciencia 
ficción, fantasía, romance adolescente, acción, aventura y comedia. Éste es el espacio que 
muestra el talento de Richard Metson para mezclar con éxito esos géneros.

Author: Richard Metson╱ Publisher: Dala Publishing Company
596 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-482-6
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Whisper of the Heart Vol.3
Un Murmullo del Corazón Vol.3
傾聽我的心 3
High school freshman Han Ke Hsin refused to interact with anyone until she came across the 
always goofy famed figure, Xia Yu Chen. At first they had zero connection whatsoever but 
surprisingly, Han found out that Xia Yu Chen is able to hear the voice from her heart?!

El recién estrenado estudiante de secundaria, Han Ke Shin no desea relacionarse con nadie 
hasta que conoce a la figura torpe de Xia Yu Chen. Al principio no tienen comunicación 
alguna, pero las cosas cambian cuando Han se entera de que Xia Yu Chen puede escuchar 
el corazón… 

Author: EGG╱ Publisher: Ever Glory Publishing Co., Ltd. 
192 pages 11.7x17.5 cm╱ ISBN: 978-986-474-631-6

Ocean-colored Polari
El Colorido Océano Polari
海色北極星 
One day, Zi Xuan, who has encountered setbacks in her life, came to the beach and 
intended to end all the unpleasantness around her. But in the meantime, she met a mermaid, 
Xiao Hai, who offers help to her, but later turns out to be... !?

Un día, Zi Xuan, una chica que siempre ha encontrado obstáculos en su vida, visita la playa 
con la intención de terminar de una vez por todas con esa molestia que la acompaña. 
Sin embargo, conoce a la sirena Xiao Hai, quien le ofrece ayuda y quien más tarde se 
convertirá en alguien inesperado.

Author: Yu Shi, Wu╱ Publisher: Ever Glory Publishing Co., Ltd.
192 pages 11.7x17.5 cm╱ ISBN: 978-986-474-624-8

Tiananmen Square / Knocking on Heaven’s Door 
La Plaza Tiananmen / Tocando en la Puerta del Paraíso
天國之門

This is the first comic book in the world describing the history of Tiananmen Square Protests 
in 1989. There are 4 chapters for 4 perspectives (conspectus, students, government and the 
world) to see this incident. Now this book has added a new chapter to commemorate the 
30th anniversary.

Éste es el primer cómic del mundo que describe los sucesos durante las protestas de la 
Plaza Tiananmen en 1989. Contiene 4 capítulos escritos desde 4 perspectivas (resumen, 
estudiantes, gobierno y el mundo) del evento. Esta nueva edición contiene un capítulo más 
que conmemora el 30 aniversario del suceso.

Author: Shao Hsien, Liang╱ Publisher: Maxpower Publishing Co., Ltd.
256 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 957-295-604-3

Wanted Magic Girl!
Se Busca a Chica Mágica
魔法少女通緝中！（全） 
When the magic girl Xiang Cao just turned 18 years old, she has been dismissed suddenly. 
Xiang Cao doesn’t want to be separated from Heimai, so Heimai suggested running away ! 
In this chaotic situation, Xiang Cao gradually finds her real feeling of Heimai is...

Cuando la chica mágica Xiang Cao cumple 18 años, para su sorpresa, es despedida. Xiang 
Cao no quiere separarse de Heimai, Heimai le propone huir. Mientras tanto, en esta caótica 
situación, Xiang Cao se da cuenta de sus verdaderos sentimientos por Heimai.

Author: Gene╱ Publisher: Ever Glory Publishing Co., Ltd.
176 pages 11.7x17.5 cm╱ ISBN: 978-986-474-828-0
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The Whimsical World of a Student in Green Uniform 
El Extravagante Mundo de Un Estudiante Vestido con Uniforme 
Verde
小綠綠的異想世界 
1 story + 2 ends + 8 booklets. In Taiwan around 1990, after the end of martial law in 1987, 
a student, whose school is next door to Presidential Palace, lived her daily life of studying, 
taking exam, tutoring, encountering traffic control and protest ...

1 historia + 2 finales + 8 folletos. Taiwán en 1990, justo después de finalizar la ley marcial en 
1987, un estudiante cuya escuela se encuentra al lado del Palacio Presidencial, tiene una 
vida de estudios, exámenes, tutores, controles de tráfico y protestas.

Author: SALLY╱ Publisher: SALLY: DEJA-VU (Self-Published) ╱ 88 pages 7.5x11 cm

 

Adventures of Mysterious Pyramid 
Las Aventuras de la Pirámide Misteriosa
神祕金字塔大冒險 
A mummy kept murmuring and getting closer to Kim in her dream. As the dream became 
more and more real, Kim decided to go to the Egyptian pyramid with her classmates. The 
terrible thing is that in the city of the dead, Kim was cursed and chased by a group of scary 
mummies. 

Una momia no deja de murmurar y acercarse a Kim en sus sueños. Tan pronto como su 
sueño se hace más real, Kim decide visitar las pirámides de Egipto con sus compañeros. 
Lo más difícil de todo es que en la Ciudad de los Muertos, Kim fue embrujada y la persigue 
un grupo de temibles momias.

Author: Yan Ling, Qiu╱ Illustrator: Yi Er╱ Publisher: Winfortune Cultural Enterprise Co., Ltd
176 pages 16.5x23cm╱ ISBN: 978-957-860-233-5
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Digital Publishing
Digital media is no doubt a radiant existence along with conventional 
forms of publishing. The use of digital technology has advanced 
Taiwan’s publishing industry into new areas - an exquisite art book and 
interactive educational robot as examples.

Los medios digitales coexisten de forma indudable y magnífica con las 
formas convencionales de publicación. El uso de la tecnología digital 
ha hecho avanzar a la industria editorial de Taiwán en nuevas áreas 
como la producción de los más exquisitos libros de arte y la creación 
de robots educativos interactivos.

Publicaciones Digitales
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VISITORS 
Visitantes
訪客

Did you come uninvited, or did someone else came before you?
I start to suspect that my family aren’t who they are. Even I was deceived.
Anyway, I must get these visitors away from my home.

¿Llegaste sin invitación o alguien más ocupaba tu lugar?
Comienzo a sospechar que mi familia no es lo que dicen ser. Incluso a mí me engañaron. 
Me da lo mismo, necesito echar a estos visitantes de casa.

Author: Tobybao╱ Publisher: HaReading Multimedia Co., Ltd.╱ 256 pages 14.8x21 cm

Tales Around The World Vol. 1 & 2  
Historias Alrededor del Mundo Vol. 1 & 2
Tales Around The World is a collection of retold folktales and fairy tales from around the 
world. Each story bears the beliefs and customs of the culture from which it originated.

Historias Alrededor del Mundo es una compilación de leyendas y cuentos de hadas de todo 
el mundo. Cada historia comparte las costumbres y creencias culturales de su lugar de 
origen.

Author: Candy Tang╱ Illustrator: Lulu Yang
Publisher: Joy Education Ltd.╱ 30 pages╱ ISBN: 978-957-448-436-2, 978-957-448-437-9
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Award-Winning Books
See the literary masterpieces of Taiwan! This section features Taiwan’s 
prize-winning children’s and comic books, including winners of the 
iconic Golden Tripod Award and shortlisted titles of the Golden Comic 
Award in 2018 and 2019.

¡Conozca las obras magistrales de Taiwán! Esta sección presenta 
libros y cómics taiwaneses que han recibido algún premio, incluyendo 
los ganadores de los emblemáticos premios literarios Golden Tripod 
Award y Golden Comic Award de 2018 y 2019.

Libros Galardonados
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Red with Green
Rojo con Verde
紅配綠

Inspired by the perspective from the Greek comedy writer Aristophanes on Plato's 
Symposium, the story depicts about love, freedom and peace in comic format. The key 
character is in search for loved one through time travel but restrained by social pressure. 
Can't love just be love?

Inspirada con la perspectiva cómica griega del escritor Aristófanes en El banquete de 
Platón, esta historia trata sobre el amor, la libertad y la paz en un formato de cómic. El 
personaje principal busca a su amor en viajes por el tiempo, pero está siempre limitado por 
la presión social.

Author: A ee mi╱ Publisher: A ee mi, wildflower bookstore╱ 64 pages 14.8x21 cm

The Cat and Nini
El Gato y Nini
貓‧妮妮 一起玩  

The first picture book of Li ChunTsuei is full of childlike fun, whimsy and a lot of fun for 
parent-child “play together”. It has 23 kinds of "going out to play" scenery and 22 kinds of 
"playing at home" tips. Let’s have fun anytime and anywhere !

El primer libro ilustrado de Li Chun Tsuei está lleno de divertidos e interesantes tips ideales 
para padres e hijos que buscan compartir su tiempo. El libro sugiere 23 maneras de “salir a 
jugar” y 22 maneras de “jugar en casa”, una brillante invitación para hacer las cosas juntos.

Author: Li Chun, Tsuei╱ Publisher: Art & Collection Group 
136 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-969-002-7

Laimo: The King of Nothing
Laimo: El Rey de Nada
來貘新定義 完全保存版 
Created by one of the most successful Taiwanese comic artist Cherng, this title is not just 
any comic book. It also tells the stories behind all the works of Cherng that one may want to 
know!

Una obra creada por uno de los artistas de cómic más reconocidos, Cherng. Éste no es 
cualquier cómic, sino una oportunidad para conocer las historias detrás de toda la obra del 
autor. Un libro que sin duda querrás leer.

Author: Cherng╱ Publisher: China Times Publishing Company 
400 pages 13x19 cm╱ ISBN: 978-957-137-009-5

Swordsman Cat Vol. 2 & 3 
El Gato Esgrimista Vol. 2 & 3
貓劍客 卷二：常羲、卷三：古蜀帝國 
Four hundred legendary monsters from ancient times still roam the world today, sealed in 
jewels inside the Demon Tower. An accident sets them free, and they spring out into the 
human world to create chaos.

Cuatrocientos monstruos legendarios aún están presentes en el mundo, capturados en las 
joyas guardadas de la Torre Demonio. Sin embargo, un accidente los libera y comienzan a 
aterrorizar y crear caos en el mundo humano.

Author: Yu Tung, Yeh╱ Publisher: China Times Publishing Company 
192 / 178 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-957-136-946-4, 978-957-137-101-6
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Loser Girl's Unbelievable God Mask Adventure 
La Máscara Increíble de la Chica Perdedora
魯蛇少女的不思議神顏大冒險 
Fei Na Li is just an 18-years-old girl who found a strange bunny mask in the attic, which she 
can’t decide if it’s worth any money, so she decides to sell it on the internet. Thus begins the 
incredibly fantastic adventure of human future.

Fei Na Li es una chica de 18 años que en sube al ático de su casa y encuentra una 
máscara con el rostro de un extraño conejo. Al verla piensa que no vale nada y decide 
ponerla en venta en internet. Así comienza esta fantástica aventura para el futuro de los 
humanos.

Author: Hsein Tsung, Chou╱ Publisher: Ching Win Publishing Group 
160 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 471-801-602-877-7, 978-986-356-695-3, 978-986-356-696-0 

Maria Skłodowska Curie 
María Skłodowska Curie
超科少年 6：居禮夫人 放射線ｘ鐳ｘ核子醫學 
Each book of this series has double covers. Reading from the left side, young readers can 
enjoy a comic about the scientist’s life; from the other side, they learn scientific knowledge. 
This is the best science starter book series for children.

Los libros de esta serie tienen doble formato. De izquierda a derecha contienen la biografía 
de los científicos más afamados convertida en cómic; por el otro lado, conocimiento 
didáctico. Sin duda, éste es el mejor método para que los niños comprendan la ciencia.

Author: Science Comic Editors╱ Illustrator: iimAn & PONJEA (Friendly Land) 
Publisher: CommonWealth Education Media and Publishing Co., Ltd. 
200 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-942-156-0

Baker
Panadero
麵包師之旅 
This beautiful story has no words, and it needs none. Wen Sheng allowed the simple seeds 
of a childhood daydream, formed as he waited for the bread truck to pass his house, to 
germinate into a luscious, living work of color and creativity.

Esta hermosa historia no tiene palabras porque no las necesita. Wen Sheng permite que 
las simples semillas de un sueño infantil florezcan. Mientras espera a que el camión del 
panadero pase frente a su casa exquisitos trabajos germinarán en imágenes llenas de color 
y creatividad.

Author: Wen Sheng, Chen╱ Publisher: Dala Publishing Company 
152 pages 19x20 cm╱ ISBN: 978-986-663-469-7 

Lucky Dog and Strange Cat  
Perro Suertudo y Gato Extraño
吉利狗與怪怪貓：敖幼祥上癮的漫畫人生 

You Xiang Ao is one of the most important cartoonists in Taiwan. This book is his forty years 
of comic career review. In his comic career, there are always cats and dogs. The character 
“Lucky” inspired from his dog from childhood and “Strange” the cat named by his daughter’s 
cat. 

You Xiang Ao es uno de los caricaturistas más reconocidos de Taiwán. Este libro es una 
celebración y un repaso de sus 40 años de trabajo. Durante su carrera, siempre ha tenido 
gatos y perros. El personaje “Suerte” rinde tributo a su perro de infancia, y “Extraño” es el 
nombre que su hija dio a su gato.

Author: You Xiang, Ao╱ Publisher: China Times Publishing Company 
192 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-957-137-367-6
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Shanghai Junior: A Story in China 1929 
Shanghái Júnior: Una historia en China 1929
上海大少爺 
It is 1929 Shanghai. A dark side coexists with the splendor of the city. Combining exquisite 
illustrations, historical details of a fascinating time and place, a suspenseful murder mystery, 
and a coming-of-age love story, author and illustrator Evan Huang brings us a thrilling new 
graphic novel.

Corre el año 1929 en Shanghái. El lado oscuro coexiste con el esplendor de la ciudad. Esta 
novela de madurez mezcla asombrosas ilustraciones con detalles históricos fascinantes, 
donde el suspenso hace gala de crímenes y romance. Una apasionante novela gráfica 
creada por el autor e ilustrador Evan Huang.

Author: Evan Huang╱ Publisher: Dala Publishing Company 
240 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-986-663-487-1

Etudes for Papa
Notas para Papá
老爸練習曲 
Sean Chuang used to wonder what goes through a father’s mind in the first years of his 
child’s life, and then Chuang found himself raising a child. Chuang hopes this record of 
those first years with his son will be helpful to fathers or fathers-to-be.

Muchas veces Sean Chuang imaginaba qué pasaría sobre la mente de un padre durante el 
primer año del nacimiento de su hijo, hasta que Chuang se encontró criando el suyo. Con 
este libro el autor espera que sus memorias puedan ser útiles para los padres o aquellos 
que deseen serlo.

Author: Sean Chuang╱ Publisher : Dala Publishing Company 
256 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-485-7 

When We Are All Together 
Cuando Estamos Juntos
當我們同在一起 
Black Humor! Funny! Sexy! 300 comics about gay life.

¡Humor negro! ¡Divertido! ¡Sexy! 300 cómics sobre la vida gay.

Author: Sunny Face╱ Publisher: Danshiseihonsho Co., Ltd. 
164 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-986-945-461-2

 

Close Your Eyes Before It's Dark 
Cierra los Ojos Antes de que Sea Tarde
天黑請閉眼 
If the previous events hadn’t occurred, the mayhem in the present day wouldn’t exist. A 
decade-old joke inadvertently kicks off an unfinished killing game that is only just starting…

Si los anteriores eventos no hubieran ocurrido, los problemas de hoy no existirían. Una 
década ha pasado desde que una broma comenzó con un juego asesino que aún continúa 
y que incluso sólo es el inicio.

Author: Ejan╱ Publisher: Dyna Books, Co., Ltd.
250 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-608-180-4
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The Actor Vol. 2 
El Actor Vol. 2
魔幻時刻：THE ACTOR 2
Award-winning screenwriter Yan Shin Ke and famous comic artist HOM spent one year 
interviewing and observing new actors, and collaborating to produce this book. It is the first 
reality show comic book which shows how hard it is to be an actor.

El premiado guionista Yan Shin Ke y famoso artista de cómic HOM trabajan juntos por un 
año entrevistando y observando nuevos actores, y su resultado es este libro colaborativo. 
Éste es el primer cómic reality show que muestra lo difícil que es convertirse en actor.

Author: HOM, Yan-Shin Ke╱ Publisher: Dyna Books, Co., Ltd. 
176 pages 14.8x21cm╱ ISBN: 978-986-608-193-4

 

The Buddha  
El Buda
佛祖傳（全三冊）

Mao Sung Hsu, a legendary comic artist, who dedicated decades to drawing this 
masterpiece, The Buddha. Based on the Tripitaka and other Buddhist literature, he 
expounds the Dharma and the Mahaparinirvana (death of Buddha).

Mao Sung Hsu, un artista reconocido de cómic, ha dedicado décadas completas para 
terminar su obra maestra, El Buda. Basado en el Tripitaka y otra literature budista, ilustra el 
Dharma y el Mahaparinirvana (muerte de Buda).

Author: Mao Sung, Hsu╱ Publisher: Dyna Books, Co., Ltd.
780 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-968-127-8 

The Tag-Along: Tiger God  
Caminar Tranquilo: Dios Tigre
虎爺起駕：紅衣小女孩前傳  

A story about the Lin clan in Dakeng, Taichung. With tiger tattoos on their bodies, the Lins 
are the earthly vehicle for divine expression of the Tiger God. This comic is a prequel of the 
film The Tag-Along. Let's unveil the world of ghosts and monsters in Taiwanese folk-beliefs!

Una historia acerca del clan Lin en Dakeng, Taichung. Cubiertos por tatuajes de tigre, los 
Lin son el vehículo terrestre con el que el dios Tigre se expresa divinamente. Este cómic 
es una precuela a la película The Tag-Along. ¡Vamos a descubrir el mundo de fantasmas y 
monstruos en los que cree la tradición local taiwanesa!

Author: Wan Ru, Yang╱ Illustrator: Yuzu╱ Publisher: Dyna Books, Co., Ltd. 
146 pages 14.8 x21 cm╱ ISBN: 978-986-968-129-2

The Underdogs Vol. 11
El No Favorito Vol. 11
宅男打籃球 11
Ten years ago, Da Hua used to be a basketball superstar in high school, but now he has 
become a loser. In various circumstances, he joined a new team and participated in the 3x3 
basketball competition. With the encouragement of his teammates, he reignited his passion 
for life and basketball.

Diez años atrás, Da Hua era una estrella del básquetbol en la prepa, pero ahora sólo 
es un perdedor. Por varios motivos se unió a un nuevo equipo que participaría en una 
competencia e básquetbol 3x3. Con el estímulo de sus compañeros, su vieja pasión por la 
vida y el juego volverá a despertar.

Author: Jian Hung╱ Publisher: Dyna Books, Co., Ltd. 
200 pages 14.8x21cm╱ ISBN: 978-986-968-128-5
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The Apocalypse of Darkness Warfare
El Oscuro Apocalipsis de la Guerra
冥戰錄：天妃現世 •上卷
This title uses Taiwan’s 921 earthquake as its setting. Moreover, the Taiwanese traditional 
goddess Mazu also makes an appearance!

Esta obra se ambienta en el momento que el terremoto del 21 de septiembre de 1999 
cimbró Taiwán. En su contenido la diosa Mazu hace su aparición y por ella entendemos 
parte de la cultura tradicional en la isla.

Author: Zong Cheng, Wei╱ Publisher: Future-Digi Co., Ltd. 
168 pages 14.5x21 cm ╱ ISBN: 471-256-860-213-3

 

1661 Koxinga Z 
1661 Koxinga Z
1661 國姓來襲 
By the late seventeenth century, the East India Company has reached a monopolizing hand 
around half the globe, and left bloody fingerprints wherever it met resistance. Yet in 1661, 
a force came south to the Taiwan island that faced the Dutch imperialists, and drove them 
away forever.

Al final del siglo XVII, la Compañía Holandesa de las Indias del Oriente se ha convertido 
en un monopolio casi global, y sus huellas sólo dejan sangre si encuentran resistencia. 
Sin embargo, en 1661 una fuerza se origina en el sur de Taiwán para hacer frente a los 
imperialistas holandeses y sacarlos para siempre.

Author: Lung Chieh, Li╱ Publisher: Gaea Books, Co., Ltd.
304 pages 14.8x21cm╱ ISBN: 978-986-319-281-7

A Name for the Flower 
Un Nombre para la Flor
百花百色  

We can't choose the gender at birth, but we can decide who we want to be. A special story 
for every unique flower.

No podemos elegir nuestro género al nacer, pero podemos decidir quiénes queremos ser. 
Una historia emotiva para cada flor tan especial.

Author: D.S╱ Publisher: Gaea Books, Co., Ltd. 
210 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-986-319-384-5

The Lord of Master-Li Bai 
El Gran Maestro Li Bai
大仙術士 李白 

It’s all about a story in ancient China. A young man, his name is Li Bai, who is talented at 
witchcraft and became a master at age of 15. Now he’s going to show his outstanding ability 
of magic in this world…

Ésta es una historia originaria de la China clásica. Un joven llamado Li Bai es un talentoso 
mago que a los 15 años se convierte en maestro de sus artes. Ahora se preparará para 
demostrarle al mundo todas sus habilidades.

Author: Ming Hsuan, Yeh╱ Publisher: Kadokawa Taiwan Corporation 
168 pages 12.7x18 cm╱ ISBN: 978-957-564-365-2
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Bacteria Are Good Friends: 38 Bacteria You Must Know 
Las Bacterias Son Nuestras Amigas: 38 Bacterias que Debes 
Conocer
值得認識的 38個：細菌好朋友 
Come and meet the 38 charming little life. They always work quietly. Without bacteria, the 
earth will be so dirty and stinky! Bacteria are actually good friends and help us a lot.

Ven y conoce la increíble vida de 38 bacterias. Siempre trabajan diligentemente y en 
silencio. Sin ellas, la Tierra sería un lugar sucio y repugnante. La realidad es que las 
bacterias son nuestras amigas y nos brindan mucha ayuda.

Author: Jun Yao, Chen╱ Illustrator: Forest 
Publisher: Mandarin Daily News╱ 192 pages 15x21 cm ╱ ISBN: 978-957-751-818-7

Two Little Monks
Dos Pequeños Monjes
小師父大徒弟：尋找心的魔法 
Get to know the 20 classic Chinese stories, their beauty and wisdom. Everyone has his own 
magic. Two little monks never imagined they would be anything other than two ordinary 
children, but after undergoing a journey with series of tests, they finally discovered the Truth 
of life.

Ten la oportunidad de conocer 20 historias clásicas chinas. Bellas y repletas de sabiduría, 
cada una guarda su particular magia. Dos pequeños monjes jamás se imaginaron ser otra 
cosa que dos niños ordinarios, pero después de experimentar un viaje con innumerables 
pruebas, al final del camino reconocerán el sentido de la existencia.

Author: Shi Ren, Lin╱ Illustrator: Barkley╱ Publisher: Mandarin Daily News
240 pages 15x21 cm╱ ISBN: 978-957-751-816-3

Museums Adventure Vol.3
Aventura en los Museos Vol.3
博物館大冒險 3
There are many famous museums around the world. Each one houses many unique and 
precious artifacts of cultural heritage. Dr. Why is taking Red Beanie and Mung Beanie to visit 
Beitou Hot Spring Museum and Pinglin Tea Museum in Taiwan.

Existen muchos famosos museos alrededor del mundo. Cada uno de ellos contiene únicos 
y preciosos objetos de gran importancia cultural e histórica. El doctor Por qué acompaña a 
Frijol Rojo y Frijol Verde a visitar e museo de las aguas termales de Beitou y el museo de té 
Pinglin en Taiwán.

Author: Qiu Ya, Fang╱ Illustrator: Chao Chi, Fu 
Publisher: Kang Hsuan Educational Publishing Group 
112 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-151-977-7

Poems for Words
Poemas por Palabras
字的小詩 
Read a poem, and make friends with words. Every word has a feeling, a story and lots of 
imagination…

Lee un poema y haz amigos al usar palabras. Cada una de ellas tiene un sentimiento, una 
historia y mucha imaginación.

Author: Shi Ren, Lin 
Illustrator: Guan-Qun Guo, Xin-Hua Wu, Shang-Yu Chang, Hsiao-Chi Chang
Publisher: Mandarin Daily News╱ 144 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-957-751-800-2
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Ordinary Days in Taipei 
Días Normales en Taipéi
台北小日子 
It's about daily life and special experience in Taipei, including the opinions from main 
character, whose hometown is in south of Taiwan, Kaohsiung city, which is very different from 
the capital Taipei.

Este libro trata de los días cotidianos y experiencias que el personaje principal tiene en 
Taipéi. Al ser originario de Kaohsiung, una ciudad al sur de Taiwán, su perspectiva de la 
capital no puede ser más diferente.

Author: 61Chi╱ Publisher: Self-Published╱ 32 pages 18.2x25.7 cm

 

Fantasies in France 
Sueños en Francia
狂想在法國  
In 2017, the artist luckily got a chance to the comic art residency in Angoulême. A new 
atmosphere, new people and culture then came so many thoughts and fantasies about 
the mundane daily life. The anthology is a 4-short comic collection that also includes some 
sketches of travelling and daily life in Angoulême.

En 2017, este artista tuvo la oportunidad tomar una residencia artística para cómic 
en Angoulême. Nuevo ambiente, nuevas personas y cultura que se convirtieron en 
pensamientos y fantasías sobre la simple vida cotidiana. Esta antología es una colección de 
4 cortos cómics que incluye algunos bocetos de viaje y vida diaria en Angoulême.

Author: Ruei Yi Fang, aka Elainee ╱ Publisher: Self-Published╱ 68 pages 15x20.5 cm

Why Not? Vol.3 
¿Por qué no? Vol. 3
有何不可 3 
Hsin and Cheng are best friends. Ni Ni is Cheng’s beloved younger sister. However, the 
great time for the three people together ceased when Hsin left abruptly in high school. Ten 
years later, Ni Ni happened to become Hsin’s neighbor. She found out that there’s a secret 
about Hsin. 

Hsin y Cheng son mejores amigos. Ni Ni es la querida hermana menor de Cheng. Sin 
embargo, el gran tiempo que los tres compartían termina cuando Hsin deja  abruptamente 
la secundaria. Diez años después, Nini se convierte en vecina de Hsin. En ese momento se 
percata de que su vecino ha guardado un secreto muy grande.

Author: Cory╱ Publisher: Sharp Point Press╱ 168 pages 11.4x17.6 cm 
ISBN: 978-957-106-953-1

Love and War
Amor y Guerra
戀愛心理攻防戰 
Zai Xi Jian is androphobic. Gu Yang Zhou from the class next door is a guy with a feminine 
vibe who enjoys using cute stationery. When Zai Xi realizes that Gu Yang's presence doesn't 
scare her off, she decides to ask for his help for curing her androphobia….

Zai Xi Jian es androfóbico. Gu Yang Zhou es un chico muy femenino de otro curso que 
disfruta usar papelería muy cursi. Cuando Zai Xi Jian se de cuenta de que la presencia de 
Gu Yang no la atemoriza decide pedir su ayuda para curar su fobia.

Author: Bai Li, Shi╱ Publisher: Sharp Point Press 
168 pages 12.5x18 cm ╱ ISBN: 978-957-107-704-8
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Pico the Witch Vol. 6 
La Bruja Pico Vol.6
執業魔女 Pico Pico 6
Uncovering lost episodes of the Past. Pico is not quite herself after a major setback. Still, a 
chance encounter brings her face-to-face with strange repercussions and new mysteries.

Revela los últimos sucesos del pasado. Pico no es la misma desde aquella vez que sufrió 
un revés. Sin embargo, una oportunidad le lleva a enfrentarse frente a frente con su pasado 
y tener nuevos misterios.

Author: Zhi-Yi+ZEI+╱ Publisher: Tong Li Publishing Co., Ltd. 
176 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 978-986-486-928-2

 

The Hidden Level Vol. 4-6
El Nivel Secreto Vol. 4-6
隱藏關卡 THL 4-6 
Xiao Lu and the company launch an all-out war with opposing players with the timely 
assistance of the famed “very first player” Jian Shi. At the final climax of the battle, all who 
involved in the game are thrown into a nightmare, and the players’ pasts are catching up 
with them.

Xiao Lu y compañía lanzan una guerra sin cuartel contra sus contrincantes con la ayuda del 
afamado “primer jugador” Jian Shi. Justo en el clímax de la batalla, todos los participantes 
del juego son lanzados a una pesadilla, y los jugadores del pasado tienen que ponerse al 
corriente con ellos.

Author: Chang Sheng╱ Publisher: Tong Li Publishing Co., Ltd. 
176 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 978-986-482-959-0, 978-986-486-486-7, 978-957-26-0192-1 

Princess Chef Vol. 6 & 7 
La Princesa Chef Vol. 6 &7
馥桂吉祥 6、7  

With the Mid-Autumn Festival just around the corner, Gui Er decides to churn out Four 
Masters Cakes to make some quick money; however, it does not end up quite as expected. 
Amid all the emotional upheavals, the bistro serves up dish after dish of comfort food for the 
soul.

Con el festival de otoño justo en la esquina, Gui Er decide preparar Cuatro Pasteles 
Especiales para hacer algo de dinero rápido. Sin embargo, no todo sale como esperaba. 
Entre todas sus agitadas emociones, el café bistro no deja de servir una comida que no 
deja de tener clientes.

Author: Yi Huan╱ Publisher: Tong Li Publishing Co., Ltd. 
176 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 978-986-482-391-8, 978-986-486-859-9

The Pink Ribbon
El Listón Rosa
粉紅緞帶  

Senior high student Lunie loves to dress up in frilly dresses and bows. One day she meets 
Yu Hsuan from the class next door, and sets out to persuade her to adopt the same style. 
And as she does so, the two start to grow closer.

La estudiante de secundaria Lunie adora vestirse bien con elegantes vestidos y listones. 
Un día conoce a Yu Hsuan, un estudiante de otra clase, a quien busca persuadir para que 
tengan el mismo estilo. De esa manera su amistad comienza a crecer.

Author: Monday Recover╱ Publisher: Tong Li Publishing Co., Ltd. 
176 pages 13x19 cm╱ ISBN: 978-957-260-274-4
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The Monster of Memory   El Monstruo de la Memoria
記憶的怪物

One day, Qian Cheng fell from a platform in an accident that totally changed his life. He 
longed to see his deceased brother, Qian Qing, so Qian Cheng applied for an intellectual 
creature, RE614. This creature looked exactly like Qian Qing….

Un día, Qian Cheng cae de una plataforma y este accidente cambia por completo su 
destino. Extraña a su hermano fallecido Qian Qing, así que Cheng busca la criatura 
intelectual RE614. Este ser es la viva imagen de Qian Qing… 

Author: MAE╱ Publisher: Tong Li Publishing Co., Ltd. 
176 pages 13x19 cm╱ ISBN: 978-986-470-528-3

The Market + Night Market   El Mercado + El Mercado de Noche
菜市夜市套書 
This book presents a Taiwanese market with a very long axis of the picture, like the picture 
books edition of Along the River During the Qingming Festival. Follow the artist to visit the 
market, with the experience of the daily life!

Este libro presenta un mercado de Taiwán desde un gran plano horizontal como si se 
presentara un libro con la obra clásica El festival Qingming junto al río. ¡Sigue al artista en 
su visita al mercado como si se tratara de una experiencia real!

Author: Zhe Ming, Chang╱ Publisher: Walker Culture Co., Ltd. ╱ Pace Books 
36 pages 17x26 cm╱ ISBN: 978-986-943-377-8, 978-986-943-376-1 

Kairyu   Kairyu
海龍‧改改

A Seng is an ordinary teenager. One day, he walked into the fire protection strip, when 
an iron sign attracted his attention. It was a grocery store. He never thought that an old 
notebook from this grocery store would lead him on a treasure hunting journey.

A Seng es un chico bastante ordinario. Un día cruza la cinta de protección de lo que fue 
un incendio. Una placa de aluminio llama su atención: era una tienda de abarrotes. A-Seng 
jamás se imaginó que el viejo cuaderno de notas de esta tienda lo llevaría a un viaje en 
busca de tesoros.

Author: Kuo Li, Chang╱ Illustrator: Croter
Publisher: Yes Creative Agency╱ Papa Publishing House 
256 pages 14.8x21 cm ╱ ISBN: 978-986-930-078-0 

The Senior   La Mayor
壞學姊 
In order to investigate an unsolved case from forty years ago, a missing manuscript and a 
monster living in a girl’s heart made her do something amazing. She is the legendary bad 
senior.

Ella tiene que poner fin a un caso de 40 años sin resolver. Un manuscrito perdido y un 
monstruo dentro de su corazón la convierten en alguien capaz de hacer cosas increíbles. 
Ella es la legendaria maldita mayor. 

Author: Yeou Yu, Chang╱ Publisher: Yuan-Liou Publishing Co., Ltd. 
256 pages 20.9x14.8 cm╱ ISBN: 978-957-328-029-3 

Yong-Jiu Grocery Store Vol. 2   La Tienda Yong-Jiu Vol. 2
用九柑仔店 2：聽見發芽的聲音 
Yong-Jiu Grocery Store was about to close because of Grandpa’s sudden illness. Jun Long 
quit his job in the city and returned to continue the business. Jun Long hopes there will be 
more wonderful things happen here.

La tienda Yong-Jiu está a punto de clausurar porque el abuelo ha enfermado. Jun Long 
debe renunciar a su trabajo en la ciudad para regresar a tomar las riendas del negocio. Jun 
Long espera que otras cosas maravillosas sucedan ahí.

Author: Guang Min, Ruan╱ Publisher: Yuan-Liou Publishing Co., Ltd. 
200 pages 15x21 cm╱ ISBN: 978-957-327-952-5
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Títulos de Derechos 
Vendidos al Extranjero

This section presents original Taiwanese publications that have been 
translated and published in different languages.

Esta sección presenta publicaciones originales taiwanesas que han 
sido traducidos y publicados en diferentes idiomas.
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The Little Drifter 
El Pequeño Vagabundo
流浪小孩 
Author: Crystal Kung
Publisher: Dala Publishing Company 
172 pages 17x23 cm 
ISBN: 978-986-663-459-8
Rights Sold: Italian, French

The Girl and the Dream 
Tapir
La Niña y el Tapir Soñado
少女與食夢貘

Author: 61Chi
Publisher: Dala Publishing Company
48 pages 18x26 cm
Rights Sold: German, Simplified Chinese 
(bilingual), French

Countdown Seven Days 
Siete Días de Cuenta 
Regresiva
倒數七天

Author: Jibril 
Illustrator: ooi choon liang
Publisher: Fei-Yan Cultural and Creative 
Enterprise Co., Ltd. 
352 pages 14.8x21 cm 
ISBN: 978-986-501-141-3 
Rights Sold: Vietnamese

How Much per Night?
¿Cuánto por Noche?
一晚多少錢

Illustrator: Leila Hsin 
Publisher: Fei-Yan Cultural and Creative 
Enterprise Co., Ltd.
256 pages 14.8x21 cm
ISBN: 978-986-560-196-6, 
978-986-560-197-3
Rights Sold: Thai

Wow, Where is the Ghost?
Vaya, ¿Dónde Está el 
Fantasma?
哇！今夜哪裡有鬼？

Author: Penny Su
Publisher: HaReading Multimedia Co., 
Ltd.
214 pages 13x20.5 cm
ISBN: 978-986-707-389-1
Rights Sold: Thai, Korean

Fuckboy! I'm Gonna Leave 
You 
¡Maldita Escoria! ¡Voy a 
Dejarte!
渣攻！你的鳥飛了 
Author: Lin Pei  
Illustrator: Leila 
Publisher: Fei-Yan Cultural and Creative 
Enterprise Co., Ltd. 
240 pages 14.8x21 cm 
ISBN: 978-986-501-142-0, 
978-986-501-143-7
Rights Sold: Thai
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Puppy 
Cachorro
小白 
Author: Nai Wen, Kuo 
Illustrator: Jian Xin, Zhou 
Publisher: Hsin Yi Publications 
48 pages 28.5x20.4 cm 
ISBN: 978-986-161-554-7
Rights Sold: Korean

On My Way to Buy Eggs 
De Camino a Comprar 
Huevos
小魚散步 
Author: Chih Yuan, Chen
Publisher: Hsin Yi Publications 
32 pages 20x24 cm
ISBN: 986-161-020-0 
Rights Sold: Armenian

Lady in Trouble 
Señorita en Problemas
伊人難為 1 - 裝笨也是很難的
Author: Ying Chang, Yu 
Illustrator: Yao Shin, Hai 
Publisher: King In Publishing Co., Ltd
256 pages 15x21 cm 
ISBN: 978-986-286-401-2
Rights Sold: Thai

To Read or Not To Read, 
That is My Question 
Leer o No Leer, Ésa es Mi 
Pregunta
不愛讀書不是你的錯 
Author: Jimmy Liao
Publisher: Locus Publishing Company 
128 pages 15x20 cm 
ISBN: 978-986-213-878-6
Rights Sold: Simplified Chinese, Thai, 
Italian, Spanish

Mr. Wing 
El Señor Fortuna
幸運兒 
Author: Jimmy Liao
Publisher: Locus Publishing Company
140 pages 20.5x24 cm 
ISBN: 978-986-797-573-7
Rights Sold: Simplified Chinese, 
Japanese, Thai, French, Spanish

 

The Moon Forgets
El Olvido de la Luna
月亮忘記了

Author: Jimmy Liao
Publisher: Locus Publishing Company
120 pages 17x20 cm 
ISBN: 978-986-213-012-4
Rights Sold: World English, 
French, Simplified Chinese, Italian, 
Polish, Spanish, Korean, Thai, 
Portuguese(Brazilian), Vietnamese, 
Swedish
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New English Dictionary for 
Children
Nuevo Diccionario de 
Inglés para Niños
新兒童律動英語字典

Author: Dorina
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
176 pages 21x26 cm 
ISBN: 978-986-599-5560 
Rights Sold: Thai

 

After the Death Penalty
Después de la Pena de 
Muerte
死刑之後 
Author: Leng Yin 
Illustrator: BYA
Publisher: Reve Books Co., Ltd. 
304 pages 14.8x21 cm 
ISBN: 978-986-494-028-8 
Rights Sold: Thai

Stop it, Little Mouse!  
¡Deténte, Pequeño Ratón!
小老鼠別鬧了 
Author: Wang Fan, Nien 
Illustrator: Hsin Yu, Sun 
Publisher: The Eastern Publishing Co., 
Ltd. 
32 pages 21x26 cm 
ISBN: 978-986-338-168-6
Rights Sold: Simplified Chinese

 

An Ideal Zoo 
El Zoológico Ideal
美好動物園 
Author: Yi Ting, Lee
Publisher: Nan I Book Enterprise Co., 
Ltd 
36 pages 28.8x21.5 cm 
ISBN: 978-957-443-608-8
Rights Sold: Korean

 

Match the Figure for 4-year-
old 
Combina la Figura para 4 
años
4歲動手動腦對一對（圖形觀察）
Author: Tony Cultural editorial department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
32 pages 21x29.6 cm 
ISBN: 471-122-585-887-6
Rights Sold: Thai

 

Math for 3-year-old
Matemáticas para 3 años
3歲數學思辨概念 
Author: Tony Cultural editorial 
department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
64 pages 21x29.6 cm 
ISBN: 471-122-585-616-2
Rights Sold: Thai

 

56

19A28P0767.053-058.indd   56 2019/10/29   上午6:14



Titles w
ith Foreign R

ights Sold
╱

Títulos de D
erechos Vendidos al Extranjero

Help to Train Focus for 
2-year-old 
Ayuda a Entrenar la 
Atención para 2 años
2歲專注力開發概念 
Author: Tony Cultural editorial 
department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
64 pages 21x29.6 cm 
ISBN: 471-122-585-527-1
Rights Sold: Thai

Finger In and Out: Math for 
2-year-old and Above 
Dedos Adento y Afuera: 
Matemáticas para Niños de 
2 Años en Adelante
手指洞一洞：2-3歲數學 
Author: Tony Cultural editorial department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
32 pages 10x14 cm 
ISBN: 471-122-585-726-8 
Rights Sold: Thai

Brainstorming! IQ UP! (For 
2-year-old Children)      
¡Lluvia de ideas! ¡Arriba el 
Coeficiente! (Para Niños 
de 2 Años)
2歲右腦左腦 IQ UP  
Author: Tony Cultural editorial 
department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
72 pages 21x29.6 cm
ISBN: 471-122-585-450-2 
Rights Sold: Thai

 

Brainstorming! IQ UP! (For 
5-year-old Children) 
¡Lluvia de ideas! ¡Arriba el 
Coeficiente! (Para Niños de 
5 Años)
5歲右腦左腦 IQ UP  
Author: Tony Cultural editorial 
department
Publisher: Tony Culture Co., Ltd
72 pages 21x29.6 cm 
ISBN: 471-122-585-453-3
Rights Sold: Thai

The Comfort Home that I 
Want to Live For the Rest of 
My Life 
La Casa Más Cómida en 
la que Quisiera Estar por 
Siempre
後半輩子最想住的家 
Author: Dai Ling, Lin 
Publisher: Uni-Books, a division of And 
Publishing Ltd.
272 pages 17x23 cm 
ISBN: 978-957-9072-28-1
Rights Sold: Simplified Chinese

Designer's Best Life-
Changing Magic of Tidying 
Up
La Magia del Diseñador 
que Cambiará Tu Vida para 
Limpiar Tu Casa 
一開始就不用收！家的最後一堂
空間收納課 
Author: Yu Jun, Zhu
Publisher: Uni-Books, a division of And 
Publishing Ltd. 
224 pages 17x23 cm 
ISBN: 978-957-9072-41-0
Rights Sold: Simplified Chinese
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Little Seeds Growing Up! 
(Vol. Vegetables) 
El Crecimiento de las 
Pequeñas Semillas
小種子快長大：蔬菜篇 
Author: Li Ya, Chen
Publisher: Viking International Co., Ltd.
10 pages 14.5x20.6 cm 
ISBN: 978-986-440-042-3
Rights Sold: Korean, Simplified Chinese

 

Growing Up: Amazing Pull 
Tab Book 
Crecimiento: Un Increíble 
Libro Pop-Up
我長大了

Author: Yu Yin, Tsung 
Illustrator: Li Ya, Chen 
Publisher: Viking International Co., Ltd. 
12 pages 14.5x19.5 cm 
ISBN: 978-986-203-540-5
Rights Sold: Korean, Simplified Chinese

 

The Chimney
La Chimenea
煙囪的故事 
Author: Hsu Kung, Liu
Publisher: Viking International Co., Ltd. 
56 pages 29.5x21 cm
ISBN: 978-986-440-271-7
Rights Sold: Korean
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Exhibitors

ACME Cultural Enterprise Co., Ltd. 
世一文化事業股份有限公司

CommonWealth Education Media & Publishing Co., Ltd. 
親子天下股份有限公司

Cosmos Culture Ltd. 
寂天文化事業股份有限公司

HaReading Multimedia Co., Ltd. 
悅閱多媒體股份有限公司

Linking Publishing Co., Ltd. 
聯經出版公司

Locus Publishing Company Ltd. 
大塊文化出版股份有限公司

Papa Publishing House
巴巴文化

Expositores
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Floor Puzzle Dinosaur  
Rompecabezas de Piso Dinosaurio
恐龍地板大拼圖

The product is a double-layer puzzle, 8 bottom puzzles and 100 upper-level puzzles. The 
theme is children's favorite dinosaurs. The patterns are lively and colorful, and the diverse 
dinosaur ecology gives children a glimpse into the prehistoric world.

Este producto es un rompecabezas de dos vistas con 8 acertijos en el fondo y 100 en los 
niveles superiores. Su temática de dinosaurios es la favorita de los niños. Sus estampados, 
alegres y coloridos, ofrecen a los niños una mirada del mundo prehistórico gracias a las 
diversas especies que contiene.

Illustrator: Ming Yi, Yan╱ Box Set 22x28 cm╱ ISBN: 471-974-214-479-3 

Mini Car Floor Puzzle 
Rompecabezas de Piso: Mini Auto
Mini car益智拼圖  

This product is rich in content and diverse in gameplay. It contains street puzzles, cute cars, 
puzzle game cards, and operating instructions.

Este producto es rico en contenido y diversos en las formas que tiene de jugarlo. Contiene 
un rompecabezas de calles, pequeños automóviles, un rompecabezas con tarjetas y un 
instructivo.

Author: ACME Early childhood education research center
Box Set 22.8x21.2 cm╱ ISBN: 471-974-207-413-7

 

Founded in 1972
Annual Published Titles: 300
Total Publications: 3,000

Contact :
Tiffany Chuang, Pearl Wang | 
International Business Specialist
Email: yttiffany@hotmail.com, 
m1098a@mail.acmebooks.com.tw
Tel: +886-6-2618-468 ext.2103

世一文化事業股份有限公司
ACME Cultural Enterprise Co., Ltd.
C100M30Y60

M80Y80

K100

ACME Cultural Enterprise Co., Ltd, was established at 1972 and is unique in providing the package of research–print–
publish service. The core of our company is based on the requirement of the next generation, and develops the quality 
product and teaching material for educating children from 0-12 years old. For example, bath book, pop-up book, flip-flip 
book, picture book and so on. We also develop dictionary, educational book, tool book and so on in order to build the multi-
value in various. We also sell our book to traditional store and website. For example, KingStone, Elite and other websites: 
PChome and so on.

ACME Cultural Enterprise Co., Ltd. fue fundada en 1972 como una compañía de servicios editoriales dedicada a la 
búsqueda de contenido, impresión y publicación. La editorial se enfoca en ofrecer a las nuevas generaciones materiales 
didácticos de calidad para niños entre 0 a 12 años. Entre sus productos cuenta con libros para baño, pop-up, ilustrados, 
etcétera. También desarrolla diccionarios, libros educativos, libros herramienta, entre otros, con el fin de satisfacer las 
diversas necesidades del mercado. Sus libros se encuentran en librerías tradicionales (Kingstone, Eslite) e internet (PChome 
y otros).

WEBSITE:
http://www.acmebooks.com.tw/
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Pop up Toilet Training book – Baby Girl 
Libro Pop-up de Entrenamiento para Ir al Sanitario – Niña 
pequeña
上廁所翻翻書 : 妮妮上廁所 
The product has 4 stereo design pages, teach the little girl how to go to the toilet. The step 
of the action includes: take off the panties, sit on the toilet which shows on the book clearly 
and let the children go toilet very easy.

Este libro cuenta con 4 páginas pop-up de gran calidad y detalle que le muestran a 
las pequeñas cómo ir al baño. Sus pasos incluyen desde quitarse la ropa interior hasta 
sentarse sobre la taza. Con estas acciones el libro enseña cómo terminar esta tarea con 
mucha facilidad y diversión.

Author: Li Ping, Hsu╱ Illustrator: Chih Hung, Chen
24 pages 17x20 cm╱ ISBN: 978-986-429-106-9

The Puzzle Foam Book Box: Transportation
El Rompecabezas Caja-Libro de Espuma: Transporte
泡棉拼圖書：交通工具 
The foam puzzle meets the toy safety test, and the rounded design baby is not injured, 
so use the peace of mind. Playing puzzle can improve hand-eye coordination,  increase 
observation, and cultivate patience and concentration.

Este producto ha sido aprobado para su uso, pues al tener formas suaves en sus 
contornos los infantes no correrán riesgo. Armar un rompecabezas puede mejorar la 
coordinación motora y visual, incrementar la atención, observación, y cultivar la paciencia y 
concentración.

Author: Jing Chi, Tsai╱ 10 pages 14x14 cm╱ ISBN: 471-974-213-028-4

 

Baby Visual Enlightenment Book: Black and White 
El Libro de Diseños Visuales para Bebés: Blanco y Negro
黑白拉拉書：寶寶專屬的視覺啟蒙

Baby's exclusive visual enlightenment book, the whole book long strip design, 8 photos on 
the front and back, It also designed in Simple pattern, black and white contrast and sharp 
contours. Special animal shape charm, Attract attention, Thick paper rounded corners, flip 
pages are durable and safe.

Este libro contiene una larga línea de principio a fin diseñada para resaltar ocho imágenes 
que atraerán la atención del infante. Pensado para ser entendido sin esfuerzo, sus 
cromática bicolor genera el contraste y nitidez para ver sus imágenes. Entre sus formas hay 
tiernos animales que serán motivo de atracción.

Author: Jia Huei, Chiou╱ 10 pages 18x18 cm╱ ISBN: 471-974-213-361-2

Touch and Feel Book: Wild Animal 
El Libro Siente y Toca: Animales Salvajes
觸摸認知小百科：野生動物 
Patented design product. Chinese and English picture annotation. Parent-child interaction 
knowledge, enrich parent-child dialogue. Touch the game to stimulate the child's brain.

El diseño de este producto está patentado y se basa en la idea comprobada del tacto y su 
estimulo en el desarrollo del cerebro en los niños. Además, este libro está pensado para 
mejorar la interacción entre padres e hijos, pues enriquecerá su diálogo. Cada imagen tiene 
notas en inglés y chino.

Author: Li Ping, Hsu╱ Illustrator: Han Yen, Li╱ 12 pages 21x21 cm╱ ISBN: 978-986-429-403-9
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Magical Flashlight Book: Explore the bush at Night with Dady
El Libro de la Lámpara Mágica: Explora el Bosque de Noche 
con Papá
魔法手電筒書 : 跟著爸爸去夜間森林探險親子手電筒書 
Global Exclusive Design! Move your paper-flashlight behind special film, and illuminate the 
animal from dark. Children are able to play and learn and enhance their observation and 
concentration.

¡Un diseño fuera de serie! Mueve tu lámpara de papel detrás de cada imagen y saca de 
la oscuridad a cada animal. Con este libro los niños serán capaces de jugar, aprender y 
desarrollar su observación y concentración.

Author: Applebeebooks╱ 10 pages 30.8x24.7 cm╱ ISBN: 978-986-429-249-3 

Wheel Book: Children Expression
El Libro Rueda: Expresiones Infantiles
轉盤書：笑咪咪情緒變變轉盤書 
Global Exclusive Design! A wheel book with Pull-up and Rotate Combined: Children Facial 
Expression Change and Animal Grow and Change. Those are able to enhance children’s 
observation and incur their curiosity.

¡Un diseño fuera de serie! Este libro rueda puede ser levantado o girado: cuando la 
expresión de los niños se modifique, el animal crecerá y cambiará. Esta acción ayudará a 
los niños a desarrollar su observación y curiosidad.

Author: Applebeebooks╱ 10 pages 21x21 cm╱ ISBN: 978-986-429-247-9

The Set of Mini Book: My Cognition 
Libro Miniset: Mi Mente
寶寶認知小小書：我的認知小小書  
There are 6 topics for this set: number, shapes, colors, occupation, shops, and park , 60 
daily and used Chinese and English words, convenient in storage and carry. 

Un material que lo mismo es fácil de transportar que leerlo en casa. Contiene 60 palabras 
de uso cotidiano en chino e inglés con 6 diferentes temas: números, formas, colores, 
ocupaciones, tiendas y parques.

Author: ACME Editorial department╱ 72 pages 22.5x17 cm╱ ISBN: 978-986-429-267-7

The Secret of Apple 
El Secreto de la Manzana
蘋果的秘密 
This is a touch book that has everything about the apple includes shape, color, taste, touch 
feel and cross section of fruit. Besides, kids are able to learn the simple math and adjective.

Este libro de tacto tiene todo acerca de las manzanas: forma, color, sabor, textura y cortes. 
Además, los niños aprenderán matemáticas simples y cómo usar adjetivos.

Author: Applebeebooks╱ 12 pages 18x18 cm╱ ISBN: 978-986-429-330-8
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Starry Ferry Pier
El Puerto Estrellado
星星碼頭

One day at the age of eight, Lu felt that she had lost the love of her parents and 
grandparents. On that day her little brother was born to the family. From that day onwards 
she began hiding secrets to herself; secrets of which their true meanings only revealed after 
many, many years.

Un día a los ocho años, Lu siente que ha perdido el amor de sus padres y abuelos. Hace 
pocos momentos su pequeño hermano nació. A partir de ese día Lu comienza a guardarse 
sus secretos, verdades que sólo será capaz de revelar muchos, muchos años después.

Author: Man Chuan, Chang╱ Illustrator: Di Han, Chen 
48 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-503-039-1 

Kirin Hot Spring Bath-House 
Las Aguas Termales de Kirin
麒麟湯 

An old and shabby hot spring called Kirin Hot Spring Bath-House stands awkwardly at 
the hillside. The owner, Granny Ah Shui, is too old to do anything about it. But when her 
grandson Tsan Tsan comes to help during the weekend, something strange happens…

Un viejo y desgastado establecimiento de aguas termales se encuentra torpemente 
enclavado sobre una ladera. Su dueña, la abuela Ah Shui, es demasiado vieja para 
preocuparse por el negocio. Sin embargo, cuando su nieto Tsan Tsan brinda su ayuda 
durante el fin de semana, sucede algo extraño.

Author: Wei Chung, Chang╱ Illustrator: Nan Jun, Qiu 
48 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-957-503-040-7

Founded in 2005
Annual Published Titles: 100
Total Publications: 800

Contact :
Sheryl Ho | Rights Specialist
Email: sherylho@cw.com.tw
Tel: +886-2-2509-2800

親子天下股份有限公司
CommonWealth Education Media & Publishing Co., Ltd.

CommonWealth Education Media & Publishing Co., Ltd., Taiwan's most influential education & parenting media. Also a 
member of CommonWealth Magazine Group, Taiwan’s leading media for over 30 years. Our children’s book publishing 
was launched in 2005. Furthermore, the CommonWealth Parenting magazine was launched in 2008, as the credible 
information resource for parents of children aged up to 15, and also the only educational magazine in Taiwan that combines 
current issues on education, parenting and family lifestyle. We offer reading experience of the highest quality through 
various categories for children and teenagers, successfully built up a strong following of parents, educators, scholars and 
education policy makers.

CommonWealth Education Media & Publishing Co., Ltd. es la compañía más influyente en educación y parenting de Taiwán. 
Ha sido miembro por más de 30 años del importante grupo de medios taiwanés Common Wealth Magazine. En 2005 
comenzó a publicar libros infantiles. En 2008 la revista CommonWealth Parenting fue lanzada al mercado como una fuente 
de información objetiva para padres con hijos hasta 15 años. Fue también la única revista educativa en Taiwán que lo mismo 
ofrecía contenido sobre educación, parenting y estilo de vida familiar. Esta publicación brinda una experiencia de lectura 
de alta calidad a través de diversos temas desarrollados para niños y adolescentes. Su contenido ha llevado a reafirmar la 
unión entre padres, educadores, estudiantes e investigadores de políticas sobre educación.

WEBSITE:
http://www.parenting.com.tw/
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Dorothy's First Day of School
El Primer Día de Clases de Dorothy
陶樂蒂的開學日 

This is the first day in School. Dorothy is very exciting, and she decides to observe her 
new classmates. One classmate easy to be angry, one classmate is always eating, one 
classmate can’t stop crying and one has blond hair. What else will be happened in Dorothy’s 
first day of school? 

Hoy es el primer día de clases. Dorothy está muy contenta y desea poner atención sobre 
todos sus compañeros. Uno de ellos es fácil que se enoje; otro siempre está comiendo; otro 
más no deja de llorar y una más tiene el pelo rubio. ¿Qué otra cosa sucederá en el primer 
día de clases de Dorothy? 

Author: Juei Chih, Tsou╱ Illustrator: Yu-Chin Huang, Juei-Chih Tsou 
32 pages 21.5x28cm╱ ISBN: 978-957-909-580-8

The Best Present 
El Regalo Más Valioso
最棒的禮物

What is the best present in your mind? There is a big event happening in Angel Town, 
everyone come to celebrate with a variety of presents. There are long, round and fragrant 
presents, but the best present will be…

¿Cuál es el regalo ideal que tienes en mente? En estos días hay un gran alboroto en el 
pueblo Ángel, y todos celebran con una gran variedad de regalos. Algunos son largos, 
otros redondos y los hay fragrantes, pero el regalo perfecto será…

Author: Lai Ma╱ 52 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-957-503-438-2

Princess Snivels
La Princesa Caprichosa
愛哭公主

Princess Amy cries easily. Whenever something does not go her way, she cries to her 
mommy. At the Pink Party, Princess Amy sees one yellow balloon and starts to cry for the 
balloon was not pink. All the guests can’t seem to get away quick enough. What will happy 
at that party? 

La princesa Amy llora sin remedio. Mientras las cosas no salgan a su gusto, ella hace 
berrinche a su mamá. Durante la Fiesta Rosa, la princesa Amy encuentra un globo amarillo 
y llora porque éste no es rosa. Asustados, los invitados no se pueden apartar con rapidez 
de este arrebato. ¿Qué sucederá en la próxima fiesta? 

Author: Lai Ma╱ 44 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-986-241-894-9

The Angry Prince 
El Príncipe Enojado
生氣王子 
Eddie and Dad's plan of visiting the amusement park is almost ruined when Eddie bursts 
out in anger, refusing to get up from the bed. Now that Dad gets infuriated too, what will their 
weekend plan become of ?

El plan de Eddie y su papá para ir al parque de diversiones por poco se arruina cuando 
Eddie explota furioso al negarse a levantarse de la cama. Ahora que su padre también está 
enojado, ¿podrá cumplirse su salida de fin de semana?

Author: Lai ma╱ 44 pages 25x26 cm╱ ISBN: 978-986-398-019-3
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Tony Bunny: A Rabbit with Short Ears 
El Conejo Tony: Un Conejo de Orejas Cortas
短耳兔 
Tony knows from little that he is different from other rabbits. He doesn’t have one of those 
pairs of long and white ears. His ears are small and chubby. Tony wants to be just like other 
rabbit—has a pair of long and white ears. So he start to try to make his ears longer.

Desde pequeño Tony sabía que era diferente a otros conejos. No tenía ese par de largas y 
blancas orejas. Las suyas eran más bien pequeñas y anchas. Tony deseaba ser como los 
demás conejos: tener un par de largas y blancas orejas. Con eso en mente, puso manos a 
la obra para alargar esas orejas.

Author: Julia Liu╱ Illustrator: Leo Tang
38 pages 23x25 cm╱ ISBN: 978-986-241-741-6

Little Horror 
Pequeño Terror
小恐怖 
Little Horror comes from the “Horrible Family”, who dedicate themselves to bringing 
disasters and wars to the world. On a night he is supposed to destroy a forest, he met the 
Wolf, whose twinkling eyes, soft fur and pure trust, gradually melt the hard and icy heart of 
Little Horror. 

Pequeño Terror es miembro de “Familia Horrible”, dedicada a traer desastres y calamidades 
al mundo. Una noche cuando su tarea consiste en destruir un bosque, conoce a Pequeño 
Lobo, quien con sus ojos parpadeantes, suave pelaje y plena confianza, derrite poco a 
poco el corazón duro y frío de Pequeño Terror. 

Author: Ling Wei, Hou ╱ Illustrator: Aiden Chuo
172 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-954-427-6 

Super Science series
Serie Superciencia
超科少年系列（6冊）
The books of this series are double covers. From the left side, there is a story of the scientist 
comics and other side is for Knowledge. It’s the best science bridge books for children. Not 
only to know the scientist’s life but also the knowledge of their achievement.

Los libros de esta serie tienen doble formato. De izquierda a derecha contienen la biografía 
de los científicos más afamados convertida en cómic; por el otro lado, conocimiento 
didáctico. Sin duda, éste es el mejor método para que los niños comprendan la ciencia.

Author: Science Comic Editors╱ Illustrator: iimAn, PONJEA (Friendly Land) 
1,152 pages 17x23 cm ╱ ISBN: 471-721-102-227-6

Duckbill Files series 
Serie los Archivos Duckbill
達克比辦案（5冊） 

Duckbill is a caring and adventurous police animal who has not only a strong sense of 
justice, but also a unwavering spirit for fighting criminals. Abstract Knowledge explained 
through illustrated detective stories like the Duckbill Files is instructive and helps children 
learn and understand concepts in an illuminating way.

Duckbill es un policía animal, cuidadoso y aventurero, quien no solamente busca la justicia, 
también tiene un espíritu inquebrantable para atrapar criminales. La serie de Los Archivos 
Duckbill tiene un objetivo educativo para ayudar a los niños a aprender y comprender 
conceptos de una forma muy divertida.

Author: Ami Hu╱ Illustrator: Yung-Chen Peng, Chih-Yuan Ke
644 pages 17x23 cm╱ ISBN: 471-721-102-217-7 
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Go on a Trip! English for Traveling and Tourism (16K+1MP3) 
¡Vete de Viaje! Inglés para Turismo y Viajes (16K+1MP3)
This book is a great learning material designed for students who are preparing to use 
English as tourists or in the tourism industry. The book contains 23 chapters on various 
topics including airports, hotels, transportation, shopping, food, and hospitals. These 
chapters include all possible types of conversations that readers may engage in while 
traveling.

Este libro es un gran material de aprendizaje diseñado para estudiantes que deseen viajar 
o tomar carreras turísticas. Contiene 23 capítulos sobre varios temas, como aeropuertos, 
hoteles, transportación, compras, comida y hospitales. Cada capítulo incluye todos los 
posibles diálogos a los que sus lectores podrían enfrentarse.

Author: P. Walsh, Brian Foden╱ 264 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-318-745-5  

English POWER-On 1 Building Vocabulary & Reading Skills (2nd 
Ed.)  
Inglés Power-On 1 Construye tu Vocabulario y Habilidades de 
Lectura (Segunda Ed.)
This series offers you valuable practice with real English and a wealth of reading strategies 
and activities designed to help you build your vocabulary and comprehension skills. Each 
book contains 18 units and 36 lessons that provide attractive reading material on different 
themes and various topics. 

Esta serie de libros te ofrece una valiosa lección con ejemplos reales del inglés y diversas 
herramientas de lectura. Cada volumen contiene actividades diseñadas para ayudarte a 
construir tu vocabulario y métodos para desarrollar tu comprensión de lectura.

Author: Amanda Janelle Freerksen╱ 200 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-318-708-0

Founded in 1998
Annual Published Titles: 120
Total Publications: 908

WEBSITE:
www.icosmos.com.tw
www.cosmoselt.com

Contact :
Shin Su | B. K. Norton 
Email: sushin@bookman.com.tw
Tel: +886-2-2365-9739

寂天文化事業股份有限公司
Cosmos Culture Ltd.

Cosmos Culture Ltd., established in March 1998, is composed of intellectuals from different professions. The staff is 
devoted to cultural education and hopes to make a significant contribution to the inheritance and development of world 
culture by providing knowledge and high quality reference books to our readers.

Cosmos Culture Ltd. fue fundada en 1998 se gracias al apoyo de intelectuales de diversas profesiones. Sus empleados 
están comprometidos con la cultura educativa y esperan contribuir con el desarrollo del mundo cultural y dejar una herencia 
de libros de referencia con conocimiento de alta calidad.
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Success With Reading 1 (5th Ed.) (16K+1MP3)  
Éxito con Lectura 1 (Quinta Ed.) (16K+1MP3)
Success With Reading is a four-volume series of exercise books designed to develop 
reading competence and improve reading skills. Each book contains 100 articles on various 
topics and multiple comprehension questions to test readers’ ability to recall and understand 
what they read in the articles.

Éxito con Lectura es una serie de cuatro volúmenes con ejercicios diseñados para 
desarrollar tu comprensión y habilidades de lectura. Cada libro contiene 100 artículos con 
múltiples temas y preguntas para evaluar la calidad de comprensión y entendimiento.

Author: Michelle Witte, Zachary Fillingham, Gregory John Bahlmann
224 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-318-737-0

 

How to Understand English News: A Comprehensive Guide to 
Reading English News
Cómo Entender las Noticias en Inglés: Una Guía Exhaustiva 
para Leer Noticias en Inglés
This book is an essential reference tool for intermediate to high-intermediate English learners 
and students in applied English and journalism-related departments. Containing authentic 
news articles and carefully written according to several dependable global sources.

Este libro es una herramienta esencial para los estudiantes intermedios e intermedios 
avanzados de inglés, y para aquellos que estudien inglés aplicado al periodismo u otros 
departamentos relacionados. En su interior encontrarás auténticos artículos publicados 
anteriormente en diversos medios cuya escritura ha sido validada por reconocidas fuentes 
mundiales.

Author: Brian Foden, Zachary Fillingham╱ 224 pages 21x28 cm╱ ISBN: 978-986-318-696-0

Step Into Target Reading: Smart Ways to Build Comprehension 
4 (16K +1MP3)  
Da Un Paso en la Lectura Objetiva: Formas Inteligentes para 
Construir tu Comprensión 4 (16K+1MP3) 

Step Into Target Reading is a four-book series specially designed for beginner to 
intermediate level readers. Each book contains 50 content-rich lessons, with each lesson 
composed of a reading text and five reading comprehension questions.

Da Un Paso en la Lectura Objetiva es una serie de cuatro volúmenes diseñados para 
lectores de nivel básico e intermedio. Cada libro contiene 50 valiosas lecciones que ofrecen 
un texto de lectura y cinco preguntas para desarrollar tu comprensión.

Author: Owain Mckimm, Shara Dupuis, Zachary Fillingham
112 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-318-400-3

Specialized English for Tourism (Third Edition) (16K+1MP3)  
Inglés Especializado para Turismo (Tercera Edición) (16K+1MP3)
As an essential language guide to travel and tourism, Specialized English for Tourism covers 
a wide range of travel-related topics, from booking airline tickets and maneuvering through 
airport procedures, to planning personalized itineraries and dealing with common travel 
concerns.

Una guía esencial de inglés para viajar y hacer turismo. Inglés Especializado para Turismo 
cubre una amplia gama de temas relacionados con los viajes, desde reservación de boletos 
de avión hasta cómo moverse dentro de los procesos aeroportuarios. Asimismo, toca temas 
relacionados con los problemas que el viajero se enfrenta comúnmente.

Author: Kiwi Cheng, Owain Mckimm╱ 232 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-318-365-5 
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Learn My First 1000 Words Through Stories 
Aprendiendo Mis Primeras 1000 Palabras con Historias
看完故事就學會國小 1000英單 
Learn My First 1000 Words Through Stories is a vocabulary-teaching storybook which 
aims to provide children with a fun English-learning experience. The content comprises 
22 creative short stories that take place in an imaginary world, written in basic and useful 
sentence patterns that can be applied in children’s everyday lives.

Aprendiendo Mis Primeras 1000 Palabras con Historias es un libro enseñanza del inglés 
para niños con vocabulario presentado de una forma muy divertida. Contiene 22 creativas 
historias cortas que toman lugar en un mundo imaginario, escritas en un nivel básico y con 
útiles enunciados para que puedan ser aplicadas en la vida diaria de los niños.

Author: Ya Hung, Fang╱ Illustrator: Jia-Wen Gao, Man-Ling Ye
224 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-696-375-9

A Comprehensive Handbook of English Grammar and Usage
Completo Manual de Gramática y Uso del Inglés
英文文法全書 二版（25K彩色） 
This comprehensive handbook contains the important grammar rules and usage you need 
to know in order to gain high scores on English tests and communicate effectively with the 
world. As you read this huge handbook, you will improve your pronunciation, vocabulary, 
spelling, grammar, reading comprehension, and writing skills. 

Este exhaustivo manual contiene las reglas y usos más importantes del inglés que necesitas 
para obtener una alta calificación en los exámenes y comunicarte adecuadamente con el 
mundo. Conforme lees este manual, mejorará tu pronunciación, vocabulario, ortografía, 
gramática, comprensión de lectura y habilidades de escritura. 

Author: Dennis Le Boeuf, Li-Ming Jing╱ 976 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-318-681-6

English for Medical Professionals (8K + 1MP3)  
Inglés para Profesionales Médicos (8K + 1MP3)
English for Medical Professionals is a book for medical-related majors and nursing students 
who are learning general medicine, and would like to communicate effectively in English. 
The objective of this book is to guide those students to become effective communicators in 
their use of the English language.

Inglés para Profesionales Médicos es un libro para todas las carreras relacionadas con la 
medicina y los estudiantes de enfermería que aprenden medicina general cuya meta sea 
la comunicación efectiva en inglés. El objetivo de este libro es que los estudiantes puedan 
hacer uso del inglés de una forma práctica y real.

Author: Shu-Chuan Liang, Adrian Maskery
112 pages 21x28 cm╱ ISBN: 978-986-318-243-6

English for Tourism and Restaurants 2 (3rd Ed.)  
Inglés para Turismo y Restaurantes 2 (Tercera Ed.)
English for Tourism and Restaurants is specially written for those who want to enter the 
tourism industry or the restaurant industry. As an employee, you should speak and behave in 
a very polite way. By studying this book, you will improve your English for these professional 
fields.

Inglés para Turismo y Restaurantes está especialmente elaborado para aquellas personas 
que deseen destacar en las carreras de la industria turística y restaurantera. Como 
empleado, querrás hablar y comportarte de manera respetuosa, así que este libro te 
ayudará a mejorar tu inglés basado en las materias que te interesan.

Author: Richard Luhrs, Frank Levin, Peg Tinsley 
200 pages 21x28 cm╱ ISBN:978-986-318-687-8
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My Devil Lover 
Mi Amoroso Demonio
百年紳士 
Lulu was drinking alone in her room, out of nowhere, a demon was summoned. A forbidden 
spell was casted on this demon, however, it’s not a tightening-crown spell on his head. 
Instead, it was casted down below.

Lulú bebía sola en su cuarto cuando, sin aviso, un demonio se le apareció. Un hechizo 
prohibido se ha adueñado de este demonio, sin embargo, no se ha dirigido a embriagar su 
mente, sino ha ido directo debajo de su cintura.

Author: A,I ╱ Illustrator: Ming Qing╱ 288 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-286-657-3

VISITORS 
Visitantes
訪客

Did you come uninvited, or did someone else came before you?
I start to suspect that my family aren’t who they are. Even I was deceived.
Anyway, I must get these visitors away from my home.

¿Llegaste sin invitación o alguien más ocupaba tu lugar?
Comienzo a sospechar que mi familia no es lo que dicen ser. Incluso a mí me engañaron. 
Me da lo mismo, necesito echar a estos visitantes de casa.

Author: Tobybao╱ 256 pages 14.8x21 cm

Founded in 2014
Annual Published Titles: 1,200
Total Publications: 4,000

WEBSITE:
Hareading.com

悅閱多媒體股份有限公司
HaReading Multimedia Co., Ltd.

Founded in 2014, the HaReading Multimedia Co., Ltd. is mainly operating the story platform called "HaReading Novel 
Market". The platform currently has over 7,800 writer members and more than 80 authors with long-term cooperation 
agreements. HaReading has 5 partner companies in Taiwan to publish books. As a source of story industrial chain, we also 
sell the novels to many E-book malls. Since last year we have exported the copyright of novels to Thailand, Vietnam and 
Korea. HaReading plans to invest a video production company in 2019 and will become the first novel platform with a film 
company in Taiwan.

Fundada en 2013, HaReading Multimedia Co., Ltd opera principalmente una plataforma de historias llamada “mercado de 
novela HaReading”. Actualmente, la plataforma tiene más de 7,800 escritores miembros y más de 80 autores con contratos de 
cooperación a largo plazo. HaReading tiene 5 socios que publican sus libros en Taiwán. Como fuente principal de historias, 
sus novelas también son comercializadas en formato E-Book en diversas tiendas. A partir del año pasado se han vendido 
derechos a los mercados de Tailandia, Vietnam y Corea. HaReading tiene planes para invertir en una productora de video, con 
lo que se convertirá en la primera plataforma de ficción con una compañía fílmica en Taiwán.

Contact :
Susan Kang | Manager
Email: kang2high@gmail.com
Tel: +886-3-318-1643
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Countdown Seven Days 
Siete Días de Cuenta Regresiva
倒數七天 
"If you had only seven days to live, what would you do? “ 
“Heaven” is performing an experiment project, those who has been chosen would see their 
deaths 7 days in advance.

“Si sólo tuvieras siete días de vida, ¿qué harías?
Paraíso lleva a cabo un experimento: aquellos elegidos podrán anticipar su muerte siete días 
previos.

Author: Jibril╱ Illustrator: ooi choon liang╱ 352 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-501-141-3

How much per Night? Vol.1&2
¿Cuánto por Noche? Vol.1&2
一晚多少錢（上下冊）

In order to make dreams come true, Gu Heng takes a part time job to sleep with someone, 
but no sex. Qin Yan Lei has been suffering from insomnia for a long time, and he finds Gu 
Heng to seek for a solution. "How much do you charge per night?"

Para hacer realidad sus sueños, Gu Heng toma un trabajo de medio tiempo que lo obliga a 
dormir con extraños, pero sin tener relaciones sexuales. Qin Yan Lei ha sufrido de insomnio 
por largo tiempo, así que encuentra a Gu Heng para buscar una solución a su problema.

Author: Liang Hsin╱ Illustrator: Leila╱ 256 pages 14.8x21 cm 
ISBN: 978-986-560-196-6, 978-986-560-197-3 

Wow, Where is the Ghost ?
Vaya, ¿Dónde está el Fantasma?
哇！今夜哪裡有鬼？  
Yin is a living dead, who must “feed” on souls wrapped in cigarette papers to stay alive. Ho 
is a “paranormal detector” who bumps into ghosts all the time. Soon after, they became the 
perfect partner.

Yin es un muerto viviente que debe “alimentarse” de almas atrapadas en los restos de 
cigarro para mantenerse con vida. Ho es un “detector paranormal” quien tropieza con 
fantasmas todo momento. Es así como se juntan y se convierten en la pareja perfecta.

Author: Penny Su╱ 214 pages 13x20.5 cm╱ ISBN: 978-986-707-389-1

Tracing Office No.2 Vol.1&2
Oficina de Búsqueda núm.2 Vol.1&2
尋人啟事二號店（上下冊）

This is “Tracing Office No.2”. We specialize in finding people, no matter who you are, where 
you are. Who do you want to find? The story is about people leaving and reuniting, and you 
will be moved.

Ésta es la “Oficina de Búsqueda núm.2”. Nos especializamos en encontrar personas sin 
importar quiénes sean o dónde estén. ¿A quién deseas buscar?

Author: Jibril╱ Illustrator: ooi choon liang 
272 pages 14.8x21cm╱ ISBN: 978-986-501-499-5, 978-986-501-500-8

70

19A28P0767.059-080.indd   70 2019/10/29   上午6:25



Exhibitors
╱

Expositores

After the Death Penalty 
Después de la Pena de Muerte
死刑之後 
The ghost of a serial killer and the detective work together to solve the case. Will they be the 
best partners or get in each other’s way? The two who used to be old enemies, whether the 
relationship has changed or not.

El fantasma de un asesino en serie y el trabajo de un detective se unen para resolver 
un caso. ¿Serán acaso los mejores compañeros o se estorbarán mutuamente? Ambos 
enemigos acérrimos desde siempre, ahora deberán trabajar juntos, aunque su relación no 
haya cambiado mucho.

Author: Leng Yin╱ Illustrator: BYA╱ 304 pages 14.8x21 cm╱ ISBN: 978-986-494-028-8

Hamlet 
Hamlet
哈姆雷特 
The story is based on Hamlet, one of the most well-known master piece of Shakespeare. 
You could have a different view on the painting made with graceful lines and fascinating 
garments based on true history through Mon Chen’s paintings.

Esta historia está basada en Hamlet, una de las obras más reconocidas de Shakespeare. 
Con esta interpretación podrás tener una perspectiva diferente de la historia gracias al 
talento de Mon Chen y a sus geniales trazos y fascinantes vestidos.

Author: Mon Chen╱ 160 pages 11.2x17 cm╱ ISBN: 978-957-295-683

Fullmetal Pangu 
Pangu de Acero
機甲盤古 
This is a story about a farmer and a robotic turtle. By casting spells in traditional Chinese 
characters, they are moving towards their final destination, the frontier garrison town in the 
west, Dunhuang.

Ésta es la historia de un granjero y su tortuga robot. Al lanzar un hechizo en mandarín 
tradicional, ambos son enviados a su destino final, una población en la frontera del oeste: 
Dunhuang.

Author: Nai Qing, Lin╱ 176 pages 11.2x17 cm╱ ISBN: 978-957-295-607-6

Everyday is a Good Day 
Cada Día es Un Buen Día
日日美好 
The story is about life and death. Local Taiwanese legends about deaths happening in the 
street of Taipei. Stylish streetscapes, daily life stories, and give you another point of view 
about life and death.

Esta historia es acerca de la vida y la muerte. Leyendas locales de Taiwán acerca de 
muertes ocurridas en las calles de Taipéi. Interesantes vistas de la calle e historias de vida 
diarias ofrecen otra perspectiva sobre la vida y la muerte.

Author: SALLY╱ 178 pages 12.8x18.2 cm╱ ISBN: 978-986-830-824-4
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Founded in 1974
Annual Published Titles: 120
Total Publications: 6,000

WEBSITE:
www.linkingbooks.com.tw

Contact :
Shang-Yuan Lee | Rights Manager
Email: linkingrights@udngroup.com
Tel: +886-2-8692-5588

聯經出版公司
Linking Publishing Co. Ltd.

Founded in 1974, Linking Publishing Company is a comprehensive publisher. Over the past four decades, Linking 
has accumulated a library of thousands of titles that includes the humanities, social sciences, natural sciences and 
reference books, literature, the arts, business & management, language learning, self-help & spirituality, travel and 
children’s books. With an ambition to bring world languages to Taiwan and take Chinese to the world, Linking Publishing 
Company is proud to introduce numerous Chinese learning materials and work in cooperation with the most authoritative 
organizations and institutes.

En 1974 Linking Publishing Company se fundó como una editorial general. Durante las últimas cuatro décadas, 
Linking ha formado un catálogo con miles de títulos sobre humanidades, ciencias sociales, ciencias naturales, libros 
referencia, literatura, arte, negocios y administración, aprendizaje de lenguas, autoayuda y espiritualidad, viajes y libros 
infantiles. Su ambición como editorial es traer las lenguas del mundo a Taiwán y promover la cultura china en el mundo. 
Linking Publishing Company es un orgulloso productor de materiales de aprendizaje del chino y ha cooperado con las 
organizaciones e institutos más reconocidos en el tema.

The Ultimate Illustrated Chinese Grammar Guide: Basic  
La Definitiva Guía Ilustrada Sobre Gramática China: Básico
看圖學中文語法：基礎篇 
The Ultimate Illustrated Chinese Grammar Guide collects and includes all basic grammar 
points in a systematic way of learning. The content is presented with illustrations and 
includes abundant drills and exercises, making it an excellent reference guide for entry and 
basic level students and their teachers! 

La Definitiva Guía Ilustrada Sobre Gramática China: Básico compila e incluye todos 
los puntos de la gramática básica para aprender sistemáticamente. Su contenido es 
presentado con ilustraciones e incluye abundantes ejercicios, que la convierten en una 
excelente guía de referencia para los estudiantes de nivel básico y sus maestros. 

Author: Mandarin Training Center, National Taiwan Normal University
208 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-957-084-621-8

A Course in Contemporary Chinese 1 Textbook 
Un Curso en Chino Contemporáneo Libro 1
當代中文課程 1 課本
A Course in Contemporary Chinese, the six-volume series, is a comprehensive learning 
material that focuses on spoken language in the first three volumes and written language in 
the latter three volumes.

Un Curso de Chino Contemporáneo es una serie de seis volúmenes. Se trata de una guía 
exhaustiva con materiales enfocados en la enseñanza de la lengua hablada durante los 
primeros tres números, y en el lenguaje escrito durante los últimos tres.

Author: Mandarin Training Center, National Taiwan Normal University
400 pages 21x28 cm╱ ISBN: 978-957-084-569-3
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Chinese Picture Dictionary 
Diccionario Chino de Imágenes
華語情境圖畫詞典 
The 26 realistic and everyday scenarios show you the family engaged in different activities in 
the spring, summer, autumn, and winter. The picture dictionary contains about 700 essential 
words selected from the vocabulary list provided by the SC-TOP (Steering Committee for the 
Test Of Proficiency–Huayu). 

Los 26 realísticos y cotidianos escenarios te muestran las actividades que esta familia 
realiza durante primavera, verano, otoño e invierno. Esta obra contiene cerca de 700 
palabras seleccionadas esenciales dentro de la lista de vocabulario que publica el Comité 
Conductor del Examen de Dominio-Huayu.

Author: Mandarin Training Center, National Taiwan Normal University 
80 pages 21x29.5 cm╱ ISBN: 978-957-084-078-0

A Character a Day: Mastering Basic Vocabulary for Everyday Life 
Un Carácter al Día: Aprende el Vocabulario Básico para la Vida Diaria
漢字 365：每日一字 
The book teaches one Chinese character and two to five terms each day for a total of some 
1,000 in a year. Characters are written in traditional, simplified, and handwritten script and 
come with illustrations, pinyin, Mandarin phonetic symbols, English explanations, related 
terms, and example sentences.

Este libro enseña un carácter de chino y de dos a cinco términos al día para acumular 
un total de 1,000 estudiados al año. Los caracteres se presentan en chino tradicional, 
simplificado, manuscrito y los acompañan ilustraciones, pinyin, símbolos fonéticos del 
mandarín, explicaciones en inglés, términos relativos y ejemplos con enunciados.

Author: Committee on Chinese Learning Materials
224 pages 9.8x21 cm╱ ISBN: 978-957-084-367-5

Mandarin Charms 101
Los Encantos del Mandarín 101
101個教中文的實用妙點子
1.First classroom techniques book for K-12 Mandarin teachers 2. Fun, practical, useful 
activities and games for Mandarin teaching 3. Step by step with clear descriptions 101 4. 
Contain English and Chinese explanations 5. Appropriate for all ages and various language 
backgrounds 6. Categorized with Children's Chinese Contemporary Certification. 

1. El primer libro de técnicas para el salón dirigido a maestros de mandarín K-12 2. 
Divertido, práctico, con útiles actividades y juegos de enseñanza de mandarín 3. Claras 
descripciones 101 4. Explicaciones en inglés y chino 5. Apropiado para todas las edades y 
lenguas 6. Clasificado con la Certificación Contemporánea de Chino Infantil.

Author: Su Jen Rocovits, Hetty Hsiao╱ 224 pages 21x26 cm╱ ISBN: 978-957-084-043-8

Good Mother Stamp
La Estampa “Buena Madre”
好媽媽印章 
If Peanut behaves well, he’ll get a “Good Boy” stamp. “If you can collect 100 stamps, I’ll give 
you a toy,” says his mother. Peanut doesn’t want to put the toys away today, so his mother 
says she’ll give him a “Bad Boy” stamp. Peanut doesn’t like this idea at all. “I’ll give you a ‘Bad 
Mother’ stamp in return.” he thinks.

Si Cacahuate se porta bien, recibirá una estampa de “niño bueno”. “Si obtienes 100 
estampas, te daré un juguete”, dice su madre. Cacahuate hoy no quiere dejar en paz a sus 
juguetes, así que su madre le advierte que recibirá una estampa de “niño malo”. Cacahuate 
detesta esa frase. “Yo te daré una estampa de ‘mala madre’ a cambio. “, piensa.

Author: Ying Fan, Chen╱ 40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-957-085-105-2
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Going to School
Ir a la Escuela
上學去 
How did Grandpa go to school? What did Mommy and Daddy do at school? This picture 
book opens the dialogue between generations. Readers will be brought back in time to 
know the history of school life.

“¿Cómo iba el abuelo a la escuela?” “¿Qué hacían mamá y papá en la escuela?” Este 
libro abre el diálogo entre dos generaciones. Sus lectores retrocederán en el tiempo para 
conocer la historia de la vida en la escuela.

Author: Hsih Yin, Juang╱ Illustrator: Yu Jung, Hsu
48 pages 25x28 cm╱ ISBN: 978-957-085-176-2 

After School 
Después de la Escuela
放學後 
What did everyone do after school? This is a game book. Use your observation. Find the 
toys of different generations. Build the bridge between generations.

¿Qué hacían cuando terminaban clases? Éste es un libro-juego. Usa tu habilidad para 
observar. Encuentra los juguetes de otras generaciones. Construye un puente entre 
generaciones.

Author: Yu Jin, Chen╱ Illustrator: Yi Hsin, Tsao 
48 pages 25x28 cm╱ ISBN: 978-957-085-177-9

 

Exercise that Ease Your Tension 
Ejercítate para Liberarte del Estrés
消除緊張的體操 
Do you have a problem of getting nervous easily? Stretch your neck and arms, and let's do 
some exercises together! You will find you are not nervous anymore!

¿Te irritas o estás ansioso con facilidad? Estira tu cuello y brazos, ¡vamos a hacer ejercicio 
juntos! ¡Te darás cuenta de que perderás esas malas sensaciones!

Author: Tung Chia╱ 40 pages 23.5x19.5 cm╱ ISBN: 978-957-085-195-3

Vacation Time 
Tiempo de Vacaciones
放假了 
YA! Vacation time! What did your grandparents, parents do when they have a break from the 
school? Go back in time and the three generations can read the book together!

¡Sí! ¡Son vacaciones! ¿Qué hacían tus abuelos y padres cuando su escuela terminaba? 
¡Retrocede en el tiempo para que tres generaciones puedan leer juntos!

Author: Ming Tsung, Tsao╱ Illustrator: Li Lin, Yang
48 pages 25x28 cm╱ ISBN: 978-957-085-178-6
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Sometimes in the City 
A Veces en la Ciudad
城市裡，有時候 
Sometimes in the City contains descriptions and illustrations of one particular city: Taipei, 
Taiwan. However, even considering the differences among cities, the feelings of alienation, 
loneliness, and helplessness that are the focus of this book, have proven to be shared 
experience for city dwellers worldwide.

A Veces en la Ciudad describe e ilustra una ciudad en particular: Taipéi, Taiwán. Sin 
embargo, si consideramos las diferencias entre ciudades, la sensación de alienación, la 
soledad y el desamparado, son una prueba de que estos sentimientos y situaciones son 
compartidas por todos los habitantes del mundo. 

Author: 61Chi╱ 144 pages 20x20 cm╱ ISBN: 978-986-663-494-9

Etudes For Papa
Notas para Papá
老爸練習曲

Sean Chuang used to wonder what goes through a father’s mind in the first years of his 
child’s life, and then Chuang found himself raising a child. Chuang hopes this record of 
those first years with his son will be helpful to fathers or fathers-to-be.

Muchas veces Sean Chuang imaginaba qué pasaría sobre la mente de un padre durante el 
primer año del nacimiento de su hijo, hasta que Chuang se encontró criando el suyo. Con 
este libro el autor espera que sus memorias puedan ser útiles para los padres o aquellos 
que deseen serlo. 

Author: Sean Chuang╱ 256 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-485-7

Founded in 1996
Annual Published Titles: 60-70
Total Publications: over 1,000

WEBSITE:
www.locuspublishing.com

Contact :
Vinelle Pan | Rights Manager
Email: vinelle@locuspublishing.com
Tel: +886-2-8712-3898

大塊文化出版股份有限公司
Locus Publishing Company Ltd.

A Taiwanese publisher focus on business, true stories including memoirs, biographies, and travelogues; self-help, 
especially about personal growth; illustrated books, fiction, literary or genre in Adult, YA/Crossover categories; historical, 
philosophical, or social tops for general readers; Lifestyle, arts,  Health, day-to-day inspirations and light literature designed 
for female readers.

Una editorial taiwanesa enfocada en historias de negocio verdaderas como memorias, biografías y viajes; autoayuda y 
crecimiento personal; libros ilustrados, ficción, literatura o diversos géneros para adultos, infantil-juvenil y cross over; historia, 
filosofía, o ciencias sociales para el público en general; vida y estilo, artes, salud, inspiracional y literatura comercial dirigida 
al público femenino.
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The Little Drifter 
El Pequeño Vagabundo
流浪小孩

Crystal Kung looks at all the cities and places she has visited from a young person’s 
perspective, where foreigners come and go (or revisit years later) for different reasons. Their 
stories are like mime performances that quietly invite us to a story about going walkabout. 

Crystal Kung recuerda todas las ciudades y lugares que ha visitado desde la perspectiva 
de una persona joven, donde los extranjeros vienen y van (o vuelven a visitar años 
después) por diferentes razones. Sus historias son como presentaciones de mimo que 
silenciosamente nos invitan a caminar sin razón aparente.

Author: Crystal Kung╱ 172 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-663-459-8

Baker
Panadero
麵包師之旅 
This beautiful story has no words, and it needs none. Wen Sheng allowed the simple seeds 
of a childhood daydream, formed as he waited for the bread truck to pass his house, to 
germinate into a luscious, living work of color and creativity.

Esta hermosa historia no tiene palabras porque no las necesita. Wen Sheng permite que 
las simples semillas de un sueño infantil florezcan. Mientras espera a que el camión del 
panadero pase frente a su casa exquisitos trabajos germinarán en imágenes llenas de color 
y creatividad. 

Author: Wen Sheng, Chen╱ 152 pages 19x20 cm╱ ISBN: 978-986-663-469-7 

Shanghai Junior: A Story in China 1929 
Shanghái Júnior: Una historia en China 1929
上海大少爺

It is 1929 Shanghai. A dark side coexists with the splendor of the city. Combining exquisite 
illustrations, historical details of a fascinating time and place, a suspenseful murder mystery, 
and a coming-of-age love story, author and illustrator Evan Huang brings us a thrilling new 
graphic novel.

Corre el año 1929 en Shanghái. El lado oscuro coexiste con el esplendor de la ciudad. Esta 
novela de madurez mezcla asombrosas ilustraciones con detalles históricos fascinantes, 
donde el suspenso hace gala de crímenes y romance. Una apasionante novela gráfica 
creada por el autor e ilustrador Evan Huang.

Author: Evan Huang╱ 240 pages 21x29.7 cm╱ ISBN: 978-986-663-487-1

I Hope That One Day You Will Understand 
Espero que Algún Día Puedas Comprender
但願有一天你會懂 
Kuang is a boy with a head full of imaginative ideas. There’s one thing he never understand: 
He wants his parents to spend time with him, but they’re always too busy. Just when Kuang 
is feeling sad, a shooting star pierces the sky and it is a strange spaceship with a green star 
bear inside. 

Kuang es un niño con la imaginación llena de sorprendentes ideas. Pero existe una cosa 
que no logra descifrar: lo que más desea es que sus padres lo acompañen por más tiempo, 
pero siempre se encuentran ocupados. Cuando Kuang comienza a sentirse triste, una 
estrella fugaz cae del cielo: es una nave espacial con un pasajero verde.

Author: Jimmy Liao╱ 136 pages 17x23 cm╱ ISBN: 978-986-213-975-2
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Sometimes Sometimes 
A Veces A Veces
閉上眼睛一下下 
This book invites you to embark on an adventure of sound and color, to let the magic 
of images in flux and the rhythm of words in motion together produce a picture-perfect 
experience beyond your wildest imagination. 

Este libro te invita a subirte a una aventura de sonidos y colores para que el mágico flujo de 
las imágenes y el ritmo de las palabras juntas produzcan una perfecta representación de tu 
más irracional imaginación. 

Author: Jimmy Liao╱ 88 pages 15x20 cm╱ ISBN: 978-986-213-924-0

 

Paw in the Surgery 
Paw en la Cirugía
Paw在醫院裡 
The book, which is 32 pages long, was thus both created and published when Lee was 
missing her dog, Paw. The book takes an amusing and irreverent look at veterinarians and 
animal hospitals from a dog's point of view.

Este libro cuenta con 32 páginas y fue creado y publicado durante el tiempo en que Lee 
echaba de menos a su perro, Paw. Esta obra, sin duda muy irreverente y divertida, habla 
sobre los veterinarios y los hospitales de mascotas desde el punto de vista de un perro.

Author: Chin Lun, Lee╱ 32 pages 15x20 cm╱ ISBN: 986-729-131-X

 

Paper Travel: Moving Vistas: Sixty Observations of Taiwan in 
Motion 
Papeles de Viaje: Vistas Movibles: 60 Postales del Mundo en 
Movimiento de Taiwán
紙上行旅的移動風景 
This is a record of illustrator Teng Yu's observations of Taiwan. Her illustrations faithfully chronicle 
the old lifestyles and overlooked corners worth remembering in this age of rapid change. Teng 
chose 60 scenes of motion worth remembering, all painstaking portraits of daily work.

Éste es un libro de retratos sobre Taiwán compuestos por la ilustradora Teng Yu. Su trabajo 
es una fiel crónica del tránsito diario y de algunos espacios que, en esta época de rápidos 
cambios, muchas veces pasamos por alto. Teng comparte 60 retratos que merecen la pena 
recordar acerca del duro trabajo diario de la gente.

Author: Teng Yu╱ 144 pages 14x20 cm╱ ISBN: 978-986-213-550-1 

The Disobedient Stone 
La Piedra Desobediente
不安分的石頭 
In Gagabe Forest, even a gentle breeze has to be careful passing through. This is where 
our story begins. A stone appears in the forest, and no one knows why. Sometimes it glows, 
sometimes it makes strange sounds. How could the neighborhood watch Team Six restore 
Gagabe Forest back to the way it was …?

En el bosque Gagabe, incluso una suave brisa tiene que ser cuidadosa. Aquí es donde 
nuestra historia comienza. Una piedra se aparece en el bosque y nadie sabe de dónde ha 
salido ni su porqué. A veces brilla, otras veces hace extraños sonidos. ¿Como logrará el 
vecindario cuidar al Equipo Seis para recuperar el bosque Gagabe?

Author: Ahn Zhe╱ 52 pages 25x22 cm╱ ISBN: 978-986-213-572-3 
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Founded in 2012
Annual Published Titles:12-15
Total Publications: 51

WEBSITE:
https://goo.gl/jFdiqn

Contact :
Wen Chi Lai | Editor
Email: bbeditor1225@gmail.com
Tel: +886-2-2931-6891

巴巴文化
Papa Publishing House

Papa Publishing House publishes illustrated books, fairy tales, and fictions for kids. Every book is originally created by 
Taiwanese writer and illustrator. We hope to add more caring and local elements in our books, aiming to give children 
chances to read more Taiwanese-based stories. By making high quality children’s books, we also encourage our children 
to experience the beauty of the integration of verbal and visual elements, and start to notice the stories that happen around 
every corner.

Papa Publishing House publica libros ilustrados, de hadas y ficción para niños. Todos sus autores e ilustradores son 
originarios de Taiwán. Nuestro deseo es reconocer la cultura local en nuestros libros para dar una oportunidad a los niños 
de entender quiénes son y cuál es su origen. Hacemos libros infantiles de calidad con historias basadas en Taiwán, y 
ofrecemos una experiencia de lectura que integra elementos visuales y verbales. De esta forma, creemos que los niños 
podrán identificar esas historias en el mundo que los rodea. 

The Little Red Plane's Holiday 
Las Vacaciones del Pequeño Avión Rojo
小紅飛機的休假日 
It’s holiday! After finishing the housework, the little red plane goes grocery shopping! He 
goes to Uncle Vole’s potato field and plays with the wild cat in turnip pulling garden then flies 
to onion field to visit Aunt elephant. Do you know what dish is he going to prepare?

¡Son vacaciones! Después de terminar la tarea, el pequeño avión rojo va a hacer la 
despensa. Se acerca al campo de papas del tío Vole y juega con un gato salvaje que 
arranca un nabo; más tarde vuela a la cosecha de cebollas y visita a la tía elefante. ¿Sabes 
qué platillo preparará?

Author: SAIMIHO╱ 40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-952-055-3 

The Little Red Plane Goes To Work 
El Pequeño Avión Rojo Va a Trabajar
小紅飛機上班去 
The happy and busy little red plane’s workday starts at 6 a.m. The job that little red plane 
does is really cool, and it includes guiding the giraffes to find fresh grassland, and helping 
monkeys to rain the banana rain.

El trabajo del feliz y ocupado pequeño avión rojo empieza a las seis de la mañana. Las 
tareas del pequeño avión rojo son muy impresionantes: debe guiar a las jirafas a encontrar 
pastura fresca y ayudar a los monos a bajar plátanos como si de lluvia se tratara.

Author: SAIMIHO╱ 40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-923-714-7
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Just Five More Minutes, Please! 
¡Sólo Cinco Minutos Más, Por Favor!
再玩一下下嘛 ! 
It's winter; all the bears are going to den together. But the little bear doesn't want to sleep. 
“Why we need to go to bed?” the little bear wonders. All he wants to do is to play for five 
more minutes!

Es invierno y todos los osos se preparan para dormir juntos. Pero el pequeño oso no quiere 
dormir. “¿Por qué tenemos que ir a la cama?”, se pregunta el pequeño oso. Todo lo que él 
desea es ¡jugar cinco minutos más!

Author: Yi Ting, Lee╱ 56 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-941-905-5

The Little Seed 
La Pequeña Semilla
小種子

The little seed was sleeping under the ground. Plants germinated and flowers bloomed, 
while the little seed still sleep tight. Ants thought he was lazy and earthworms were eager to 
check out the sleepyhead. Until one day, the sky rumbled with thunder…

La pequeña semilla dormía bajo el suelo. Las plantas germinaron y florecieron, pero la 
pequeña semilla aún estaba acurrucada dormida. Las hormigas murmuraban sobre su 
holgazanería y los gusanos se asomaban para espiar su pereza. Hasta que un día del cielo 
cayó un rayo…

Author: Tsai Ying, Wu╱ Illustrator: Taiyu Hsu╱ 40 pages 21x25 cm╱ ISBN: 978-986-962-931-7

Benjamin
Benjamín
小班 
Benjamin is an owl. He likes dazing no matter day or night, spring or winter. But one day, he 
decides to make a change…

Benjamín es un búho. Le gusta ulular a todas horas del día, sea primavera o invierno. Pero 
un día decide que ha tenido suficiente.

Author: Jo Shin, Lee╱ 48 pages 20x20 cm╱ ISBN: 978-986-941-901-7

Sleeping All Day Long 
Dormir Todo el Día
一直一直躺著睡 
“It is time to wake up!” “No, I want to sleep all day long!”
Depicting how people sleep during the daily life by illustrations makes the story more 
interesting.

“¡Es hora de despertar!” “¡No! ¡Quiero dormir todo el día!”
Ilustrar todas las maneras en que la gente va a dormir nunca ha sido más interesante.

Author: Pei Hsiu, Chen╱ 40 pages 19x26 cm╱ ISBN: 978-986-941-900-0
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The Elephants' Outing 
La Excursión del Elefante
大象大象去郊遊

The author creates human curiosity on animals and harmonious atmosphere between each 
others along with modern style and peaceful colored illustrations to highlight an easy life 
between people and animals.

Con un estilo moderno y elegantes ilustraciones a color, el autor recrea la curiosidad 
humana por los animales en una atmósfera armónica que pone de relieve la convivencia 
pacífica entre criaturas. 

Author: Wen Hwa, Wang╱ Illustrator: Sixty-Nine╱ 56 pages 21x25 cm 
ISBN: 978-986-903-345-9

The Nutcracker in the KOKOMU 
El Cascanueces en KOKOMU
敲敲木的胡桃鉗國王 
Kokomu Factory produces lots of wooden toys. Although the nutcracker king had the 
temper, a little girl still wanted to bring him home. When he got to the new home, he had a 
fight with the elephant toy. And the nutcracker flew directly out of the window…

En Kokomu se producen juguetes de madera. Aunque el rey cascanueces tiene su 
carácter, una pequeña niña ruega por tenerlo en casa. Cuando llega a su nuevo hogar, el 
cascanueces pelea con el elefante de juguete y termina volando fuera de la ventana.

Author: Wen Hwa, Wang╱ Illustrator: Jiu Zi╱ 48 pages 21x29.7 cm 
ISBN: 978-986-952-056-0 

The Rabbit House On Children's Day 
La Casa del Conejo en el Día de los Niños
兔子家的兒童節 
Mother is not at home. Let’s play house. Big brother plays grandpa, big sister plays 
grandma, second brother plays father, and second sister plays mother with apron. But the 
little bunny feels so bored and he just wants to go adventure.

Mamá no está en casa. Juguemos a la casita. Hermano mayor será el abuelo, hermana 
mayor será la abuela, segundo hermano será el padre y segunda hermana será la madre 
vestida con delantal. Pero el pequeño conejo está muy aburrido y sólo desea tener una 
aventura.

Author: Wen Hwa, Wang╱ Illustrator: Jade Huang╱ 56 pages 21x29.7 cm
ISBN: 978-986-952-059-1

Teacher Zebra's Day 
Un Día en la Vida del Maestro Cebra
斑馬老師的教師節 
The time of teacher’s day has come again! The baby hippos in hippo primary school have 
get ready to follow teacher zebra’s step! They are going to have the most unique classes in 
the world!

¡Otra vez a llegado el día del maestro! Los hipopótamos bebés en la primaria hipopótamo 
se han preparado para seguir los pasos del maestro cebra. ¡Tendrán las clases más 
originales del mundo!

Author: Wen Hwa, Wang╱ Illustrator: Taiyu Hsu╱ 56 pages 21x29.7 cm 
ISBN: 978-986-952-050-8
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61Chi 

4F., No.3-3, Aly.10, Ln.50, 
Sec.3, Muxin Rd., 
Wenshan Dist., Taipei City 116,
Taiwan 
http://61chi.weebly.com/
Yi Chi Liu | Author / Artist
moumouyvonne@hotmail.com
+886-910-435-155

A ee mi  

www.behance.net/A_ee_mi
Aimee Chang | Author / Artist
aimeechang0313@gmail.com

世一文化事業股份有限公司

ACME Cultural Enterprise 
Co., Ltd.

46 Shin Leh Road, Tainan, Taiwan
www.acmebooks.com.tw
Tiffany Chuang | Manager 
yttiffany@hotmail.com 
+886-6-2618468 ext.2100

愛智圖書有限公司

Aichi Books Co. Ltd.

No.235 Chien Fu Street, 
Chien Cheng Dist, Kaohsiung, Taiwan
http://www.aichibooks.com.tw/ 
Ming Fang Hsieh | Editor
abcbook88@yahoo.com.tw
+886-7-8121571 ext.116 

典藏藝術家庭股份有限公司 
Art & Collection Group

3F, No.85, Sec.1, Zhongshan 
N. Rd., Taipei City 104, Taiwan.
https://artouch.com/bookstore/
Evelyn Ma | Editor 
evelyn@artouch.com   
+886-2-2560-2220 ext.363104 

大辣出版股份有限公司

Dala Publishing Company

11F., No.25, Sec.4, Nanking East 
Road, Taipei City 105, Taiwan 
www.locuspublishing.com
Vinelle Pan | Rights Manager
vinelle@locuspublishing.com
+886-2-8712-3898 ext.35

男子製本所有限公司

Danshiseihonsho Co., Ltd.

Rm. 8, 7F., No.70, Sec. 2, 
Roosevelt Rd., Zhongzheng Dist., 
Taipei City 100, Taiwan 
Tzu-Chieh Chien | Editor
danshiseihonsho@gmail.com
+886-2-2356-8296

原動力文化事業有限公司

Dyna Books Co., Ltd.

1F., No.7, Ln.41, Chifeng St., 
Datong Dist., Taipei City 10353, 
Taiwan
https://www.facebook.com/
Gaeabooks/
Alan Lee | Editor in Chief
alan@gaeabooks.com.tw
+886-2-2558-5438 ext.22

長鴻出版社股份有限公司

Ever Glory Publishing

No.25, Xinping Rd., Tainan City 
70266, Taiwan
https://www.egmanga.com.tw/
Tzu-Chun Chen | 
Marcom Representative
emily531@tns.nani.com.tw
+886-6-265-7951 ext.3705

飛燕文創事業有限公司

Fei-Yan Cultural and 
Creative Enterprise Co.,Ltd.

13F.-8, No. 165, Wenqing Rd., 
Guishan Dist., Taoyuan City 333, 
Taiwan
hareading.com
Susan Kang | Manager 
kang2high@gmail.com 
+886-3-318-1643 

時報文化出版企業股份有限公司

ChinaTimes Publishing 
Company

No. 240, Sec. 3, Hoping W. Rd., 
Taipei City, Taiwan
http://www.readingtimes.com.tw
Joanne Yang | 
Director, Rights Department
joanneyang@readingtimes.com.tw
+886-2-2306-6600 ext.8428

青文出版社股份有限公司

Ching Win Publishing Group

3F., No. 36, Sec. 1, Chang-An E. Rd.,
Taipei City 104 , Taiwan
www.ching-win.com.tw
Jenny Liao | Manager
jenny.liao@ching-win.com.tw
+886-2-2541-4234 ext.583

親子天下股份有限公司

Common Wealth Education 
Media and Publishing Co., 
Ltd.

11F., No.96, Sec.1, Jianguo N. 
Rd., Zhongshan Dist., Taipei 
City 10489, Taiwan
http://www.parenting.com.tw/
Sheryl Ho | Rights Specialist
sherylho@cw.com.tw
+886-2-2509-2800 ext.596

寂天文化事業股份有限公司

Cosmos Culture Ltd.

7F.-3, No.88, Sec.3, Xinsheng S.
Rd., Da’an Dist., Taipei City 106, 
Taiwan
www.icosmos.com.tw; 
www.cosmoselt.com
Shin Su | B. K. Norton
sushin@bookman.com.tw
+886-2-6632-0088
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悅閱多媒體股份有限公司

HaReading Multimedia Co., 
Ltd.  

13F.-8, No. 165, Wenqing Rd., 
Guishan Dist., Taoyuan City 
333, Taiwan
hareading.com
Susan Kang | Manager 
kang2high@gmail.com 
+886-3-318-1643 

信誼基金出版社

Hsin Yi Publications

No.75, Sec.2, Chung Ching South
Rd., Taipei City 10075, Taiwan
http://www.hsin-yi.org.tw
Arni Liu | Deputy Editor in Chief
arni@hsin-yi.org.tw
+886-2-2396-5305 ext.2282

佳音事業股份有限公司 
Joy Education Ltd.

15F, No. 306, Hsin-Yi Road, 
Section 4, Taipei City, 
10679, Taiwan
www.joyedugroup.com
Annie Chen | Special Assistant 
to the President 
annie_chen@joy.com.tw 
+886-2-27016769 ext. 514 

台灣角川股份有限公司

Kadokawa Taiwan 
Corporation

5F., No.44, Ln. 11, Guangfu N. Rd., 
Songshan Dist., Taipei City 105, 
Taiwan
www.kadokawa.com.tw
Pei-Chun Huang | Director
huang.adou@kadokawa.com.tw
+886-2-27472433

康軒文教事業股份有限公司

Kang Hsuan Educational 
Publishing Group

No.11, Ln. 218, Sec. 2, 
Zhongxing Rd., 
Xindian Dist., New Taipei 
City 23146, Taiwan
https://www.knsh.com.tw/
Wen-Chuan Cheng | Manager
sylvia@knsh.com.tw
+886-2-8665-1389

耕林出版社有限公司

King-In Publishing Co., Ltd.

No.3-1,Lane 47,Tung-Hwa Street, 
Kaohsiung City, Taiwan.
http://www.kingin.com.tw/ 
Nicole Kao | Editor 
nicole@kingin.com.tw 
+886-7-3130172 ext.121807

城邦文化事業股份有限公司
（水滴文化事業部）

Les Gouttes Press, a 
division of Cité Publishing 
Ltd.

7F, No.141, Sec.2, Minsheng E. Rd.,
Taipei City 10485, Taiwan
https://zh-tw.facebook.com/gouttes.tw
Yu-Ju Lin | Managing Editor
yuju_lin@hmg.com.tw
+886-2-2500-7008 ext.2567

小光點

Light Press

10F., No.141, Sec.2, Minsheng E
Rd., Taipei City 104, Taiwan
www.spp.com.tw
Carol Huang | International Business
Dept. Supervisor
carol_huang@mail2.spp.com.tw
+886-2-2500-7600 ext.1023

未來數位有限公司

Future-Digi Co., Ltd.

No.4, Alley42, Ln.425, Huanbei 
Rd.,Zhongli City, Taoyuan 
County 320, Taiwan
future-digi.com
Chin-Yueh Han | Editor-in-chief
lolis.land@gmail.com
+886-3-4638-787

蓋亞文化有限公司

Gaea Books 
Co., Ltd.

1F., No.7, Ln.41, Chifeng St.,
Datong Dist., Taipei City 10353,
Taiwan
https://www.facebook.com/
Gaeabooks/
Alan Lee | Editor in Chief
alan@gaeabooks.com.tw
+886-2-2558-5438 ext.22

天下文化／小天下／遠見天下文化
出版股份有限公司

Global Views - 
Commonwealth Publishing 
Group

No.1, Ln. 93, Songjiang Rd., 
Taipei City 104, Taiwan
www.bookzone.com.tw
Sharay Pan | International 
Communication & Rights Director 
Sharay@cwgv.com.tw 
+886-2-2517-3688 ext. 950
Eva Lee | Assistant Rights Manager 
rights@cwgv.com.tw 
+886-6-2517-3688 ext.130

金蘋果圖書有限公司

Golden Apple Books 
Limited

5F., No. 17, Ln.168, Xingshan Rd., 
Neihu Dist., Taipei City 11469, Taiwan
https://www.facebook.com/SmartAve/
Jeremy Hsu | Chief editor
Jeremy_Hsu@hannstouch.com
+886-2-5555-3377 ext. 28020
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全力出版有限公司

Maxpower Publishing Co., 
Ltd.

22F.-14, No. 50, Sec. 1, 
Zhongxiao W. Rd., 
Zhongzheng Dist., 
Taipei City 100, Taiwan
http://www.maxpower-p.com/
Kitty Kuo | Sales Specialist
kitty@maxpower-p.com 
+886-2-2370-5750

捷克商麋鹿多媒體有限公司

MiLu Publishing

NO. 786-1, Zhongzheng Rd,
Zhonghe Dist, 235, 
New Taipei City, Taiwan
www.milupublishing.com
Emily Chiang | Assistant 
emily99974@gmail.com 
+886-2-3234-0885 ext. 225 

南一書局企業股份有限公司

Nan I Book Enterprise 
Co., Ltd.

No.25, Xinping Rd., South Dist., 
Tainan City 702, Taiwan
kids.nani.com.tw
Chien-I Chan | Coordinator
cheriechien@gmail.com
+886-6-265-6565 ext.3112

南牒有限公司

Nander Co., Ltd

No.19, Heping Rd., Wufeng Dist.,
Taichung City 41364, Taiwan
www.foldism.com 
Astor Lai | Pop-up book Designer
astor@foldism.com

釀出版 （秀威資訊）
Niang (Showwe 
Information)

1F., No.65, Ln.76, Ruiguang Rd.,
Neihu Dist., Taipei City 114, Taiwan 
https://showwe.tw/
Irene Cheng | Manager
irene@showwe.com.tw
+886-2-2796-3638 ext.139

欣燦連股份有限公司

Reve Books Co., Ltd. 

13F.-8, No. 165, Wenqing Rd.,
Guishan Dist., Taoyuan City 333,
Taiwan 
hareading.com
Susan Kang | Manager 
kang2high@gmail.com 
+886-3-318-1643

房瑞儀

Ruei Yi Fang, aka Elainee 

https://business.facebook.com/
ElaineeFangs/
Ruei Yi Fang | Author / Artist  
yioneday@gmail.com 

四也文化出版有限公司

Sacca Publishing Company

2F., No. 53, Dongxing Rd., 
Xinyi Dist., Taipei City 110, Taiwan
www.4yabooks.om 
Chang, Su-Ching | Publisher 
kiki.chang@4yabooks.com 
+886-2-8768-3298 ext.208 

陳宛真 
sally : deja-vu 

P.O.Box 10074, Taipei Beimen,
Taipei City 10099, Taiwan
sally-dejavu.blogspot.com/ 
Sally Chen | Project Planner 
sally_dejavu@hotmail.com 
+886-2-2771-0018 

三民書局股份有限公司

San Min Book Co., Ltd.

No. 386, Fuxing N. Rd., Zhongshan
Dist., Taipei City 104, Taiwan
https://www.sanmin.com.tw/
Allie Huang | Rights manager 
editor@sanmin.com.tw 
+886-2-2500-6600 ext. 516

聯經出版事業股份有限公司

Linking Publishing Co., Ltd.

1F., No.369, Sec.1, Datong Rd., 
Xizhi Dist., New Taipei City 221, 
Taiwan
www.linkingbooks.com.tw
Shang-Yuan Lee | Rights Manager
linkingrights@udngroup.com
+886-2-8787-6242 ext.205

小熊出版

Little Bear Books

9F., No.108-2, Minquan Rd., Xindian 
Dist., New Taipei City 231, Taiwan
www.bookrep.com.tw
Hui Liu | Deputy editor-in-chief
bluesky@bookrep.com.tw
+889-2-2218-1417 ext.1394

小兵出版社有限公司

Little Soldier Publishing 
Company Ltd.

4F., No.148, Guling St., Zhongzheng 
Dist., Taipei City 100, Taiwan
http://www.pcstore.com.tw/bing/
Ching-Nan Tsai | Project Manager
bintonnet@mail2000.com.tw
brenda@kiss99.com
+886-2-7729-8580 ext.128

大塊文化出版股份有限公司

Locus Publishing Company

11F., No.25, Sec.4, Nanking East
Road, Taipei City 105, Taiwan
www.locuspublishing.com
Vinelle Pan | Rights Manager
vinelle@locuspublishing.com
+886-2-8712-3898 ext.35

財團法人國語日報社

Mandarin Daily News

8F., No.2, Fuzhou St., Zhongzheng
Dist., Taipei City 100, Taiwan 
https://www.mdnkids.com/ebook/
Yun-Wen Hua | Marketing Manager
wen316@mdnkids.com
+886-2-2392-1133 ext.1808
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東雨文化事業有限公司 
Tony Culture Co., Ltd. 

No.3-1, Lane 47, Tung-Hwa Street, 
Kaohsiung City, Taiwan.
http://www.kingin.com.tw/
Nicole Kao | Editor 
nicole@kingin.com.tw
+886-7-3130172#121

原點出版社

Uni-Books, A Division of 
And Publishing Ltd.

11-4F., No.333, Fuxing N. Rd.,
Songshan Dist., 
Taipei City 105, Taiwan
http://www.andbooks.com.tw/
index_publisher.php?
publisher_url=34&mode=1
Shin-Yu Ko | Editor
annyko@andbooks.com.tw
+886-2-2718-2001 ext.502

維京國際股份有限公司

Viking International Co., Ltd.

5F., No.50, Ln.258, Ruiguang Rd., 
Neihu Dist., Taipei City 11491, Taiwan
http://www.tmac.com.tw/home.asp
Roswitha Shih | Foreign Rights
int@tmac.com.tw
+886-2-8797-1168 ext.707

遠足文化事業股份有限公司 /
步步出版

Walker Culture Co., Ltd. / 
Pace Books

9F., No.108-2, Minquan Rd., Xindian
Dist., New Taipei City 231, Taiwan
http://www.bookrep.com.tw/
publisher/2599
Chia-sheng Chen | Editor in Chief
ccs007@bookrep.com.tw
+886-2-2218-1417 ext.3126

文房文化事業有限公司

Winfortune Cultural 
Enterprise Co., Ltd.

3F., No. 389, Danan Rd., Shilin Dist., 
Taipei City 111, Taiwan
http://www.winfortune.com.tw/ 
Gina Wang | Rights Specialist 
copyright@winfortune.com.tw
+886-2-2888-0574 

新銳文創（秀威資訊）

Xin Rui (Showwe 
Information)  

1F., No. 65, Ln.76, Ruiguang Rd.,
Neihu Dist., Taipei City 114, Taiwan 
https://showwe.tw/
Irene Cheng | Manager
irene@showwe.com.tw
+886-2-2796-3638 ext.139

巴巴文化

Yes Creative Agency / Papa 
Publishing House

1F., No.2, Aly.1, Ln. 275, Sec.2, 
Xinglong Rd., Wenshan Dist., 
Taipei City 11692, Taiwan
https://reurl.cc/2qdVr
Wen-Chi Lai | Editor
bbeditor1225@gmail.com
+886-2-2931-6891

遠流出版事業股份有限公司

Yuan-Liou Publishing Co., 
Ltd.

6F., No. 81, Sec.2, Nanchang Rd., 
Taipei City 100, Taiwan 
www.ylib.com
Jennifer Wang | 
Supervisor of Foreign Rights Dept.
jenny@ylib.com
+886-2-2392-6899 ext.354

尖端出版

Sharp Point Press

10F., No.141, Sec.2, Minsheng 
E Rd., Taipei City 104, Taiwan
www.spp.com.tw
Carol Huang | International Business 
Dept. Supervisor
carol_huang@mail2.spp.com.tw
+886-2-2500-7600 ext.1023

秀威少年（秀威資訊）

Showwe Youth (Showwe 
Information)

1F., No. 65, Ln.76, Ruiguang Rd., 
Neihu Dist., Taipei City 114, Taiwan
https://showwe.tw/
Irene Cheng | Manager
irene@showwe.com.tw
+886-2-2796-3638 ext.139

玉山社出版事業股份有限公司

Taiwan Interminds 
Publishing Inc.

Rm.2, 3F., No.145, Sec.4, 
Ren’ai Rd, Taipei City 106, Taiwan
http://www.tipi.com.tw/
Chien-Hua Chiu | Editor
editor05@tipi.com.tw
+886-2-2775-2852

台灣東方出版社

The Eastern Publishing Co., 
Ltd.

12F-2., No.81, Sec.2, Chengde 
Rd., Datong Dist., Taipei City 103,
Taiwan www.1945.com.tw
Tzu-Jung Chiang | Senior Editor
tzujung@1945.com.tw
+886-2-2558-1117 ext.201

東立出版社

Tong Li Publishing Co., Ltd.

10F., No.81, Sec. 33, Chengde Rd., 
Taipei City, Taiwan
www.tongli.com.tw
Che-Wei Fan | Vice General Manager
billfan@tongli.com.tw
+886-2-2558-7277 ext.270
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Program
a de becas editoriales para traducciones al español y al portugués 2019

I. Organizador: 
Taipei Book Fair Foundation

II. Propósito
En su afán de promover e incentivar la traducción 
y edición en el extranjero de publicaciones 
originales taiwanesas, Taipei Book Fair Foundation 
(en lo sucesivo, "TBFF") convoca el Programa de 
becas editoriales para traducciones al español y 
al portugués 2019 a fin de impulsar la venta de 
derechos de títulos taiwaneses a nivel internacional.

III. Destinatarios
Editoriales o agencias l i terarias (personas 
jurídicas) extranjeras registradas legalmente en 
sus respectivos países en conformidad con lo 
estipulado por las leyes y regulaciones pertinentes.

IV. Condiciones
1. Solo podrán solicitarse ayudas para traducir y 

editar publicaciones originalmente taiwanesas, 
creadas por un autor y/o ilustrador taiwanés (con 
nacionalidad de República de China).

2. Los derechos de traducción y publicación 
en español o portugués deberán haber sido 
cedidos por una editorial taiwanesa o por el 
autor/ilustrador taiwanés.

3. Los proyectos verificados deberán publicarse 
antes del 20 de noviembre de 2020 (según la 
fecha determinada en la página de derechos 
de autor) para recibir la ayuda íntegra. Deberá 
especificarse en la página de derechos de autor 
u otra parte prominente del libro que la obra ha 
sido patrocinada por la TBFF.

V. Solicitud
El período de solicitud termina el 20 de noviembre 
de 2020. Debe hacerse en línea.

Primer paso: cumplimentación del 
formulario de solicitud
Haga clic aquí para acceder a nuestro formulario 
de solicitud. Solo una publicación por formulario.

Segundo paso: provisión de copia 
digital del contrato firmado
Por razones de confidencialidad, deberá enviarse 
copia del contrato firmado a la dirección electrónica 
international@taipeibookfair.org antes del 20 de 
noviembre de 2020. El asunto del mensaje deberá 
incluir las palabras “2019 Spanish & Portuguese 
Publishing Grant Application” seguidas del título 
del libro. En caso de preferirlo, se podrá ocultar 
la cantidad económica por la que se concede 

Programa de becas editoriales 
para traducciones 
al español y al portugués 2019
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la autorización. Las solicitudes se considerarán 
completadas y confirmadas solo después de que 
TBFF haya recibido ambos documentos.

Tercer paso: verificación
TBFF revisará los documentos presentados para, 
atendiendo al número total de páginas del libro, 
la tirada inicial prevista y las demás condiciones 
estipuladas en el contrato, fi jar la cantidad 
económica a satisfacer.

Cuarto paso: notificación
Dentro del plazo de un mes a partir de la fecha de 
recepción de la solicitud, TBFF enviará una carta 
de confirmación haciendo acuse de recibo de la 
solicitud y, en su caso, comunicando la cantidad 
económica que decide destinar a la financiación 
del proyecto.

Quinto paso: envío postal
A la publicación del libro traducido, deberá enviarse 
lo siguiente:
1. 5 copias físicas del libro traducido por correo 

postal a TBFF:
2019 Spanish & Portuguese Publishing Grant 
Program
10F, No. 180, Sec. 1, Keelung Rd., Xinyi Dist., 

Taipei 110, Taiwan 
2. Una factura por correo electrónico a cargo de 

TBFF que incluya:
(1) El nombre de la empresa editorial
(2) El concepto “2019 Spanish & Portuguese 

Publishing Grant Program” más el título del 
libro traducido

(3) La fecha de emisión
3. Un correo electrónico con los datos para la 

transferencia bancaria a TBFF, incluyendo:
(1) Nombre del banco
(2) Nombre de la sucursal
(3) Nombre del titular de la cuenta
(4) Número de cuenta
(5) Código SWIFT
(6) Dirección física de la sucursal

Sexto paso: abono de la ayuda
TBFF proporcionará el monto total de la ayuda 
transcurrido un mes de la recepción de las copias 
impresas del libro o libros traducidos.

VI. TBFF se reserva el derecho a 
modificar las normas del proceso 
de solicitud en caso de estimarlo 
necesario.

Email: international@taipeibookfair.org
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Books from Taiwan is a new initiative funded by the Taiwanese Ministry of Culture 
to introduce a select list of titles, ranging from fiction, non-fiction, children's books 
and comics, to foreign publishers and readers alike. On this website you will find 
information about authors and books, along with who to contact in order to license 
translation rights. All titles featured are eligible for the Translation Grants 
Program, sponsored by the Minstry of Culture of Taiwan.

Funds translations of original works by Taiwanese authors in order to 
promote and to encourage the publication of Taiwan’s literature in foreign 
languages/countries.

Contact:Catrina Liu｜Rights Director

For more information, please visit: www.booksfromtaiwan.tw/index.php

Apply at: www.booksfromtaiwan.tw/grant.php

Translation
Grant Program
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booksfromtaiwan.rights@gmail.com
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